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dedykacja

Słowo wstępne Ministra Kultury i Dziedzictwa Narodowego do publikacji „Zamki i pałace Dolnego Śląska” w akwareli Andrzeja Woźniaka.

Z prawdziwą satysfakcją przyjąłem wiadomość o realizowanym od 2006 roku przez Stowarzyszenie na Rzecz Promocji Dolnego Śląska projekcie 
przybliżajcym historię i tradycję tego wyjątkowego regionu. Inicjatywa ta wspaniale wpisuje się w działania Ministerstwa Kultury i Dziedzictwa 
Narodowego mające na celu promowanie różnych zakątków Polski poprzez informację o interesujących zabytkach i odbywających się tam wydarze­
niach kulturalnych. Mam nadzieję, że powyższy projekt stanie się inspiracją dla kolejnych instytucji widzących potrzebę aktywnego włączenia się 
w działalność na rzecz promocji kulturalnego dziedzictwa naszego kraju. Niniejszy tom zawiera cykl ilustracji ukazujących wspaniałe zamki i pałace 
świetnie sportretowane przez artystę w technice akwareli, będące swego rodzaju wizytówką województwa dolnośląskiego.

Jestem przekonany, że cykl publikacji pod wspólnym tytułem „Dolny Śląsk wczoraj i dziś” jest cenną propozycją dla tych wszystkich, którym 
Ziemia Dolnośląska jest szczególnie bliska.

Vorwort des Ministers für Kultur und das nationale Erbe zum Album
„Burgen und Schlösser in Niederschlesien“ auf den Aquarellbildern von Andrzej Woźniak.

Mit großer Freunde habe ich von dem seit 2006 durch die Gesellschaft für Förderung und Unterstützung von Niederschlesien (Stowarzyszenie na 
Rzecz Promocji Dolnego Śląska) umgesetzten Projekt erfahren, das uns die Geschichte und Tradition dieser außergewöhnlichen Region nahe bringen 
soll. Diese Initiative passt sich sehr gut in die Strategie des Ministeriums für Kultur und das nationale Erbe ein, zahlreiche Regionen Polens und ihre 
Sehenswürdigkeiten sowie die dort stattfindenden Kulturveranstaltungen, zu fördern. Hoffentlich inspiriert dieses Projekt auch weite­
re Institutionen, die die Notwendigkeit der aktiven Beteiligung an der Propagierung des kulturellen Erbe unseres Landes erkennen. Der fol­
gende Band beinhaltet einen Bilderzyklus wunderschöner Burgen und Schlösser. Sie wurden vom Künstler in Aquarelltechnik großartig 
dargestellt und stellen eine Art Visitenkarte der Wojewodschaft Niederschlesien dar.

Die Buchreihe „Schlesien damals und heute“ ist mit Sicherheit ein wertvolles Angebot für alle, denen Schlesien besonders nahe ist.

Üvodni slovo Ministra kultury a narodniho dćdictvi k publikaci „Hrady a zamky Dolniho Slezska“ v akvarelech Andrzeje Woźniaka.

S neskryvanou radosti jsem prijal zprdvu o projektu, ktery od roku 2006 realizuje Sdruźeni pro rozvoj a zviditelneni Dolniho Slezska s myślenkou 
pribliźit dejiny a tradici tohoto vyjimećneho regionu. Tato iniciativa dokonale zapada do ramce aktivit Ministerstva kultury a narodniho dedictvi, 
uskutećńovanych s cilem zviditelnit rüznd zakouti Polska cestou informaci o zajimavych pamatkach a s nimi spojenych kulturnich akcich. Doufam, 
źe tento projekt bude inspiraci pro dalśi instituce, jeż vidi potfebu podilet se na aktivitdch, kterć pomohou zviditelnit kulturni dedictvi naśi zeme. 
Tento svazelc obsahuje ilustrace, na nichż umelec akvarelovou technikou mistrnć zachytil nddherne hrady a zamky, ktere jsou jakousi vizitkou 
Dolnoslezskeho vojvodstvi.

Jsem presvedcen, źe cyklus publikaci se souhrnnym nazvem „Dolni Slezsko vćera a dnes“ shledaji hodnotnym vśichni, jimź je Dolnoslezska 
zeme obzvldśtć blizkd.

Bogdan Zdrojewski

Minister Kultury 
i Dziedzictwa 
Narodowego

Zamki i pałace Dolnego Śląska
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od autora

Przez wieki architektura była tworzona w zgodzie 
z otaczającą przyrodą, stawała się jej częścią. Zamki i pa­
łace, harmonijnie skomponowane z tonacją i kształtem 
krajobrazu, stanowią część pejzażu, dodając mu malow- 
niczości i dramatyzmu. Pomimo że wiele z nich jest tyl­
ko ruiną, niemniej jednak równie cenną jak te, z którymi 
historia obeszła się łagodniej. Także dzisiaj w dobie kom­
puteryzacji wszystkiego i wszystkich stare zamki należą 
do najchętniej odwiedzanych miejsc. Dają przybyszom 
odrobinę zadumy, uśmiech melancholii, wspomnienie 
minionego czasu. Stają się natchnieniem dla artystów 
różnych sztuk. W  ostatnich latach natchnieniem dla 
mnie stały się zamki i pałace będące jednym z najpięk­
niejszych elementów krajobrazu Dolnego Śląska. Tu losy 
trzech narodów odbiły swoje piętno. W  ich surowym, 
ponadczasowym pięknie odnajduję dawno temu zaklę­
tą w ich murach magię. Zainspirowany atmosferą tych 
miejsc zagłębiam się w świat dobrych baśni i złych histo­
rii i jak zaczarowany maluję, maluję, maluję... Mam za­
szczyt przedstawić Państwu efekt wędrówek po zamkach 
i pałacach Dolnego Śląska i mam nadzieję, że te skrom­
ne dzieła przesiąknięte magią dawnych miejsc wywołają 
u odbiorców refleksję nad światem.

„Dobrych baśni i złych historii...”

Über Jahrhunderte wurde Architektur im Einklang 
mit der umgebenden Natur geschaffen, wurde ein Teil 
von ihr. Die Burgen und Schlösser, welche harmonisch 
mit der Farb- und Formgebung in der Landschaft er­
baut worden sind, bilden deren Bestandsteil und fügen 
der Landschaft Farbenreichtum und Dramatik hinzu. 
Obwohl, heute viele von ihnen nur noch Ruinen sind, 
sind diese ebenso wertvoll wie die mit denen sich die 
Geschichte gelinder umgegangen ist. Auch heute im 
Zeitraum des allumfassenden Computers sind die alten 
Schlösser gern besuchte Orte. Sie schenken den Besu­
chern einwenig Nachdenklichkeit, ein melancholisches 
Lächeln, eine Erinnerung an die vergangenen Zeiten. Sie 
werden zur Inspiration für Künstler aller Art. In den 
letzten Jahren haben mich die Schlösser, welche eins 
der allerschönsten Elemente der Niederschlesischen 
Landschaft darstellen, inspiriert. Hier hat das Schicksal 
dreier Nationen sein Gepräge hinterlassen. In ihrer 
rauen, überzeitlichen Schönheit finde ich die vor Jahren 
in ihren Mauern verzauberte Magie wieder. Die Atmo­
sphäre dieser Orte hat mich angeregt und ich vertiefe 
mich in die Welt schöner Märchen und böser Geschich­
ten und wie verzaubert male ich, male ich und male... 
Ich habe die Ehre Ihnen das Ergebnis meiner Wande­
rungen zu Schlössern und Burgen durch Niederschle­
sien vorzustellen. Auch hoffe ich, dass meine von der 
Magie der alten Bauwerke durchtränkten Gemälde bei 
dem Betrachter eine Reflexion über die Welt hervorru­
fen werden.

„Schöner Märchen und bösen Geschichten.“

Po staleti była architektura tvofena v souladu s okol­
ili pfirodou, stavala se jeji soućasti. Hrady a zamky har- 
monicky ladi s tóninou a Warem krajiny a predstavuji 
tak nedilnou soućast scenerie, ktere vdechuji vetśi dra- 
matićnost a malebnost. I kdyż jsou nektere z nich uż 
jen pouhou zriceninou, neni jejich hodnota o nic menśi 
neż tech, k nimż byl zub ćasu a tok dejin śetrnejśi. Take 
dnes, v dobe informatizace vśeho a vśech, patri stare 
hrady a zamky k nejnavśtćvovanćjśim mistum. Posky- 
tuji navśtevnikum chvile zamyśleni i zasneni, usmćv 
melancholie, vzpominky na doby davno minule. Stavaji 
se inspiraci pro umelce ruznych oboru. Mou osobni in- 
spiraci se v pośledni dobe stały hrady a zamky, predsta- 
vujici jedny z nejkrasnejśich krajinnych prvku Dolniho 
Slezska. Zde zanechaly sve stopy osudy tri narodu. V je ­
jich strohe, nadćasove krasę nachazim kouzlo, zaklete 
v jejich zdech pred staletimi. Inspirovan atmosferou 
techto mist, ponoruji se do sveta dobrych legend i złych 
dejinnych udalosti a jako zaćarovany maluji, maluji, 
maluji... Je mi cti pfedstavit Vam vysledek mych to- 
ulek po hradech a zam ach Dolniho Slezska. Doufam, 
że tato skromna dila, zavanćjici magii davnych mist, 
povzbudi Ćtenafe k zamyśleni nad svetem.

„Dobrych legend i złych dejinnych udalosti“.
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zamki i pałace Dolnego Śląska

Dolny Śląsk, jak  żaden inny obszar Polski, nasycony jest wielką 
ilością rezydencji -  zamków, dworów i pałaców. W  swoim staty­
stycznym opisie Śląska, wydanym we Wrocławiu w 1845 r., Johann 
Georg Knie* wymienia niemal 1300 miejscowości, w których znaj­
dowały się pałace (Schloss) lub m niejszej rangi siedziby ziem iań­
skie (herrschaftlich W ohnhaus, herrschaftlich H of), znajdujące się 
na obszarze Dolnego Śląska. Jeśli do tego dodamy niewielką ilość 
pom iniętych przez K niego obiektów i te, które wybudowano w na­
stępnych kilkudziesięciu latach, śmiało m ożna przyjąć, że u schył­
ku drugiej wojny światowej na naszym obszarze było około 1500 
tego typu obiektów.

W  X III w. było na Śląsku kilkadziesiąt murowanych zamków, 
należących do panujących książąt, a w końcu średniowiecza wiele 
z nich należało także do bogatych rycerzy oraz panów, zależnych 
bezpośrednio od króla. W  tym czasie zam ki zaczęły tracić swoje 
funkcje obronne i te, które przetrwały zawieruchy wojenne, np. 
okres wojen husyckich, w ciągu następnych wieków w wyniku czę­
stych przebudów zaczęły przekształcać się w m ieszkalną rezyden­
cję, najpierw dwór, później pałac.

W iek X V I to czasy włoskich wpływów w dolnośląskiej architek­
turze, budowy szlacheckich dworów, często stawianych na m iejscu 
zniszczonych wcześniej zamków. W  okresie renesansu m ieszkalna 
część zamku stawała się coraz większa, wprowadzono wtedy dzie­
dzińce z krużgankam i, otoczone jednotraktow ym i budynkami.

Charakterystycznym  elementem stała się attyka, którą otrzym ało 
wiele przebudowywanych budowli, jak  choćby zam ki w Bolkowie, 
Prochowicach, Kłaczynie, także Chojnik. Elewacje nowo budowa­
nych dworów pokrywano sgraffttami, najczęściej o form ach geo­
metrycznych, im itujących boniowanie, później także w form ie or­
namentów roślinnych lub scen figuralnych.

Początek wieku X V II to na Śląsku późny renesans i zmiana 
włoskich wpływów na korzyść niderlandzkich. W iele ówczesnych 
rezydencji otrzym ało szczyty, obficie zdobione sgraffitami, z b o­
gatym rysunkiem  krawędzi. Używano charakterystycznych m oty­
wów niderlandzkich, takich jak  ornam enty okuciowe i wstęgowe, 
odginane lub skręcane w ślim acznice. W nętrza nowo budowanych 
dworów często nakryte były sklepieniami krzyżowymi lub beczko­
wymi z lunetam i albo drewnianym i stropam i kasetonowym i z b o ­
gatą polichrom ią.

Kiedy na Śląsku zapanował barok, w drugiej połowie X V II w., 
zam ki śląskie zupełnie już straciły swój obronny charakter i albo 
uległy zniszczeniu (Chojnik, G ryf), pozostając trw ałym i ruinam i, 
albo zostały przebudowane na wielkopariskie rezydencje (Książ). 
W  tym  czasie stare dwory poddawano przebudowie, często grun­
townej, zm ieniając ich elewacje i wnętrza, dużą wagę przywiązując 
do rzeźby i sztukaterii. Zaczęto także wznosić coraz więcej nowych 
dworów i pałaców, murowanych, niejednokrotnie piętrowych, 
z dużą ilością pomieszczeń. Pałace otrzym ały bogate i okazałe por­

*  J. G. Knie: Übersicht der Dörfer, Flecken, Städte und anderen Orte der Königlich Preußischen Provinz Schlesien, Breslau 1845
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tale, nierzadko balkonowe, a także niezwykle finezyjne kute kraty 
w oknach.

W  X V III w. w niespotykanym  stopniu rozwinęła się barokowa 
i klasycystyczna architektura pałacowa na Śląsku, która w znacz­
nym stopniu poddana była wpływom architektury francuskiej, do­
m inującej w ówczesnej Europie. Charakterystyczne było trójskrzy- 
dłowe, sym etryczne założenie z reprezentacyjnym  dziedzińcem od 
frontu. W nętrze zawierało amfiladowy układ pomieszczeń, a z ob ­
szernego holu na piętro prowadziły paradne schody. W  pobliżu pa­
łaców zakładano geometryczne ogrody i parki, w których strzyżono 
drzewa, tworzono sztuczne jeziora, stawy i sadzawki urozmaicone 
wodospadami i wodotryskami, budowano fontanny, oranżerie, 
różnorodne pawilony i ustawiano posągi, urządzano ptaszarnie.

W  X IX  w. powstało wiele ciekawych budowli pałacowych, 
m .in. pałace w M iliczu, Kluczowej, M achnicach, południowe 
skrzydło pałacu królewskiego we W rocławiu. Przebudowano pała­
ce w Karpnikach, rozbudowano królewską rezydencję w M ysłako­
wicach. Druga połowa X IX  stulecia to czas wznoszenia rezydencji 
eklektycznych (Kam ieniec Ząbkowicki, Kościelnik Górny, Kopice, 
Podzamek, Przemków, Sam borowice, Szczodre), głównie neogo­
tyckich lub neorenesansowych, a także m ieszaniny kilku stylów. 
Dokonywano także przebudowy istniejących już obiektów, nadając 
im w całości lub jedynie w części formę nawiązującą do stylu histo­
rycznego (Kliczków, Ratno Dolne, D obrocin, Brzeg Dolny). Pałac

taki zdobny był w wieże i wieżyczki, krenelaż, sterczyny, spadziste 
dachy pokryw ano tanim , praktycznym  i wytrzym ałym  łupkiem.

Niewielka ich część została zniszczona w wyniku bezpośred­
nich działań wojennych w 1945 r. W iele jednak zdewastowano do­
piero po wojnie, w wyniku zaniedbań ze strony ich użytkowników. 
Niektóre, jak  wyrzut sum ienia, stoją dziś w ruinie, coraz m niej 
przypom inając czasy swojej świetności. Część z nich ma jeszcze 
szanse na uratowanie, ale z każdym dniem coraz m niejsze.

Znaczna część ziem iańskich rezydencji dolnośląskich nie do­
trwała jednak do naszych czasów. Zostały bowiem rozebrane i naj­
m niejszy nawet ślad po nich nie pozostał. Czasem jedynie pusty 
plac otoczony drzewami lub pozostałości stawu pozwalają zorien­
tować się, gdzie stał pałac. Niekiedy wspaniałe, potężne platany p o­
magają określić m iejsce jego usytuowania.

Ze śląskiego pejzażu zniknęły znakomite, wielkie założenia, ta­
kie jak  pałace w Przemkowie, Sycowie, Szczodrem czy Żmigrodzie, 
ale także znacznie m niejsze: w Chełm cu, Cieszkowie, Kwietnikach, 
W olanach. Nie ma też, poza niew ielkim  skrzydłem, XIX-w iecznej 
części pałacu królewskiego we W rocławiu, przy obecnym  pl. W ol­
ności. Tę listę m ożna byłoby długo jeszcze kontynuować.

Sytuacja zm ieniła się na korzyść na początku lat dziewięćdzie­
siątych m inionego stulecia, kiedy to wiele obiektów, w różnym 
stanie i różnej wartości historycznej i artystycznej, znalazło się 
w gestii Agencji W łasności Rolnej Skarbu Państwa. Od niej to, za­
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równo osoby prywatne, jak  i różnego rodzaju instytucje, nabyły 
pewną ilość rezydencji, z których wiele zostało odremontowanych. 
Niektóre stały się prywatnymi rezydencjam i (Biskupice Podgór­
ne, W ielka Lipa), inne przeznaczono na hotele czy ośrodki kon­
ferencyjne (Kliczków, Krasków, Krobielowice, Łom nica, Miłków, 
Staniszów). Z przykrością należy stwierdzić, że proces niszczenia 
dolnośląskich pałaców nie został jednak zahamowany. Na przeło­
mie X X  i X X I wieku zniszczeniu w wyniku pożarów uległo kilka 
obiektów, m.in. pałace w Płoninie, Ratnie Dolnym, Goczałkowie. 
Spłonął także remontowany pałac w W ojanowie. Ten jednak m iał 
na tyle szczęścia, że wkrótce został odkupiony i dziś jego remont 
dobiega końca.

W  dalszym ciągu niszczeją ciekawe, niewielkie założenia par­
kowo-pałacowe, na które nie można znaleźć chętnych do remontu. 
Na naszych oczach giną więc pałace i dwory w Gorzanowie, Idzi- 
kowie czy Jaszkowej Górnej na ziemi kłodzkiej, w Galowie pod 
W rocławiem, M aciejowcu koło W lenia, W iśniowej pod Świdnicą, 
w W arcie Bolesławieckiej czy w Lipie koło Bolkowa. To tylko kilka 
obiektów wybranych przypadkowo. Co jednak ciekawe, niektóre 
z nich m ają właściciela, nawet od wielu lat, kompletnie jednak nie 
dbającego o swój zabytek. Prawdopodobnie po zamku w Lipie za 
kilka lat pozostanie juz tylko niewielka sterta gruzu.

Nie jest to optymistyczny obraz współczesnych rezydencji dol­
nośląskich. Dlatego należy wszelkimi możliwymi sposobami po­
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pularyzować wiedzę o nich, aby uchronić od zapom nienia to, co 
świadczy o przeszłości tej ziemi, jest dziedzictwem, które pow inni­
śmy chronić nie tylko dlatego, że tak nakazuje prawo (mało, nieste­
ty w tym  przypadku skuteczne), ale dlatego, że mamy wewnętrzną 
potrzebę. W idocznie brakuje nam wrażliwości na znikające piękno 
i odchodzącą w niepam ięć historię.

Z tym większym zadowoleniem należy przyjmować wydaw­
nictwa popularyzujące nasze zabytki. Jeleniogórski artysta plastyk 
Andrzej W oźniak od kilku lat w swoich akwarelach prezentuje 
piękno dolnośląskich zamków, pałaców i dworów. Założył sobie 
am bitny plan udokumentowania jak  największej ilości rezydencji, 
a może nawet wszystkich, szczególnie tych, które chylą się ku upad­
kowi. W  ten sposób w swoich pracach plastycznych pozostawi po­
tomnym to, czego nie można już uratować i co bezpowrotnie ginie 
na naszych oczach.

dr Romuald M. Łuczyński



Burgen und Schlösser in Niederschlesien

Wie kein anderer Teil Polens ist Niederschlesien mit einer großen 
Zahl von Herrschaftsresidenzen -  Burgen, Schlössern und Palästen- 
tibersät. In der 1845 in Breslau herausgegeben Beschreibung Schlesiens 
von Johann Georg Knie* wurden über 1300 Orte genannt, in denen 
sich Schlösser und adelige Residenzen von niedrigerem Rang (herr­
schaftliches Wohnhaus, herrschaftlicher Hof), befanden. Rechnet man 
noch einige von Knie unberücksichtigte sowie die in den nachfolgenden 
Jahrzehnten erbauten Anlagen hinzu, kann davon ausgegangen werden, 
dass in unserer Region zu Ende des zweiten Weltkrieges etwa 1500 Bau­
werke dieser Art existierten.

Bereits im 13. Jh. gab es in Schlesien etliche Dutzend Burgen (und) 
Schlösser, die den herrschenden Fürsten und Herzögen gehörten. Zu 
Ende des Mittelalters gehörten viele von ihnen auch den als direkte Va­
sallen des Königs wirkenden reichen Rittern und Gutsherren. In dieser 
Epoche verlieren die Burgen langsam ihre Verteidigungsfunktion und 
die, die die Kriegswirren, wie die Hussitenkriege, überstanden hatten, 
werden in den nachfolgenden Jahrhunderten nach zahlreichen Umbau- 
maßnahmen in eine bewohnte Residenz -  zuerst in ein Herrenhaus und 
dann in ein Palais -  umgestaltet.

Das 16. Jh. ist die Epoche der italienischen Einflüsse in der schlesi­
schen Architektur. In dieser Zeit entstehen viele Herrenhäuser, oft an­
stelle der früher zerstörten Burgen. Der Wohnbereich der Burg wird in 
der Renaissance vergrößert sich stätig, es kommen Höfe mit Kreuzgän­
gen dazu. Sehr charakteristisch für damals umgebaute Bauwerke ist die

Attika, ein Element, das z.B. Schlösser in Bolkenhain (Bolków), Parch- 
witz (Prochowice), Kauder (Kłaczyna) oder Kynast (Chojnik) bekamen. 
Die Fassaden der neu erbauten Landhäuser werden oft mit Kratzputz 
bedeckt, meistens mit den das Bossenwerk imitierenden geometrischen 
Formen, später auch mit Pflanzenornamenten oder Figurszenen.

Anfang des 17. Jh.s, also zur Zeit der späten Renaissance, werden die 
italienischen Einflüsse langsam durch niederländische verdrängt. Viele 
der damaligen Residenzen bekommen einen geschmückten Giebel aus 
Kratzputz mit sorgfältig ausgearbeitetem Randschlag. Gerne setzt man 
charakteristische niederländische Ornamente wie Beschlag-, Bandei-, 
Schweif- oder Rollwerk ein. Die Innenräume der neu gebauten Häuser 
deckte oft ein Kreuz- oder Tonnengewölbe mit Lünetten bzw. eine höl­
zerne Kassettendecke mit einer reichen Vielfarbigkeit.

In der zweiten Hälfte des 17. Jh.s, also der Zeit des Barock, haben 
die meisten Burgen ihre Verteidigungsfunktion eingebüßt und sind 
entweder verfallen -  einige blieben bis heute Ruinen, Kynast (Chojnik), 
Greiffenstein (Gryf) -  oder werden zu großherrschaftlichen Residenzen 
umgebaut: Fürstenstein (Książ). In dieser Zeit werden viele alte Bauten 
verändert oft sogar umgestaltet: die Fassade und die Innenräume wer­
den neu entworfen, wobei man viel Wert auf Skulpturen und Stuck legt. 
Es entstehen auch immer mehr neue Schlösser und Paläste: gemauert, 
oft mehrstöckig, mit einer großen Anzahl von Räumen. Diese Palais’ 
bekommen repräsentative Portale, oft mit einem Balkon, und sehr feine, 
geschmiedete Fenstergitter.

A t  G. Knie: Übersicht der Dörfer, Flecken, Städte und anderen Orte der Königlich Preußischen Provinz Schlesien, Breslau 1845
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Im 18. Jh. erblüht in Schlesien in einem ungewöhnlichen Ausmaß die 
barocke und klassizistische Palastarchitektur. Sie bleibt oft unter dem 
Einfluss der damals in Europa dominierenden französischen Archi­
tektur. Charakteristisch ist der symmetrische Entwurf mit drei Flügeln 
und einem repräsentativen Hof vorne. Die Innenräume werden in einer 
Enfilade aneinander gereiht, in die erste Etage führt aus der geräumi­
gen Vorhalle eine prachtvolle Treppe. In der Umgebung der Schlösser 
legt man geometrische Gärten und Parks mit beschnittenen Bäumen, 
künstlichen Seen und Teichen, Wasserfällen und Springbrunnen an. Es 
werden Fontänen, Orangerien, Volieren und Pavillons verschiedener 
Art errichtet und Statuen aufgestellt.

Auch im 19. Jh. entstehen viele interessante Palastbauten, u.a. die 
Schlösser in Militsch (Milicz), Kleutsch (Kluczowa), Machnitz (Mach- 
nice), sowie der Südflügel des Königsschlosses in Breslau. Das Schloss 
in Fischbach (Karpniki) wird umgebaut, die königliche Residenz in 
Erdmannsdorf-Zillerthal (Mysłakowice) erweitert. In der zweiten Hälf­
te des 19. Jh.s entstehen eklektische Bauwerke in Kamenz (Kamieniec 
Ząbkowicki), Ober-Steinkirch (Kościelnik Górny), Koppitz (Kopice), 
Neudeck (Podzamek), Primkenau (Przemków), Altschammendorf 
(Samborowice), Sibyllenort (Szczodre), hauptsächlich im Stil der Neo­
gotik oder der Neorenaissance, aber auch als Mischung verschiedener 
Stilrichtungen. Einige bereits existierenden Anlagen werden umge­
baut, so dass ihre Form ganz oder teilweise an einen historischen Stil 
anknüpft: Klitschdorf (Kliczków), Niederrathen (Ratno Dolne), Gütt-
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mansdorf (Dobrocin), Dyhernfurth (Brzeg Dolny). Dies Schlösse wer­
den mit Türmen, Zinnen und Fialen verziert, ihr Dach mit preiswertem, 
aber praktischem und beständigem Schiefer gedeckt.

Infolge der direkten Kriegshandlungen wurden 1945 nur einige die­
ser Bauten zerstört. Viele verfielen erst nach dem Krieg infolge der Ver­
nachlässigung durch ihre Nutzer. Einige stehen noch als Ruinen und 
wie ein Mahnmal erinnern sie an ihre Blütezeit, andere ließen sich noch 
retten, auch wenn die Chance dafür vom Tag zu Tag sinkt.

Der Großteil der Herrschaftsresidenzen in Schlesien hat jedoch bis 
heute nicht überdauert. Sie wurden abgerissen und keine Spur blieb von 
ihnen ist erhalten geblieben. Nur ein freier Platz, umgeben von Platanen 
oder ein Teich ermöglichen noch ihre Lage zu bestimmen.

Aus der schlesischen Landschaft verschwanden für immer so präch­
tige Anlagen wie Schlösser in Primkenau (Przemków), Grosswartenberg 
(Syców), Sibyllenort (Szczodre) oder Trachenberg (Żmigród), aber auch 
kleinere Herrschaftshäuser in Hochwald (Chełmiec), Freyhan (Ciesz­
ków), Blumenau (Kwietniki) und Wallisfurth (Wolany). Bis auf einen 
Flügel ist auch Nichts mehr von dem aus dem 19. Jh. stammenden Ge­
bäude des Königschlosses in Breslau am heutigen plac Wolności (früher 
Schlossplatz) übrig geblieben. Diese Liste könnte leider noch lange fort­
gesetzt werden.

Zum Besseren wandelte die Lage sich Anfang der 90-er Jahre des 
vorigen Jahrhunderts, als viele Anlagen, in verschiedenem technischen 
Zustand und mit verschiedenem kunsthistorischen und künstlerischen



Wert, der Staatliche Agenturen für Landwirtschaftliche Immobilien 
(Agencja Własności Rolnej Skarbu Państwa) übertragen wurden. Von 
ihr konnten sowohl Privatpersonen als auch Organisationen verschie­
dener Art einige der Residenzen erwerben und danach sanieren. Ein 
Teil von ihnen wird heute privat genutzt: Bischwitz am Berge (Bisku­
pice Podgórne), Gross Leipe (Wielka Lipa), andere wurden für Hotels 
oder Konferenzzentren adaptiert: Klitschdorf (Kliczków), Kratzkau 
(Krasków), Krieblowitz (Krobielowice), Lomnitz (Łomnica), Arnsdorf 
(Miłków), Stonsdorf (Staniszów).

Leider muss man feststellen, dass der Verfallsprozess der schlesischen 
Schlösser und Paläste noch nicht gestoppt ist. Nach Bränden wurden um 
die Wende des 20. und 21. Jahrhundert einige Bauten komplett zerstört: 
u.a. in Nimmersath (Plonina), Niederrathen (Ratno Dolne), Kohlhöhe 
(Goczałków). Verbrannt ist auch das gerade renovierte Schlösschen in 
Schildau (Wojanów). Dieses hatte jedoch Glück, denn kurz danach wur­
de es verkauft und die Sanierungsmaßnahmen sind fast abgeschlossen.

Immer noch verfallen kleinere Schloss- und Parkanlagen, die keinen 
Sanierungswilligen finden. Vor unseren Augen verschwinden Schlös­
ser und Herrschaftshäuser in Grafenort (Gorzanów), Kieslingswalde 
(Idzików) und Oberhannsdorf (Jaszkowa Górna) im Glatzer Kessel, 
in Grossgohlau (Galów) bei Breslau, Matzdorf (Maciejowiec) bei Lähn 
(Wleń), Rothkirschdorf (Wiśniowa) bei Schweidnitz (Świdnica), in Alt 
Warthau (Warta Bolesławiecka) oder Leipe (Lipa) bei Bolkenhain (Bol­
ków). Es sind nur einige Beispiele von vielen. Erstaunlicherweise haben

sie bereits seit Jahrzehnten Eigentümer, die sich jedoch um ihre Bau­
denkmäler nicht kümmern. Vom Schloss in Leipe (Lipa) bliebe in eini­
gen Jahren nur noch ein Schutthaufen übrig.

Das Bild der schlesischen Residenzen stimmt also nicht gerade op­
timistisch. Umso mehr sollte man das Wissen um sie popularisieren: 
die Zeugnisse der großen Vergangenheit dieses Landes müssen vor dem 
Vergessen gerettet werden. Sein kulturelles Erbe zu schützen ist unsere 
Pflicht. Aber nicht weil wir dazu gesetzlich verpflichtet sind (was lei­
der oft missachtet wird), sondern weil es uns das innigste Bedürfnis ist. 
Mangelt es uns an der Sensibilität für die Schönheit und die in Verges­
senheit geratende Geschichte?

Mit besonderer Freude empfangen wir Publikationen, die unsere 
Baudenkmäler popularisieren. Der Künstler aus Jelenia Góra, Andrzej 
Woźniak, gibt seit einigen Jahren in seinen Aquarellbildern den Zauber 
der schlesischen Bürgen und Schlöser wieder. Er hat sich der ehrgeizigen 
Aufgabe angenommen, möglichst viele, vielleicht sogar alle Residenzen 
in dieser Region zu dokumentieren. Besonders widmet er seine Arbeiten 
den Bauwerken, deren Verfall schon fortgeschritten ist. Auf diese Weise 
kann Woźniak für unsere Nachkommen das aufbewahren, was nicht 
mehr zu retten ist und vor unseren Augen verschwindet.

Dr Romuald M. Łuczyński
tłumaczenie: Magdalena Wawrzykowska
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hrady a zámky Dolního Slezska

Żądny jiny  polsky region se nemüze pyśnit takovym  m no- 
zstvim  rezidenci -  hradü, zäm kü a dvorü -  jako D olni Slezsko. 
Ve svem statistickem  popisu Slezska, vydanem ve Vratislavi roku 
1845, vyjm enoval Johann Georg K nie* tem er 1300 dolnoslezskych 
mest, m estećek a vesnic, kde se nachäzely zäm ky (Schloss) nebo 
mene honosnä pańska sidła (herrschaftlich W ohnhaus, herrschaft 
lich H of). Pokud k nim  pripoćtem e i tech nekolik mälo objektü, 
o nichż se Knie nezm inil a take stavby vznikle behem  priśtich 
desetileti, müzeme odhadovat, że na sklonku II. svetove välky 
se v naśem regionu nachazelo kołem 1500 takovychto objektü.

Ve X III. stoleti stälo ve Slezsku nekolik desitek zdenych hradü, 
patricich vlädnoucim  knizatüm . Ke konci stredoveku uż m nohe 
z nich patrily bohatym  rytirüm  nebo pänüm , podlehajicim  bezpro- 
stredne kräli. V  te dobe zacaly hrady pozvolna zträcet svüj obranny 
räz a ty z nich, ktere prestäly välecne boure, napr. obdobi husitskych 
valek, ziskävaly behem  näsledujicich staleti v düsledku ćastych 
prestaveb podobu obytnych sidel, nejdrive dvorü, pozdeji zämkü.

X V I. stoleti je  v dolnoslezske architekturę obdobim  ital- 
skych vlivü a vystavby ślechtickych dvorü, ćasto stavenych na 
m istech drive znićenych hradü. V  obdobi renesance se obytnä 
cäst zäm ku rozäirovala, zavädela se nädvori s galeriem i, obklo- 
penä jednotraktovym i budovami. C harakteristickym  prvkem 
se stała atika, kterou obdrżely m nohe prestavene budovy, jako 
ku prikladu zäm ky Bolków, Prochow ice, Kłaczyna nebo Choj-

nik. Fasády nové vystavénych dvorü były ozdobeny sgrafity, zej- 
ména geom etrickych tvarü, im itu jicich bosaż, pozdeji také sgra­
fity ve formé rostlinnych ornam entü nebo figurálních scén.

Zacátek X V II. stoleti znam ená ve Slezsku pozdni renesanci 
a ústup italskych vlivü ve prospéch nizozem skych. M noho sideł było 
v té dobé opatreno śtity, bohaté zdobenym i sgrafity, s bohatou mal- 
bou hrany. Pouzívaly se charakteristické nizozem ské m otivy jako 
napr. páskové ornam enty zavinuté do voluty. V nitrn í prostory nové 
vystavénych dvorü ćasto prikry vala krízová nebo valená klenba s lu­
netam i nebo drevénymi kazetovym i stropy s bohatou polychrom ií.

Kdyż se ve Slezsku ve druhé poloviné X V II. stoleti prosadilo 
barokní um éní, ztratily zdejsí hrady jiż  nadobro svúj obranny ráz 
a bud’to zchátraly (Chojnik, G ryf) a staly se trvalym i zríceninam i, 
anebo byly prestavény na honosné panské rezidence (Książ). V  té 
dobé byly staré dvory casto zevrubné rekonstruovány a získávaly tak 
novy vzhled zevnitr i zvencí. Velká vaha byla prikládána zejména 
socharské vyzdobé a śtukature. Stále více se také stavélo nové dvo­
ry a zámky, zdéné, casto nékolikapatrové, s velkym poctem  m íst- 
nostm i. M noho zám ku zkráálily bohaté zdobené a okázalé portály, 
casto balkónové, jakoż i neobycejné jem né kované okenní m ríze. 
X V III. stoleti ve Slezsku se vyznacuje bezprecedentním  rozm a­
chem  barokní a klasicistní zám ecké architektury, která byla do 
znacné m íry ovlivnéna francouzskou architekturou, vévodící teh- 
dejśi Evropé.

*  J. G. Knie: Übersicht der Dörfer, Flecken, Städte und anderen Orte der Königlich Preußischen Provinz Schlesien, Breslau 1845
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Typické pro toto období były sym etrické stavby se trem í krídly 
a reprezentativním  nádvofím  z prední strany. V nitrní prostory 
byly usporádány v radé za sebou a z prostorné haly vedlo na pa- 
tro parádní schodisté. Poblíz zám kü byly zakládány geom etrické 
zahrady a parky, kde se stríhalo stromy, vytvárelo umélá jezera, 
rybníky a tüñky, mnohdy s vodopády nebo vodotrysky, stavélo 
se pom níky, fontány, oranżerie ći vselijaké pavilony (mj. ptací).

V X IX . století vzniklo m noho zajímavych zámeckych staveb, 
jako napr. zám ek v M iliczu, Kluczowe, M achnicích, jiżn i krídlo 
královského paláce ve Vratislavi. Byl prestavén zám ek v Karpni- 
kách a rozsírena královská rezidence v Myslakowicích. Druhá 
polovina X IX . století byla dobou vystavby eklektickych reziden- 
cí (Kam ieniec Ząbkowicki, K ościelnik Górny, Kopice, Podzamek, 
Przemków, Sam borowice, Szczodre), zejména novogotickych 
nebo novorenesancních, jakoż i staveb m ísících v sobé nékolik sty­
lu. Byla to také doba prestaveb jiż  existujících objektú, které ob- 
drżely z cásti nebo jako celek podobu navazující na historicky sloh 
(Kliczków, Ratno Dolne, D obrocin, Brzeg Dolny). Takovéto zámky 
byly ozdobeny véíem i, vćżićkam i, cim burím , fiálam i a je jich  se- 
dlové strechy byly kryty levnou, praktickou a trvanlivou bridlicí.

Jen nékolik z nich bylo zniceno prim o v dúsledku válecnych 
operací v roce 1945. Vice jich  vsak zchátralo teprve po válce 
v dúsledku neśetrnosti a nedbalosti użivatelu. Nékteré zríce- 
niny zde stojí jako vycitka svédomí dodnes a stále méné pri-

pom inaji dobu sve m inule slavy. Par z nich ma jeśte śanci na 
zachranu, ta se vśak s każdym dnem ztenćuje. Notna ćast dol- 
noslezskych ślechtickych sideł se naśich ćasu nedoćkala, zejmena 
proto, że byly rozebrany a nezustala po nich ani stopa. Nekdy 
dokażeme urćit m isto, kde hrad staval pouze podle prazdneho 
prostoru obklopeneho stromy, anebo podle zbytku rybnika. 
Nekdy polohu stavby prozrazuji m ajestatni, m ohutne platany.

Slezska krajina byla ochuzena nejen o skvostne a vyrazne objek- 
ty jako jsou zam ky Przemków, Syców, Szczodre nebo Żm igród, ale 
i o menśi, jako jsou C hełm iec, Cieszków, Kw ietniki, Wołany. Aż na 
menśi kridlo uż nestoji ani ta ćast kralovskeho pałace ve Vratislavi, 
ktera byla postavena v X IX . stoleti pri dneśnim  Nam esti svobody 
(plac W olności). A tato listina by m ohla byt jeśte m nohem  delśi.

Situace ze zm enila k lepśimu na zaćatku devadesatych let mi- 
nuleho stoleti, kdy se m nohe objekty ruzne hodnoty a v ruznem 
stavu ocitly pod spravou Agentury zemedelskeho m ajetku stat- 
ni pokladny (Agencja W łasności Rolnej Skarbu Państwa). Od 
ni pak soukrom e osoby nebo ruzne instituce zakoupily jisty  
poćet rezidenci, z nichż m nohe byly nasledne opraveny. Nek- 
tere se stały soukrom ym i sidly (Biskupice Podgórne, W ielka 
Lipa), jine se prom enily v hotely nebo konferenćni centra (K licz­
ków, Krasków, Krobielowice, Łom nica, Miłków, Staniszów).

S litosti vśak m usim e konstatovat, że proces chatrani dolno- 
slezskych zam ku se nepodarilo zastavit. Na prelomu X X . a X X I.
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stoleti podlehlo zkaze v dusledku pożaru nekolik objektu, mj. 
zam ky Płonina, Ratno Dolne, Goczałków. Behem  rekonstruk- 
ce shorel take zam ek ve W ojanowe. Ten mel vśak natolik śtesti, 
że byl zahy odkoupen a dnes je  jeho oprava jiż  tem er u końce.

Nadale chatraji zajimave parkove a zam ecke areały, k je jichż 
oprave se nikdo nehlasi. Pred naśim a ocirna pozvolna zanika- 
ji  zam ky a dvory v Gorzanowć, Idzikowe, v Galowe u Vratislavi, 
M aciejow ci u W lenie, W iśniowe u Svidnice nebo ve vsich W arta 
Bolesławiecka, Lipa u Bolkowa ći Jaszkowa G órna v Kladsku. To 
je  jen  nekolik nam atkou vybranych objektu. Neni bez zajim a- 
vosti pripomenout, że nektere z nich m aji majitele, ktery vśak 
o svoji pam atku vubec nepećuje. Ku prikladu po zam ku v Li­
pę nezustane za nekolik let patrne nic vie neż hrom ada rozvalin.

To rozhodne neni povzbudivy obraz soućasnych dolnoslez- 
skych rezidenci. Proto je  treba vsem i m ożnym i zpusoby popu- 
larizovat znalosti o nich, abychom zachranili pred zapomenu- 
tim  to, co vypovida o m inulosti teto krajiny a co predstavuje 
dedictvi, ktere bychom meli ochrańovat nejen proto, że nam  to 
układa zakon (bohużel v tom to pripade mało efektivni), ale pre- 
devsim proto, że to proste povażujeme za spravnou vec. Asi nam  
chybi cit pro zanikajici krasu a dejiny odchazejici v zapom neni.

S o to vetsim  povdekem je  treba privitat popularizaćni pu- 
blikace o naśich pam atkach. Vytvarny umelec z Jeleni Hory, 
Andrzej W oźniak, nam  jiż  nekolik let ukazuje svym i akvare-
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ly krasu dolnoslezskych hradu, zam ku a dvoru. Predsevzal si 
naroćny ukoi zdokumentovat co m ożna nejvetsi poćet reziden­
ci, a snad i vsech, obzvlaste pak ty, ktere se chyli ke svemu upad­
ku. T im  zpusobem uchovava pro priśti generace to, co se jiż  
nepodari zachranit a co pred naśim a oćim a nenavratnć mizi.

D r Romuald M. Łuczyński



kilka refleksji o autorze

Andrzej Woźniak przedstawia prace powstałe w ostatnim czterole- 
ciu swej twórczości w ramach fascynacji historią, architekturą i przy­
rodą Dolnego Śląska. Swoją artystyczną relację pokazał tym razem 
w cyklu akwarel pt. „Zamki i pałace Dolnego Śląska”. Technika akwa­
relowa, którą stosuje, podkreśla autentyczność i żywy kontakt z tema­
tem pracy. Maluje obiekty w kilku wersjach, o różnych porach dnia 
i roku.

Malarstwo Andrzeja Woźniaka wywodzi się z realizmu, któ­
rego podbudową jest dążenie do ukazywania otaczającej go rze­
czywistości. Jego sztuka jednak nie jest imitacją wiernego odtwo­
rzenia podjętego tematu ani jego ekspresyjnej wymowy. Artysta, 
którego uważam za wrażliwego obserwatora, dalekiego od ryzy­
kownych kalkulacji estetycznych, wykonuje swe prace bezpośrednio 
w plenerze, dzięki czemu są one autentyczne w nastroju i kolorysty­
ce. W  tym, co tworzy, nie poszukuje własnego stylu, by być „innym” 
za wszelką cenę.

Andrzej Woźniak poszukuje artystycznej prawdy o stanie rzeczy, 
jaką maluje, o jej istnieniu, ratuje od naszej niepamięci. Autor docho­
dząc do prawdy, nie deklaruje konkretnej postawy artystycznej. Jest po 
prostu wolny i swobodny, żyje atmosferą otaczającej przyrody i indy­
widualnym widzeniem rzeczywistości.

Zjawiskiem, które mnie zadziwia i skłania do refleksji, jest życie obiek­
tów w tych obrazach. Zamki i pałace stały się centralnym atrybutem, 
współtwórcą akcji, uczestnikiem wydarzeń, które skłaniają do przemy­
śleń pozaartystycznych. Patrząc uważnie na obrazy Andrzeja Woźniaka, 
w spójnym i ciągłym kontekście tematycznym, można dostrzec ich me­
tamorfozę, którą nazwałbym transmutacją przedmiotu w czasie.

Część prac przedstawia ruiny istniejących dawniej budowli. Są to 
swoiste „ślady historii”, które jednak żyją i odwołują się do naszej wy­
obraźni i uczuć. Obiekty przedstawione na obrazach są malarską for­
mą odbicia w czasie, którą można odczytać jako symboliczną odnowę 
przeszłości i przekazu do naszej przyszłości. Z przyjemnością zauwa­
żam, że wszystko, co ukazuje autor, malowane jest z namiętną wnikli­
wością podporządkowaną głównemu celowi, jakim  jest dialog artysty 
z rzeczywistością poprzez własne malarskie spojrzenie, jakże odmien­
ne od opracowań fotograficznych. Świat postrzegany przez zmysł wzro­
ku, który dociera do nas jako świadome miejsce, teraźniejszość, ale bez 
żadnego określonego końca. Jesteśmy jakby w drodze, która nie zdąża 
do centrum, a jedynie tworzy labirynt możliwości.

Artystyczna osobowość Andrzeja Woźniaka w jego akwarelach 
ukazuje swoje pełne i dojrzałe odbicie. Jest tam refleksja, tęsknota, po­
czucie więzi z przyrodą i ludźmi oraz zwiewność i delikatność. Wiem, 
że istnieje rozmowa autora z odbiorcą dzieł poprzez użyty w niej język 
sztuki plastycznej. Prace Andrzeja Woźniaka potwierdzają moją wiarę 
w siłę malarstwa, w jego nieukryte piękno, liryzm oraz w dostrzeganie 
nieprzemijających wartości, niezależnie od upływającego czasu.

Jestem przekonany, że sztuka bardziej niż nauka i technika potrafi 
dotrzeć do naszych świadomości i serc.

Jerzy Jerych

I
Zamki i pałace Dolnego Śląska 1 7



Ein paar Bemerkungen über den Künstler

Andrzej Woźniak präsentiert Ihnen, seine in letzten vier Jahren aus der 
Faszination der Geschichte, Architektur und Natur Niederschlesiens ent­
standen Arbeiten. Seine künstlerische Botschaft übermittelt er diesmal in 
dem Aquarellzyklus „Burgen und Schlösser in Niederschlesien“. Die hier an­
gewandte Aquarelltechnik betont die Authentizität und den lebhaften Kon­
takt des Malers mit dem Thema. Er malt seine Objekte in mehreren Versio­
nen, zu verschiedenen Tages- und Jahreszeiten.

Das Werk von Andrzej Woźniak ist dem Realismus zuzuordnen. Seine 
Grundlage ist das Streben nach Darstellung der Realität. Es ist aber kein Imi­
tat, keine treue Abbildung des Motivs oder seiner expressiven Aussage.

Der Künstler, den ich für einen sensiblen Beobachter halte, fertigt jen­
seits riskanter ästhetischen Kalkulationen seine Arbeiten direkt im Freiem 
an. Dadurch wirken sie authentisch sowohl in Farben als auch in der Stim­
mung. Er sucht nicht nach einem eigenem Stil, um um jeden Preis „anders“ 
zu sein.

Andrzej Woźniak erkundet die künstlerische Wahrheit über den Zustand der 
Dinge, die er malt, über ihre Existenz. Er rettet sie vor unserem Vergessen. In 
seiner Annäherung an die Wahrheit erklärt er keine konkrete künstlerische Hal­
tung. Er ist einfach frei und autonom. Die Atmosphäre der umgebenden Natur 
durchdringt ihn und resultiert in individueller Wahrnehmung der Realität.

Ein Phänomen, das mich verwundert und nachdenklich stimmt, ist das 
Leben der Gegenstände in seinen Bildern. Burgen und Schlösser sind zum 
zentralen Attribut geworden, zu Mitwirkenden, Teilnehmern der Handlung, 
die zu Reflexionen jenseits der Kunst provozieren. Wenn man die Bilder von 
Andrzej Woźniak in ihrem thematischen Zusammenhang aufmerksam be­
trachtet, lässt sich eine Verwandlung erkennen, die ich „die Transmutation 
des Gegenstands in der Zeit“ nennen würde.

Einige der Arbeiten stellen Ruinen früher existierender Bauten dar. Es 
sind Spuren der Geschichte, aber sie leben, weil sie unsere Phantasie und Ge­
fühle ansprechen.

Die auf den Bildern dargestellten Objekte sind eine künstlerische Form 
der Spiegelung in der Zeit, die als eine symbolische Erneuerung der Vergan­
genheit und eine Botschaft für die Zukunft verstanden werden können. Es 
lässt sich erkennen, dass alles, was der Künstler darstellt, mit einer leiden­
schaftlichen Intensität gemalt wurde und einem zentralen Ziel unterstellt ist: 
dem Dialog des Malers mit der Realität, gefiltert durch die eigene Wahrneh­
mung, die von photographischen Abbildungen sehr verschieden ist.

Wir nehmen die Welt durch unsere Augen wahr: als einen bewussten Ort, 
als Gegenwart, ohne ein bestimmtes Ende. Als ob wir unterwegs wären, auf 
einem Weg, der nicht ins Zentrum führt sondern ein Labyrinth der Möglich­
keiten schafft.

Die ausgereifte künstlerische Persönlichkeit von Andrzej Woźniak spie­
gelt sich in seinen Aquarellen wieder. Es gibt dort Reflexion, Sehnsucht, 
Verbundenheit mit der Natur und den Menschen, Zärtlichkeit und Liebko­
sung. Ich weiß, dass es ein Gespräch des Künstlers mit dem Betrachter seines 
Werks in der Sprache der Kunst gibt.

Die Arbeiten von Andrzej Woźniak bestätigen mich im Glauben an die 
Kraft der Malerei, an ihre unverholene lyrische Schönheit, an ihre Aufmerk­
samkeit für unvergängliche Werte. Ich bin überzeugt, dass die Kunst unsere 
Herzen und unser Bewusstsein mehr als die Technik erreichen kann.

Jerzy Jerych
tłumaczenie: Magdalena Wawrzykowska
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nekolik üvah o autorovi

Andrzej Woźniak predstavuje prace, vznikle za pośledni ćtyri roky 
sve tvorby v rämci fascinace dejinami, architekturou a prirodou Dol- 
niho Slezska. Svou umeleckou vizi tentokrät zhmotnil v cyklu akvarelü 
s näzvem „Hrady a zämky Dolniho Slezska“. Autorem pouzivana akva- 
relovä technika zdüraziiuje autenticitu a zivy vztah k tematu präce. Ob- 
jekty maluje v nekolika verzieh v rüznych dennich i rocnich obdobich.

Malirske umśni Andrzeje Woźniaka mä svüj püvod v realizmu, je- 
hoż podhoubim je snaha o znäzorneni skuteenosti, kterä näs obklopuje. 
Jeho tvorba vśak neni imitaci presneho zachyceni zvoleneho tematu ani 
jeho expresivity. Umelec, ktereho povazuji za vnimaveho pozorovatele, 
jemuż jsou cizi riskantni esteticke kalkulace, pracuje primo v pleneru, 
diky ćemuż maji jeho vytvory autentickou atmosferu i koloristiku. Ve 
sve tvorbe nehledä vlastni styl proto, aby byl „jiny“ za każdou cenu.

Andrzej Woźniak hledä umeleckou pravdu o stavu malovane vćci, 
o jeji existenci, kterou se snażi zachränit pred zapomenutim. Ve svem 
hledäni pravdy autor nezastävä żaden konkretni umćlecky postoj. Je 
proste volny a svobodny, żije atmosferou okolni prirody a individuäl- 
nim pohledem na realitu.

Tim, co mć uchvacuje a nuti k zamyśleni, je żivot objektü na tćchto 
obrazech. Hrady a zämky se stały üstrednim atributem, spolutvürcem 
dćje, ućastnikem udälosti, ktere jsou schopny vyvolat i mimoumelec- 
ke dójmy. Kdyż se pozornć zadiväme na obrazy Andrzeje Woźniaka 
ve spojitem a celistvem tematickem kontextu, dokażeme vypozorovat 
jejich metamorfózu, jiż bych nazval transmutaci predmetu v case.

Cast prąci vyobrazuje zriceniny davnych budov. Mużeme je chapat 
jako jiste „stopy dejin“, ktere vśak żiji a probouzeji naśi predstavivost 
i pocity. Objekty zachycene na obrazech jsou malirskou formou odra- 
zu v case, jiż je możno chapat jako symbolicke obnoveni minulosti a 
jeji preneseni do naśi budoucnosti. S radosti konstatuji, że vśe, co autor 
ukazuje, namaloval s vaśnivou peclivosti, podrizenou hlavnimu ciii, 
dialogu umelce se skutećnosti prostrednictvim vlastniho malirskeho 
pohledu, tak odliśneho od fotografickych zobrazeni. Svet, vnimany 
smyslem zraku, se k nam dostava jako uvedomele misto, soućasnost, 
avśak bez żadneho konkretniho końce. Jako kdybychom vyrazili na ce- 
stu, ktera nesmćruje k centru a predstavuje toliko labyrint możnosti.

Umelecka osobnost Andrzeje Woźniaka se v jeho akvarelech pine 
a zrale obrażi. Je tam reflexe, stesk, pocit sounależitosti s prirodou 
i lidmi a take subtilnost a jemnost. Vim, że prostrednictvim poużiteho 
jazyka vytvarneho umćni je możny jakysi rozhovor autora s osobou 
vnimajici dilo. Prace Andrzeje Woźniaka potvrzuji mou viru v silu 
malirstvi, v jeho neskrytou krasu, lyrismus a take viru ve schopnost 
vnimani nepomijivych hodnot bez ohledu na plynouci ćas.

Jsem presvedcen, że umeni dokaże vie neż veda ći technika oslovit 
naśe vedomi a dotknout se naśeho srdce.

Jerzy Jerych
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Andrzej Woźniak

Biografia

Andrzej Woźniak (ur. 1956) - architekt z wykształcenia, malarz z wyboru, mieszka i tworzy 
w Cieplicach - Jeleniej Górze.

Studia na Wydziale Architektury Politechniki Wrocławskiej. Blisko związany w czasie 
studiów z Zakładem Historii Architektury, często brał udział w pracach archeologiczno-in- 
wentarskich prowadzonych przez ten Zakład w mieście Iłży -  głównie na zamku oraz na te­
renie rynku wrocławskiego przy ul. Kiełbaśniczej. Już wtedy w wolnych chwilach wyjeżdżał 
w Polskę, by ołówkiem, piórkiem lub akwarelą zapisywać swoje wrażenia z odwiedzanych 
miejsc. Powstały w tym czasie pierwsze szkice malarskie zamków w Iłży, Chęcinach koło 
Kielc, Łańcucie, Janowcu, Kazimierzu Dolnym, Radzyniu Chełmińskim i Malborku oraz ta­
kich zamków z okolic Jeleniej Góry jak Czocha, Chojnik, Bolków, Wleń.

Po skończonych studiach w 1984 r. w zgodzie ze swoimi zainteresowaniami podjął pracę 
w Przedsiębiorstwie Konserwacji Zabytków (PKZ), w pracowni arch. Alicji Kopeć. Pracując 
ze wspaniałym zespołem przez ponad 3 lata, rozwijał swoje zainteresowania zabytkami, ich 
ochroną i konserwacją. W  tym okresie także dużo malował. Jego twórczość skierowała się 
w stronę surrealizmu. Pierwsza indywidualna wystawa -  Wołów (lipiec 1989), potem Wro­
cław, następnie Łódź -  gdzie były prezentowane surrealistyczne portrety.

Po rezygnacji z pracy w PKZ-ach osiadł w pięknym miejscu na Malinniku w Cieplicach, 
tu sobie stworzył ukochane miejsce pracy i zajął się wyłącznie malarstwem.

W połowie 1997 r. powstały szkice zamków Czocha, Chojnik, Bolków i Książ, było to 
związane z jakimś zamówieniem, a ponieważ spodobało mu się to, co uchwycił, wykonał całą 
serię szkiców akwarelowych tych zamków.

W tym też czasie podjął współpracę z Galerią BWA na zamku w Książu, gdzie sprzedawał 
swoje akwarele związane z tym zamkiem. Stał się także członkiem Związku Polskich Artystów 
Plastyków -  Polska Sztuka Użytkowa Okręg Wrocław. Do połowy 2001 r. powstały akwarele 
z cyklu Zamków Ziemi Jeleniogórskiej (obszar dawnego województwa jeleniogórskiego), po 
raz pierwszy prezentowane w 2002 r. we Wrocławiu, a w następnym roku w Jeleniej Górze. 
Rozwinięciem tego cyklu są „Zamki i pałace Dolnego Śląska” przygotowane na 2008 r.

Andrzej Woźniak
Jelenia Góra -  Cieplice, tel. (0048) 606 102 193, 
e-mail: artcombo@wp.pl, www.artcombo.pl
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Biographie

Andrzej Woźniak (geb. 1956) ausgebildeter Architekt, Maler aus Leidenschaft, wohnt 
und schafft in Hirschberg - Bad Warmbrunn / Jelenia Góra - Cieplice Zdrój. Studium an 
der Fakultät für Architektur an der Technischen Hochschule in Breslau / Politechnika 
Wrocławska.

Während der Studienzeit, nahm er -  nahe verbunden mit dem Lehrstuhl für Archi­
tektur geschichte, oft an den archäologischen Arbeiten und der Inventarisierung in Iłża 
bei Kielce -  besonders auf der Burg sowie auch auf dem Gelände des Breslauer Rings in 
ul. Kiełbaśnicza teil. Schon damals wanderte er in der Freizeit durch das Land, um mit Blei­
stift, Feder oder Aquarellfarben seine Eindrücke von besuchten Orten aufzuzeichnen.

In dieser Zeit entstanden seine ersten malerischen Entwürfe der Burgen und Schlösser 
in Iłża, Chęciny bei Kielce, Łańcut, Janowiec, Kazimierz Dolny, Radzyń Chełmiński und 
Malbork sowie in der Umgebung von Hirschberg wie: Czocha, Chojnik, Bolków, Wleń. 
Nach dem Studienabschluss hat er 1984, seinen Interessen entsprechend, einen Pos­
ten im Betrieb für Konservierung und Denkmalpflege / PKZ in der Architektur - 
Werkstatt von Alicja Kopeć aufgenommen. Während der über dreijährigen Zusam­
menarbeit mit dem hervorragenden Arbeitsteam, entwickelte er sein Interesse für 
Baudenkmäler, sowie deren Schutz und Pflege weiter. Unterdessen malte er auch viel. 
Sein Schaffen war nach dem Surrealismus ausgerichtet. Andrzej Woźniaks erste indi­
viduelle Ausstellung -  Wołów (Juli 1989), später Wroclaw, danach Łódź -  wo seine 
surrealistischen Porträts ausgestellt waren. Nachdem er seine Tätigkeit in der Denk­
malpflege aufgegeben hatte, ließ er sich in dem schönen Ort Malinnik - Cieplice Zdrój 
-  nieder, und schuf hier sein geliebtes Atelier, sich ausschließlich der Malerei widmend.

Im zweiten Halbjahr 1997 entstanden seine Skizzen der Burgen Czocha, Chojnik 
und des Schlosses Książ / Bolków. Diese Arbeit war mit einem Auftrag verbunden. Da 
ihm aber das skizzenhaft Erfasste sehr gefiel, malte er eine ganze Serie von Aquarellen 
dieser Bauwerke. In dieser Zeit ergab sich die Zusammenarbeit mit der Galerie BWA auf 
Schloss Książ, wo er seine mit dem Schloss verbundenen Aquarelle verkaufte. Er wurde 
auch Mitglied des Verbandes Polnischer Künstler / ZPAP -  Polnische Gebrauchskunst 
Abt. / Wroclaw. Bis Mitte 2001 entstanden Aquarelle aus dem Zyklus Burgen und Schlös­
ser des Hirschberger Landes, die zum ersten Mal 2002 in Wroclaw ausgestellt worden 
sind, und ein Jahr später in Jelenia Góra.

Die Fortführung dieses Zyklus sind „Schlösser und Burgen in Niederschlesien , in 
Vorbereitung für 2008.

Biografie

Andrzej Woźniak (nar. 1956) -  povolanim architekt, poslanim malir, bydli a tvori v Cie- 
plicich - Jeleni Horę.

Vystudoval Fakultu architektury Vratislavske polytechniky. Behem studia uzce spo- 
lupracoval z Katedrou Dejin architektury, s niż ćasto vyrażel na archeologicke vykopavky 
a inventarni prace do mesta Iłża, kde pracovali hlavne na hrade, jakoż i do Vratislavi, kde 
badali cast namesti u ulice Kiełbaśnicza.

Uż tehdy se ve svem volnem case toulal po polske vlasti, aby tużkou, perem nebo akva- 
relem zaznamenaval sve dójmy z navśtivenych mist. V te dobć vznikly prvni skicy hradu 
a zamku v mistech jako Iłża, Chęciny u Kielc, Łańcut, Janowiec, Kazimierz Dolny, Ra­
dzyń Chełmiński a Malbork, a take hradu a zdmku v okoli Jeleni Hory jako jsou Czocha, 
Chojnik, Bolków, Wleń. Po absolvovani vysoke śkoly v roce 1984 zaćal v souladu se svymi 
zajmy pracovat pod vedenim arch. Alicji Kopeć v Ostavu pro udrżbu pamatek (Przed­
siębiorstwo Konserwacji Zabytków -  PKZ). Vice neż tfi roky pracoval ve znamenitem 
kolektivu, s nimź rozvijel svou zalibu pro pamatky, jejich ochranu a konzervaci. V te dobe 
take hodne maloval. Jeho tvorba se ubirala smerem k surrealizmu. Jeho prvni individual- 
ni vystava se konała ve meste Wołów v cervenci 1989, ndsledovala Vratislav a Łódź -  zde 
były vystavovany surrealisticke portrety. Pote, co rezignoval na prdci v PKZ-ech, se usadil 
na krdsnem miste na Malinniku v Cieplicich, kde si vytvoril svoje zamilovane pracoviśtć 
a zaćal se venovat vyhradne malifstvi.

V polovinć roku 1997 vznikly na zdkladć objedndvky skicy hradu a zdmku Czocha, 
Chojnik, Bolków a Książ, jelikoż vśak tato tematika Autorovi ucarovala, namaloval 
celou sćrii akvarelovych skic zminenych objektu. V teto dobć rovneż zahajil spoluprdci 
s Galerii BWA na zamku v Książu, kde prodaval svoje akvarely, souvisejici s timto 
objektem. Stal se take ćlenem Svazu polskych vytvarnych umelcu (Związek Polskich 
Artystów Plastyków -  Polska Sztuka Użytkowa O/Wrocław). Do poloviny roku 2001 
vznikly akvarely z cyklu Hrady a zamky okoli Jeleni Hory (uzemi byvalćho vojvodstvi 
Jeleni Hora), ktere były poprve vystavovany v roce 2002 ve Vratislavi, nasledne pak 
bćhem pfiśtiho roku v Jeleni Horę.

Rozvinutim tohoto cyklu jsou „Hrady a zamky Dolniho Slezska”, pripravene na rok 2008.
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Annelies Langner /Hannover

MY 
W PRZEMIANIE CZASU 
I PRZESTRZENI

z TY  i JA 
stało się M Y 
z TW O JE i MOJE 
NASZE

wspomnienia 
twoje i moje 
odmienne tak 
jak  ty i ja

wspólną bazą są 
na dziś i jutro 
a ich zachowanie 
jest naszym M Y

WIR 
IM WANDEL VON ZEIT 
UND RAUM

aus DU und ICH 
wurde W IR  
aus DEIN und M EIN 
UNSER

erinnerung 
meine und deine 
verschieden 
wie du und ich

ist gemeinsamer grund 
für heute und morgen 
und ihre bewahrung 
ist unser W IR

MY 
V PROMÉNÁCH ĆASU 
A PROSTORU

z TY  a JÁ 
se stało MY 
z TV O JE a M OJE 
NAŚE

vspominky 
tvoje a moje 
odliśne 
jako ty a já

spolećny to základ 
pro dneśek i zítfek 
jejich pak zachování 
je  naśim M Y

MIEJSCA

miejsca słowami są 
choć milczącymi 
miejsca słowami są 
do nas mówiącymi 
o czasie i przestrzeni

ORTE

orte sind worte 
ohne zu reden 
orte sind worte 
die zu uns reden 
von zeit und raum

MÍSTA

mista jsou slovy 
byt’ mlcicimi 
mista jsou slovy 
k nám mluvícími 
o case a prostoru

/tłumaczenie: Ewa Jakubek/ /preklad: Bohdan Małysz/
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lokalizacja zamków i pałaców zamieszczonych w albumie

Bolczów /Jelenia Góra U )  Jawor /Jawor Płakowice /Lwówek Śl.

Bolków /Jawor ©  Jelcz-Laskowice /O ław a ©  Prochowice /Legnica

Bożków /K łodzko ©  Kamieniec Ząbk. /Ząbkowice Śl. ©  Radomierzyce /Zgorzelec

Brzeg /Brzeg/Opolskie U )  Karpniki /Jelenia Góra ©  Rajsko /Lubań

9  Chobienia /Lubin U )  Kliczków /Bolesławiec Ratno Dolne /K łodzko

Chocianowiec /Lubin ©  Książ /W ałbrzych Sobótka-Górka /W rocław

©  Chojnik /Jelenia Góra Legnica /Legnica U )  Stoszowice /Ząbkow ice Śl.

©  Cisy /W ałbrzych U )  Leśny Zamek /K łodzko U l  Świecie /Lubań

©  Czarne /Jelenia Góra Lipa /Jawor Świny /Jawor

©  Czernina /G óra ©  Luboradz /Jawor Uraz /Trzebnica

U )  Czocha /Lubań ©  Maciej owiec /Lwówek Śl. Wiśniowa /Świdnica

Dziewin /Lubin U )  Międzylesie /K łodzko U )  Witostowice /Ząbkowice Śl.

©  Głogów /G łogów ©  Milicz /M ilicz ©  Wleński Gródek /Lwówek Śl.

U l  Grodno /W ałbrzych ©  Niesytno /Jawor U )  Woj no wice /Środa Śl.

©  Grodziec /Z łotoryja U )  Nieszkowice /Strzelin ©  Wołów /W ołów

©  Grodztwo /Kam ienna Góra ©  Oleśnica /Oleśnica ©  Wrocław-Leśnica /W rocław

©  Gryf /Lwówek Śl. Owiesno /D zierżon iów U )  Ząbkowice Śl. /Ząbkow ice Śl.

U )  Iłowa /  Żagań/Lubuskie Piotrowice Świdnickie /Świdnica U l  Żmigród / Trzebnica
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BOLCZÓW
Gmina Janowice Wielkie
Powiat jeleniogórski

Na terenie Janowic W ielkich, w północnej czę­

ści Rudaw Janowickich, leżą ruiny górskiego zamku 

rycerskiego. Zamek powstał przed 1375 rokiem z in i­

cjatywy rycerza Clericusa Bolcze, dworzanina ksią­

żąt świdnicko-jaworskich. W  czasie wojny trzydzie­

stoletniej zdobyty oraz spalony w 1645 roku przez 

Szwedów, od tej pory popadał w ruinę. W łaścicielami 

Bolczowa byli m.in. Justus Decjusz -  sekretarz króla 

polskiego Zygmunta Starego i bogata śląska rodzi­

na von Schaffgotsch. W  1824 r. ruiny zwiedzał król 

pruski Fryderyk W ilhelm III z małżonką, księżną 

legnicką z domu hrabianką Augustą von Harrach. 

Towarzyszyła im m.in. caryca rosyjska Aleksandra. 

W  1830 r. był tu także książę Wilhelm, późniejszy 

cesarz niemiecki W ilhelm I. Inny właściciel, hrabia 

W ilhelm zu Stolberg-Wernigerode z Janowic W iel­

kich, poddał zamek w 1848 r. niewielkiej restauracji 

i na terenie obiektu zbudował gospodę w szwajcar­

skim stylu. Na początku X X  wieku w obrębie zam­

ku zbudowano schronisko turystyczne, dziś już 

nieistniejące.

BOLZENSCHLOSS
Gemeinde Jannowitz
Kreis Hirschberg

In Jannowitz, im nördlichen Teil des Landeshuter 

Kammes liegt die Ruine einer ritterlichen Höhenburg. 

Sie entstand vor dem Jahre 1375 aus Initiative von 

Ritter Clericus Bolcze, einem Höfling der Herzöge 

von Schweidnitz und Jauer. W ährend des Dreißig­

jährigen Krieges wurde die Burg im Jahre 1645 von 

den Schweden erobert und niedergebrannt. Seit die­

ser Zeit geriet sie in Verfall. Eigentümer der Burg 

waren u.a. Justus Decius -  der Sekretär des polni­

schen Königs, Sigismund I. dem Alten, sowie die reiche 

schlesische Adelsfamilie von Schaffgotsch. Im Jah­

re 1824 wurden die Ruinen von dem preußischen 

König Friedrich W ilhelm III. mit seiner Gemahlin 

Auguste Gräfin von Harrach, der Fürstin von Lie­

gnitz besichtigt. Sie kamen u.a. in Begleitung der rus­

sischen Zarin Alexandra. Im Jahre 1830 weilte hier 

auch König W ilhelm  I., der spätere Deutsche Kai­

ser. Ein anderer Besitzer, G raf W ilhelm zu Stolberg- 

Wernigerode von Jannowitz, unterzog die Burg im 

Jahre 1848 einer kleinen Restaurierung und errichte­

te auf dem Burggelände ein W irtshaus im Schweizer 

Stil. Anfang des 20. Jh.s wurde innerhalb der Burg 

eine heute nicht mehr existierende Herberge errichtet.

BOLCZÓW
Obec Janowice Wielkie
Okres Jeleni Hora

V  katastru obce Janowice W ielkie, v severní ćdsti 

Janovickych Rudav, se rozkládá zrícenina horského 

rytífského hradu. Hrad vznikl pfed rokem 1375 z ini- 

ciativy rytíre Bolcze, dvorana svidnicko-javorskych 

knfźat. Béhem tricetileté války v roce 1645 byl hrad 

dobyt a vyplenén Svédy a od té doby chátrá. Majiteli 
Bolczowa byli mj. Justus Decjusz -  tajem ník polského 

krále Zikmunda Starého a bohatá slezská rodina von 

Schaffgotsch. Jeden z dalśfch majitelú, hrabé Vilém 

zu Stolberg-Wernigerode z Janowic W ielkich, hrad 

v roce 1848 r. éástecné restauroval a na pozemku ob- 

jektu postavil hostinec ve ávycarském stylu. V roce 

1824 navśtfvil zríceninu prusky král Bedrich Vilém 

III. s chotí, lehnickou knśźnou, rozenou hrabénkou 

Augustou von Harrach. Doprovázela je  mj. ruská 

carevna Alexandra. V roce 1830 se zde zastavil také 

knfźe Vilém, pozdéjáí némecky císar Vilém I. Zaóát- 

kem X X . století byla na území hradu postavena turi- 

stická chata, která jiż dnes neexistuje.

(
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BOLKÓW
Gmina Bolków
Powiat jaworski

Przepiękny dolnośląski zamek, częściowo w ru­

inie, położony jest na prawym brzegu Nysy Szalonej, 

na wysokiej górze, której zbocze urywa się w stronę 

rzeki. Całość tworzy niezapomniane malarskie m o­

tywy. Początki zamku sięgają połowy X III wieku, 

bowiem wtedy pierwsze umocnienia wzniósł książę 

legnicki Bolesław Rogatka zwany Łysym. W  drugim 

etapie rozbudowy zamku postawiono m.in. wolno sto­

jącą wieżę klinową, jedną z dwóch tego typu w Polsce. 

Po śmierci Bolka II Małego w 1368 r. zamek dostał 

się w ręce wdowy księżnej Agnieszki, a po jej śmierci 

w 1392 r. przeszedł na własność królów czeskich. Od 

tego czasu wielokrotnie zmieniał właścicieli. W  1703 

r. zamek kupili cystersi z Krzeszowa, a po sekulary­

zacji zakonu w 1810 r. przeszedł na własność skarbu 

państwa pruskiego. Prace zabezpieczające i kon­

serwatorskie prowadzone są do czasów obecnych. 

Na terenie zamku znajduje się Oddział Muzeum 

Karkonoskiego w Jeleniej Górze.

BOLKOBURG
Gemeinde Bolkenhain
Kreis Jauer

Die wunderschöne niederschlesische Höhenburg, 

teilweise eine Ruine, liegt am rechten Ufer der W üten­

den Neiße, auf einem hohen Berg, dessen Abhang zur 

Flußseite hin abbricht. Der Gesamtblick bietet unver­

gessliche Motive für die Malerei. Die Anfänge der 

Burg gehen bis auf die Mitte des 13. Jh.s zurück, da­

mals nämlich wurden die ersten Befestigungen vom 

Liegnitzer Herzog Boleslaus dem Kahlen (Bolestaw 

Rogatka) gebaut. In der zweiten Etappe des Burgaus­

baus wurde u.a. ein freistehender keilförmiger Turm 

errichtet, einer von zweien der Einzigartigen in sei­

ner Art in Polen. Nach dem Tod von Bolko II dem 

Kleinen ging die Burg im Jahre 1368 in die Hände der 

Herzogin-Witwe Agnes und nach ihrem Tod im Jah­

re 1392 in den Besitz der böhmischen Könige über. 

Danach wechselte die Burg mehrmals ihren Besitzer. 

Im Jahre 1703 wurde sie von den Zisterziensern aus 

Grüssau gekauft. Und nach der Säkularisierung des 

Ordens ging sie im Jahre 1810 in das Eigentum des 

preußischen Staates über. Die Sicherungs- und For­

schungsarbeiten werden bis heute fortgeführt. Inner­

halb der Burg befindet sich eine Filiale des Kreismu­

seums von Hirschberg.

BOLKÓW
Obec Bolków
Okres Jawor

Pfekrásny dolnoslezsky hrad, ćdstećnć zficeni- 

na, se rozprostírá na pravém brehu Sílené Nisy (Nysa 

Szalona), na návráí, konćicim smérem k rece vysokym 

srázem. Celek pfedstavuje nezapomenutelny pitore- 

skní motiv. Pocátky zámku se datují k poloviné X III. 

století, kdy postavil první opevnéní lehnicky kniźe 

Boleslav Rogatka, zvany Holy. Ve druhé fázi vystavby 

hradu vznikla mj. volné stojící britová vćź -  jedna ze 

dvou toho druhu v Polsku. Po sm rti Bolka II. Malého 

v roce 1368 se hrad dostał do rukou lcnćźny vdovy 

Aneźky a po jejím  skonu v roce 1392 se stal majetkem 

ćeskych králü. Od té doby mnohokrát zménil majite- 

le. V roce 1703 hrad zakoupili cisterciáci z Krzeszo­

wa, a po sekularizaci rádu v roce 1810 pfeśel do ma- 

jetku pruského státu. Zabezpećujici a konzervátorské 

práce jsou provádény dodnes. Na území hradu se na- 

chází oddélení Krkonośskeho muzea v Jeleni Hofe.

f~ .
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BOŻKÓW ECKERSDORF BOŻKÓW
Gmina Nowa Ruda
Powiat Kłodzko

Przy drodze z Kłodzka do Nowej Rudy w starym 

parku stoi przepiękny pałac z X V III w. przypomina­

jący swoim wyglądem piękne zamki nad Loarą we 

Francji. Przebudowany i odbudowany po wielkim 

pożarze w X IX  w. otrzymał w tym czasie szatę neo- 

renesansu francuskiego i stał się jedną z najwspanial­

szych rezydencji na ziemi kłodzkiej. Piękna budowla 

z białymi murami i z wysoką okrągłą wieżą nakrytą 

szpiczastym hełmem robi spore wrażenie. Pałac nale­

żał aż do II wojny światowej do pochodzącej z W łoch 

szlacheckiej rodziny von Magnis. Był to jeden z po­

tężniejszych rodów na Śląsku. Po wojnie w pałacu 

mieszkała jeszcze hrabina von Magnis, a w 1992 r. 

potomek rodu, mieszkający na stałe w Indonezji, 

Franz Magnis-Suseno odwiedził dawną rodową sie­

dzibę, którą opuścił w wieku 8 lat. Przez dłuższy czas 

pałac był użytkowany przez zespół szkół rolniczych, 

obecnie jest opuszczony i czeka na lepsze czasy.

Gemeinde Neurode
Kreis Glatz

An der Straße von Glatz nach Neurode steht in 

einem alten Park ein wunderschönes Schloss aus dem

18. Jh., dessen Anblick an die Schlösser der Loire in 

Frankreich erinnert. Nach einem großen Brand im

19. Jh. wurde es im Stil der französischen Neore­

naissance um- und wiederaufgebaut. Es ist eine der 

schönsten Residenzen im Glatzer Land. Das wun­

derschöne Bauwerk mit seinen weißen Mauern und 

seinem hohen runden Turm, den ein spitzer Helm ab­

schließt, macht einen großartigen Eindruck. Bis zum 

zweiten Weltkrieg gehörte das Schloss der aus Italien 

stammenden Familie von Magnis. Dies war eines der 

mächtigsten Adelsgeschlechter in Schlesien. Nach 

dem Krieg bewohnte es noch die Gräfin von Magnis 

und im Jahr 1992 besuchte Franz Magnis-Suseno, der 

heute in Indonesien lebt und Nachkomme dieser Fa­

milie ist, den ehemaligen Stammsitz, den er im Alter 

von 8 Jahren verlassen hatte. Eine Zeit lang befand 

sich im Palais die Gesamtschule für Landwirtschaft 

in Eckersdorf. Seither ist es verlassen und wartet 

auf bessere Zeiten.

Obec Novä Ruda
Okres Kladsko

U cesty z Kladska do Nove Rudy stoji ve starem 

parku nädherny zamek z X V III. stoleti, ktery svym 

vzhledem pfipominä kräsne zamky nad Loirou ve 

Francii. Od dob prestavby a rekonstrukce po vótśim 

poźdru v X IX . stoleti se pyśni zevnójśkem ve stylu 

francouzske novorenesance, ćimż püsobi jako jedna 
z nejokazalejśich rezidenci Kladska. Krdsnä stavba 

s bilymi zdmi a vysokou ovälnou vćźi, prikrytou 

śpićatou bani, ma nevśedni kouzlo. Aż do II. svötove 

välky byl zamek majetkem ślechticke rodiny von Ma­

gnis, pochazejici z Italie. Byl to jeden z mocnśjśich 

rodü Slezska. Po valce bydlela v zamku jeśtó hrabón- 

ka von Magnis, a v roce 1992 navśtivil dävne rodove 

sidło, kterć opustil ve svych 8 letech, Franz Magnis- 

-Suseno -  potomek rodu, ktery se usadil v Indonćsii. 

Po delśi dobu byl zämek v uziväni zemódślske śkoly, 

dnes je opuśtśn a ćeka na lepśi ćasy.
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BRZEG
Miasto powiatowe
Województwo opolskie

W  zachodniej części miasta znajduje się zamek 

książęcy Piastów śląskich. Zbudowany pod koniec 

X III w. uległ dużej rozbudowie w X V I w., stając się 

piękną renesansową rezydencją. Założony jest na 

planie podkowy z pięknym arkadowym dziedziń­

cem i z późniejszym murem kurtynowym od stro­

ny rzeki Odry. Obecnie zamek składa się z trzech 

skrzydeł mieszkalnych z krużgankami, wieży Lwów, 

kościoła św. Jadwigi oraz wieży bram nej z piękną 

dekoracją renesansową. Po renowacji i remoncie 

odnowiony obiekt od 1989 r. jest siedzibą Muzeum 

Piastów Śląskich.

BRIEG
Kreisstadt
Wojewodschaft Oppeln

Im westlichen Stadtteil befindet sich das Für­

stenschloss der schlesischen Piasten. Das Schloss war 

Ende des 13. Jh.s errichtet und im 16. Jh. zu einer 

prächtigen Renaissanceresidenz ausgebaut worden. 

Es wurde auf dem Grundriss eines Hufeisens mit 

einem schönen Arkadenhof und einer späteren Ver­

bindungsmauer zur Oderseite erbaut. Derzeit besteht 

das Schlossobjekt aus drei Wohnflügeln mit Lauben­

gängen, dem Löwenturm, der St. Hedwigs Kirche und 

dem Torbau mit seiner herrlichen Renaissanceverzie­

rung. Das 1989 renovierte und erneuerte Schloss ist 

derzeit Sitz des Museums der Schlesischen Piasten.

BRZEG
Okresni meslo
Opolske vojvodstvi

V zapadni ćdsti mćsta se nachdzi kniźeci zdmek 

slezskych Piastovcu. Vybudovan na konci X III. sto- 

leti, proddlal rozsahlou prestavbu ve stoleti X V I., 

ćimź se stal velkolepou renesanćni rezidenci. Je vy- 

stavćn na pudorysu podkovy s krdsnym arkadovym 

nddvofim a pozdejśi zavćsovou stenou ze strany relcy 

Odry. V soućasne dobó tvori zdmek tri obytna kfidla 

s galeriemi, tzv. vćż lvu, kostel sv. Hedviky a veż s re- 

nesanćne zdobenou vstupni branou. Po oprave a re- 

konstrukci je  objekt od roku 1989 sidłem Muzea slez­

skych Piastovcu.

I-----------------------------------------------------------------
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CHOBIENIA
Gmina Rudna
Powiat lubiński

Na lewym brzegu Odry, niedaleko drogi z Lubi­

na do Góry, w starym parku stoi piękny renesanso­

wy zamek z X V I w. Zbudowany na planie kwadratu, 

z wewnętrznym dziedzińcem, trzema wieżami cylin­

drycznymi i czwartą prostokątną, w której znajduje 

się brama wjazdowa. W  X V III w. zamek odrestau­

rowano oraz dokonano niezbędnych modernizacji 

obiektu i otaczającego parku. W  połowie X V III w. na 

zamku gościł król pruski Fryderyk II W ielki. Ostat­

nim właścicielem zamku był Wolfgang von Saurma, 

wtedy też przeprowadzono gruntowny remont. Po 

II wojnie światowej zamek został opuszczony i ulega 

powolnej dewastacji. Prace zabezpieczające przepro­

wadzono w latach 70. i 80. X X  w. Zamek jest dostęp­

ny dla zwiedzających tylko z zewnątrz.

KÖBEN a. d. Oder

Gemeinde Raudten
Kreis Lüben

Am linken Ufer der Oder, unweit der Straße 

von Lüben nach Guhrau, steht in einem alten Park 

ein schönes Renaissanceschloss aus dem 16. Jh. Es 

wurde auf quadratischem Grundriss mit Innenhof, 

drei zylindrischen und einem vierten rechteckigen 

Turm, in dem sich der Eingang befindet, erbaut. Im

18. Jh. wurde das Schloss restauriert und im notwen­

digen Umfang mitsamt dem dazu gehörenden Park 

modernisiert. In der Mitte des 18. Jh.s besuchte der 

preußische König Friedrich II. der Große das Schloss. 

Der letzte Besitzer dieses Schlosses war Wolfgang von 

Saurma. Zu dieser Zeit führte man auch eine grün­

dliche Renovierung durch. Nach dem zweiten Welt­

krieg war das Schloss verlassen und geriet langsam in 

Verfall. Sicherungsarbeiten wurden in den 70er und 

80er Jahren des 20. Jh.s durchgeführt. Das Schloss ist 

für Besucher nur von außen zugänglich.

CHOBIENIA
Obec Rudna
Okres Lubin

Na levém bfehu Odry, nedaleko silnice z Lubi­

na do Góry, stojí ve starém parku renesanćni zámek 

z X V I. století. Je postaven na ctvercovém püdorysu, 

má vnitrní nádvorí, tri vśże oválné a jednu ćtyrhran- 

nou, skrze niż vede vstupní brána. V X V III. století 

byl zámek restaurován. Byla provedena rovnéz ne- 

zbytná modernizace objektu, jakoż i prilehlého par­

ku. V poloviné X V III. století byl na zámku hostem 

pruslcy král Bedrich II. Veliky. Poślednim majitelem 

byl Wolfgang von Saurma, za jehoź casú proślo sídlo 

zevrubnou opravou. Po II. svétové válce byl zámek 

opuátén a podléhá pozvolné devastaci. Zabezpeću- 

jící práce byly provádény v 70. a 80. letech X X . století 

Zámek je  návátévníkúm prístupny pouze zvencí.
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CHOCIANOWIEC
Gmina Chocianów
Powiat polkowicki

We wsi Chocianowiec, niedaleko Chocianowa, 

znajdują się ruiny późnorenesansowego zamku zbu­

dowanego na przełomie X V I i X V II w. na miejscu 

wcześniejszego, średniowiecznego dworu obronne­

go. Jest to budowla murowana z cegły zbudowana na 

planie prostokąta z przylegającym od strony wschod­

niej dziedzińcem otoczonym murem kurtynowym, 

z dwoma narożnymi basztami. Był gruntownie 

przebudowany i remontowany w X IX  i na początku 

X X  w. Częściowo zniszczony w 1945 r. i od tamtej 

pory w ruinie. Przy ruinie pałacu znajdują się resztki 

dawnego parku krajobrazowego.

GROß KOTZENAU
Gemeinde Kotzenau
Kreis Polkwitz

Im D orf Groß Kotzenau befindet sich, nicht 

weit von Kotzenau entfernt, eine Spätrenaissance- 

Schlossruine. Das Schloss wurde um die Wende vom 

16. zum 17. Jh. anstelle eines früheren, mittelalterli­

chen, befestigten Herrenhauses errichtet. Es ist ein 

Bauwerk aus Ziegelmauerwerk auf einem rechtecki­

gen Grundriss. An die Ostseite grenzt ein H of an, der 

von einer Verbindungsmauer mit zwei Eckbasteien 

umgeben ist. Das Schloss wurde im 19. und Anfang 

des 20. Jh.s grundlegend umgebaut und renoviert. 

1945 wurde es teilweise zerstört und blieb bis heute 

eine Ruine. An der Schlossruine befinden sich noch 

die Überreste des einstigen Landschaftsparks.

CHOCIANOWIEC
Obec Chocianów
Okres Polkowice

Ve vsi Chocianowiec nedaleko Chocianowa se 

nachazi zricenina pozdć renesanćniho zamku, po- 

staveneho na prelomu X V I. a X V II. stoleti na mistć 

drivćjśiho, stredovćkeho obranneho dvoru. Je to sta- 

vba zdćna z cihel, postavena na obdelnikovem pudo- 

rysu. Od vychodu k n i prileha nadvori, obehnane 

zavśsnou stćnou se dvśma ndrożnimi ćtyrbokymi 

baśtami. Zamek byl dukladnć prestavćn a opra- 

ven v X IX . a na zaćdtku XX . stoleti. Od te doby, co 

byl vroce 1945 ćastećnś znićen, zustava zriceni- 

nou. V okoli zamku se nachazeji zbytky krajinnćho 

parku.

i-------------------------------------------
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CHOJNIK - Jelenia Góra
Miasto powiatowe

KYNAST - Hirschberg
Kreisstadt

CHOJNIK - Jelenia Góra
Obecni mćsto

Na wysokiej granitowej górze w Sobieszowie, 

obecnie dzielnicy Jeleniej Góry, leżą ruiny średnio­

wiecznego zamku górskiego. Zamek wzniósł w po­

łowie X IV  w. Bolko II książę świdnicko-jaworski. 

Wdowa po nim księżna Agnieszka około 1383 r. 

przekazała zamek rycerzowi Schaffowi II zwanemu 

Gotsche -  założycielowi rodu Schaffgotschów. W  2. 

połowie X V II w. piorun uderzył w zamkową wieżę, 

wzniecając pożar, który spalił budowlę. Od tamtej 

pory zamek jest w ruinie, przystosowany do zwie­

dzania. Bywali tu m.in. król niemiecki Fryderyk W il­

helm III z żoną Luizą, księżna Izabela z Flemingów 

Czartoryska. Na początku X IX  w. otwarto na terenie 

zamku istniejącą do dziś gospodę, są tu także miejsca 

noclegowe.

Auf einem hohen Granitfelsen in Hermsdorf 

-  derzeit einem Stadtteil von Hirschberg -  steht die 

Ruine einer mittelalterlichen Höhenburg. Sie wurde 

in der M itte des 14. Jh.s von Bolko II. dem Kleinen, 

Herzog von Schweidnitz und Jauer, errichtet. Um 

1383 übergab dessen Witwe, Herzogin Agnes, die 

Burg dem Ritter Schaff II. Gotsche genannt, dem 

Ahnherrn des Geschlechts derer von Schaffgotsch. 

In der zweiten Hälfte des 17. Jh.s wurde der Burg­

turm von einem Blitz getroffen, der die Burg in Brand 

setzte, und dadurch brannte das gesamte Gebäude 

ab. Seither ist die Burg eine Ruine, die für Besich­

tigungen hergerichtet wurde. A uf der Burg waren 
zu Gast u.a. der deutsche König Friedrich W ilhelm 

II. mit seiner Gattin Luise und die Fürstin Isabela 

Czartoryska geb. v. Flemming zu Gast. Anfang des

19. Jh.s eröffnete man auf dem Gelände der Burg ein 

noch heute existierendes Gasthaus mit Ü bernach­

tungsmöglichkeiten.

Na vysoke źulove hofe v Sobieszowó, dnes 

ćtvrti Jeleni Hory, stoji zficenina stfedovókeho hor- 

slceho hradu. Hrad nechal postavit v polovin£ XIV. 

stoleti Bolko II., kniźe svidnicko-javorsky. Vdova po 

nćm, knćźna Aneźka, predala kołem roku 1383 hrad 

rytifi Schaffovi II. zvanemu Gotsche -  zakladateli 

rodu Schaffgotschu. Ve 2. polovinś X V II. stoleti uho- 

dil do hradni vśźe blesk, ktery zaźehl pożar, v jehoż 

dusledku lehla budova popelem. Od tć doby je  hrad 

zficeninou, prizpusobenou turistickym ućelum. Po- 

byvali zde mj. nćmecky krdl Bedrich Vilćm III. s cho- 

ti Luisou, ći knćźna Izabela Czartoryska. Na zaćdt- 

ku X IX . stoleti byl v hradnim areału otevren dodnes 
fungujici hostinec. Navśtśvnik zde najdę i moźnost 

noclehu.

I-----------------------------------------------------------------
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CISY - Cieszów
Gmina Stare Bogaczowice
Powiat wałbrzyski

Niedaleko Książa, na krańcach wsi Cieszów, na 

skraju Książańskiego Parku Krajobrazowego, w le- 

sie znajdują się ruiny średniowiecznego kam ien­

nego zamku. Zbudowany został na przełomie X III 

i X IV  w. przez księcia świdnicko-jaworskiego Bolka 

I Surowego. Rozbudowany przez Bolka II Małego 

w drugiej połowie X IV  w., gdy rezydował w nim 

kasztelan Strzegomia Nikel Bolcze związany z dwo­

rem księżnej Agnieszki z Legnicy. Była ona czę­

stym gościem na zamku w Cisach. Zamek składał 

się z dwóch dziedzińców, budynku mieszkalnego, 

okrągłej wieży, której mury m iały 4 metry grubo­

ści. Całość otaczał mur swoim zarysem dostosowa­

ny do kształtu terenu. Spalony i zniszczony podczas 

wojny trzydziestoletniej popadł w ruinę. Na począt­

ku X X  w. ruiny zabezpieczono, oczyszczono teren, 

zrekonstruowano fragmenty wieży i murów. Całość 

przystosowano do ruchu turystycznego. Zamek jest 

dostępny dla zwiedzających.

ZEISBURG - Fröhlischsdorf
Gemeinde Altreichenau
Kreis Waldenburg

Nicht weit von Fürstenstein entfernt, hinter dem 

D orf Freyhan, am Rand des Fürstensteiner Land­

schaftsparks befindet sich im Wald die Ruine einer 

mittelalterlichen Steinburg. Sie wurde um die Jahr­

hundertwende vom 13. zum 14. Jh. von Fierzog Bolko 

I. dem Strengen, von Schweidnitz-Jauer, erbaut. Die 

Burg wurde von Bolko II. dem Kleinen ausgebaut. 

In der zweiten Hälfte des 14. Jh.s saß Nickel Bolcze, 

damals Kastellan der Stadt Striegau, auf der Burg. 

Er war mit der Herzogsfamilie und so mit Herzogin 

Agnes von Schlesien und Liegnitz eng verbunden. 

Sie war oft Gast auf der Zeisburg. Die Anlage be­

stand aus zwei Innenhöfen, einem Wohnhaus, einem 

runden Turm, dessen Außenwände bis zu 4 Meter 

stark waren. Sie war von einer Mauer umgeben, die 

sich der Form des Geländes anpasste. W ährend des 

Dreißigjährigen Krieges abgebrannt und zerstört, 

verfiel die Burg. Anfang des 20. Jh.s wurde die Ruine 

gesichert, das Gelände frei gelegt und Fragmente des 

Turmes und der Mauern rekonstruiert. Die Anlage 

wurde an den Fremdenverkehr angepasst und ist für 

Besucher zugänglich.

CISY - Cieszów
Obec Stare Bogaczowice
Okres Wałbrzych

Nedaleko zämku Książ, na okraji vesnice Cieszów, 

na okraji Książskeho krajinneho parku, se v lese na- 

chäzi zricenina stredovekeho kamenneho hradu. Byl 

postaven na prelomu X III. a XIV. stoleti svidnicko-ja- 

vorskym kniźetem Bolkem I. Prisnym. Byl prestavćn 

Bolkem II. Małym ve druhe polovinć XIV. stoleti, kdy 

v nćm sidlil strzegomsky kastelän Nikel Bolcze, ktery 

püsobil i na dvore lehnicke kneżny Aneźky. Ta była 

na hradć v Cisech ćastym hostem. Hrad sestäval ze 

dvou nädvori, obytne budovy a okrouhle vćźe se zdi 

tlustou na 4 metry. Cely komplex byl obehnan hrad- 

bou, jejiź prubśh byl prizpüsoben ćlenitemu terenu. 

Po znićeni a spaleni bćhem tricetilete välky zaćal 

chatrat. Na zaćatku X X . stoleti były ruiny zabezpe- 

ćeny, teren vyćiśten a ćdsti veże i hradeb rekonstru- 

ovany. Celek byl pfizpüsoben turistickemu ruchu. 

Hrad je pristupny navśtćvnikóm.

|-------------------------------------------------
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CZARNE - Jelenia Góra SCHWARZBACH CZARNE - Jelenia Góra
- Hirschberg okresni mćsto
Kreisstadt

Miasto powiatowe

W  południowej części Jeleniej Góry, w dzielnicy 

Czarne, znajduje się przepiękny renesansowy dwór 

obronny powstały prawdopodobnie w X V I w. z in i­

cjatywy Kaspara von Schaffgotscha, pana na Choj­

niku i Karpnikach. Obiekt był wielokrotnie odbudo­

wywany po licznych pożarach. Od 2. połowy X V II 

w. właścicielem dworu było miasto Jelenia Góra, 

a ostatnim dzierżawcą przed II wojną światową 

była rodzina Rahmów, która w październiku 1946 r. 

wyjechała do Hanoweru. Po wojnie w 1948 r. dwór 

przejęło PGR, a obecnie stanowi własność Fundacji 

Kultury Ekologicznej. Zniszczony i zdewastowany 

w latach 60. i 70., dzięki ogromnej pracy architekta 

Jacka Jakubca, który w 1983 r. rozpoczął prace kon­

serwatorsko-remontowe, dwór odzyskuje powoli 

dawną świetność. Staje się miejscem, w którym wiele 

się dzieje. Jest dostępny dla zwiedzających.

In einem südlich gelegenen Stadtteil von H ir­

schberg in Schwarzbach, befindet sich ein staatli­

ches befestigtes Herrenhaus im Renaissancestil. Es 
entstand wahrscheinlich im 16. Jh. aus Initiative von 

Kaspar von Schaffgotsch, dem Herrn auf Kynast und 

Fischbach. Nach mehreren Bränden wurde es immer 

wieder aufgebaut. Seit M itte des 17. Jh.s blieb es im 

Besitz der Stadt Hirschberg und sein letzter Pächter 

vor dem zweiten W eltkrieg war die Familie Rahm, 

die im Oktober 1946 das Schloss verlassen musste 

und sich nach Hannover begab. Nach dem Krieg, 

im Jahre 1948, wurde das Herrenhaus von der Land­

wirtschaftlichen Produktionsgenossenschaft LPG 

/ PGR übernommen. Derzeit ist es im Besitz der 

Stiftung für Ökologische Kultur. In den 60er und 

70er Jahren wurde es allm ählich devastiert. Dank 

im menser Arbeit und Mühe des Architekten Jacek 

Jakubiec, der 1983 mit Konservierungs- und Reno­

vierungsarbeiten begann, gewinnt es langsam seinen 

ehemaligen Glanz zurück. Es ist zu einem O rt ge­

worden, wo allerhand geschieht. Auch für Besucher 

ist es zugänglich.

V jiźnf ćdsti Jeleni Hory, ve ćtvrti Czarne, se 

nachäzf prekrdsny obranny renesanćnf dvür, jenź 

vznikl pravdepodobne ve XIV. stoletf z iniciativy 

Kaśpara von Schaffgotsche, pana na Chojniku a na 

Karpnikach. Objekt byl po ćetnych poźarech nćko- 

likrdt znova vystavćn. Od 2. poloviny X V II. stoleti 

było majitelem dvorce mćsto Jeleni Hora a poślednim 

pronajimatelem pred 2. svćtovou välkou była rodina 

Rahmü, ktera se vrijnu  roku 1946 odstćhovala do 

Hannoveru. Po välce vroce 1948 byl dvorec prejat 

m istnim  JZD a v soućasnć dobe predstavuje majetek 

Nadace ekologicke kultury. Po devastaci v 60. a 70. le- 

tech ziskdvd objekt pomału nazpśt svou zaślou slavu, 

a to predevśim zasluhou velkeho üsili architekta Jacka 

Jakubce, ktery zde v roce 1983 zahajil restauratorske 

a konzervdtorske prace. Dvorec se opet stava mistem 

ćileho dćni. Je pristupny navśtevnikum.

i
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CZERNINA
Gmina i powiat górowski

W  dużej wsi niedaleko Góry znajdują się ruiny 

późnobarokowego pałacu. W cześniej istniał tu zbu­

dowany na początku X V II w. renesansowy, otoczony 

fosą dwór obronny. Wygląd barokowy otrzym ał po 

pożarze i przebudowie w 2. połowie X V III w. Była 

to czworoboczna budowla murowana z cegły, z pro­

stokątnym wewnętrznym dziedzińcem, otoczo­

na fosą z wodą. Dwie narożne cylindryczne wieże 

umiejscowione przy skrzydle frontowym nadawały 

je j charakter obronny. Obok pałacu istnieje jeszcze 

fragment starego parku. Budowla została poważnie 

zniszczona w 1945 r„ zabezpieczona jako trwała ru­

ina w roku 1960.

TSCHIRNAU
Gemeinde und Kreis Guhrau

In einem großen Dorf, nicht weit von Guhrau 

entfernt, befindet sich die Ruine eines spätbarocken 

Schlosses. Anfang des 17. Jh.s existierte hier ein be­

festigtes und mit einem Wassergraben umgebenes 

Renaissance- Herrenhaus. Nach einem Brand in der 

zweiten Hälfte des 18. Jh.s wurde es umgebaut und 

erhielt ein barockes Aussehen. Es war ein vierseitiges 

Bauwerk in Ziegelbauweise mit einem rechteckigen 

Innenhof und einem Wassergraben. Zwei zylindri­

sche Ecktürme, am Frontflügel gelegen, gaben dem 

Schloss einen wehrhaften Charakter. Neben dem 

Schloss existieren noch Fragmente der alten Parkan­

lage. 1945 wurde das Bauwerk stark zerstört, 1960 

wurde es als bleibende Ruine gesichert.

CZERNINA
Obec a okres Góra

V rozlehle vesnici nedaleko Góry se nachdzi 

zricenina pozdć barokni zamecke rezidence. Drive 

stal na jejim  mistć renesanćni obranny dvur ze za- 

ćdtku X V II. stoleti, obklopeny prikopem. Barokni 

podobu ziskal po pożaru a pfestavbć ve 2. polovinś 
X V III. stoleti. Była to ¿tvercova stavba zdónd z cihel, 

s vnitrnim  obdelnikovym nadvorim, obehnand vod- 

nim pfikopem. Dvś ndrożni ovalne vćźe, umistśnć 

pri prućelnim kridle, ji vtiskly obranny rdz. V okoli 

zamku se dochovaly fragmenty stareho parku. Stavba 

była vdźnć ponićena v roce 1945 a v roce 1960 byla 

zabezpećena jako trvald zricenina.
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CZOCHA - Stankowice
Gmina Leśna
Powiat lubański

Niedaleko Leśnej, na wysokiej granitowej skale, 

otoczonej wodami Jeziora Leśniańskiego, stoi pięk­

ny zamek, prawdopodobnie wzniesiony przez króla 

czeskiego Wacława II w I połowie X III w. W  następ­

nym wieku król czeski Jan Luksemburski przekazał 

zamek w lenno rodom rycerskim. W  X V I w. zamek 

przebudowano, nadając mu wygląd renesansowy. 

Od 1700 r. zamek należał do rodu von Uechtritz. 

W  1905 r. spadkobiercy rodu sprzedali obiekt znane­

mu drezdeńskiemu bankierowi Gtitschowowi, który 

zlecił architektowi Bodo Ebhardtowi (m.in. autoro­

wi odbudowy zamku w Grodźcu) rekonstrukcję bu­

dowli. Urządzono wtedy m.in. bogato wyposażoną 

bibliotekę w stylu Tudorów, którą po II wojnie świa­

towej wywieziono do Wrocławia i przekazano U ni­

wersytetowi. Cały zamek przetrwał nienaruszony II 

wojnę światową, ale dziwnym trafem zgromadzone 

w nim  dzieła sztuki rozkradziono. W  1952 r. utwo­

rzono na zamku Wojskowy Dom Wypoczynkowy. 

Obecnie zamek i hotel dostępny jest dla wszystkich 

zwiedzających.

TSCHOCHA - Rengersdorf
Gemeinde Marklissa
Kreis Lauban

Unweit von Marklissa steht auf einem hohen 

Granitfelsen eine prachtvolle Burg, die vom Stauwas­

ser der Talsperre Marklissa umflutet wird. Sie wur­

de vermutlich in der ersten Hälfte des 13. Jh.s vom 

böhmischen König Wenzel II. errichtet. Im folgenden 

Jahrhundert übergab der böhmische König Johann 

von Luxemburg verschiedenen Rittergeschlechtern 

die Burg als Lehen. Im 16. Jh. wurde die Burg umge­

baut, wobei sie ein Renaissanceaussehen erhielt. Ab 

1700 gehörte die Burg dem Geschlecht derer von 

Uechtritz. 1905 wurde sie von den Erben der Familie 

an den Dresdner Bankier Gütschow verkauft. Dieser 

gab die Rekonstruktion des Bauwerkes dem Archi­

tekten Bodo Ebhardt (dem Projektanten des Ausbaus 

auf der Gröditzburg) in Auftrag. Damals wurde u.a. 

die reich ausgestattete Bibliothek im Tudorstil errich­

tet, die nach dem zweiten Weltkrieg ausgelagert und 

der Breslauer Universität übergeben wurde. Die ge­

samte Burg überstand unversehrt den zweiten Welt­

krieg, aber durch einen merkwürdigen Zufall wurden 

die dort gesammelten Kunstwerke geraubt. Im Jahre 

1952 richtete man in der Burg ein Erholungsheim für 

Soldaten ein. Derzeit sind die Burg und das Hotel für 

alle Besucher zugänglich.

CZOCHA - Stankowice
Obec Leśna
Okres Lubań

Nedaleko obce Leśna, na vysoké źulovć skále, 

obklopené vodou Leśniańskćho jezera, stoji krasny 

hrad, postavenÿ pravdëpodobnë ćeskym králem 

Václavem I. v první polovinë X III. století. V  pfiśtfm 

stoleti je j udëlil ëeskÿ král Jan Lucemburskÿ v léno 

rytirskÿm rodûm. V X V I. stoleti byl hrad pfestavën 

do renesanćni podoby. Od roku 1700 patril rodu von 

Uechtritz. V roce 1905 jej dëdicové tohoto rodu pro- 

dali znâmému draźdanskćmu bankéri Gütschowovi, 

kterÿ povëril architekta Bodo Ebhardta (mj. autora 

nové vÿstavby hradu w Grodźci) rekonstrukci budo- 

vy. Tehdy byla zrizena mj. knihovna v tudorovském 

stylu s bohatÿmi sbirkami, jeż byla po II. svëtové vál- 

ce odvezena do Vratislavi a predâna tam ni univer- 

zitë. Celÿ hrad pfestál II. svëtovou vàlku bez vnëjài 

ùjmy, aie presto byly jeho umëlecké sbirky rozkrade- 

ny. V  roce 1952 bylo na hradë zrfzeno Vojenské re- 

kreaćni stredisko. V  soucasné dobë jsou hrad i hotel 
pristupné vśem nàvStëvnikûm.

I-----------------------------------------------------------------
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DZIEWIN
Gmina Ścinawa
Powiat lubiński

Między Lubinem a Wołowem, po lewej stronie 

Odry, od około połowy X III w. istniał książęcy my­

śliwski zamek. Pod koniec X III w. majątek przeszedł 

w posiadanie rodziny von Zedlitz. W  połowie X V I w. 

zamek i okoliczne dobra stały się własnością rodziny 

von Kanitz, która w tym miejscu wybudowała oka­

zały renesansowy dwór. Była to jedna z większych 

tego typu budowli na Dolnym Śląsku. Dwór był roz­

budowany i przebudowany w X V II i X V III w. oraz 

gruntownie remontowany w X IX  w. Zachował piękne 

renesansowe szczyty i liczne detale architektoniczne. 

Od 1721 r. do 1945 r. dwór z dobrami należał do ro­

dziny von Schweinitz. Po II wojnie światowej był użyt­

kowany przez PGR a od lat 70. X X  w. jest opuszczony 

i ulega powolnej dewastacji.

DIEBAN
Gemeinde Steinau a. d. Oder
Kreis Lüben

Auf der linken Oderseite, zwischen Lüben 

und Wohlau, stand seit ca. M itte des 13. Jh.s ein 

herzogliches Jagdschloss. Gegen Ende des 13. Jh.s 

erwarb es die Adelsfamilie von Zedlitz. In der M it­

te des 16. Jh.s gelangte das Schloss m itsam t ihren 

Gütern in Besitz der Familie von Kanitz, die an 

dieser Stelle ein stattliches Herrenhaus im Renais­

sancestil errichtete. Es war eins der größten Bau­

werke dieser A rt in Niederschlesien. Im  17. und

18. Jh. wurde es um- und ausgebaut und im 19. Jh. 

gründlich renoviert. Die schönen Renaissancegie­

bel sowie viele architektonische Details blieben er­

halten. Von 1721 bis 1945 war das Herrenhaus mit 

seinen Gütern im Besitz der Familie von Schweinitz. 

Nach dem Zweiten Weltkrieg wurde das Herren­

haus von einer Landwirtschaftlichen Produktions­

genossenschaft LPG / PGR genutzt. In den 70er 

Jahren des 20. Jh.s wurde es verlassen und verfällt 
allmählich.

DZIEWIN
Obec Ścinawa
Okres Lubin

Mezi mśsty Lubin a Wołów, na levem brehu 

Odry, stal asi od poloviny X III. stoleti kniźeci lovec- 

ky zämek. Ke konci X III. stoleti preśel majetek do 

rukou rodiny von Zedlitz. V polovinć X V I. stoleti se 

stal zamek i s prilehlym panstvim majetkem rodiny 

von Kanitz, kterä na tomto mistć vybudovala okaza­

ły renesanćni dvür. Była to jedna z nejrozsdhlejśich 

budov tohoto typu v Dolnim  Slezsku. Dvür byl pre- 

stavćn a rozśiren v X V II. a X V III. stoleti a zevrubnć 

opraven ve stoleti X IX . Zachovany züstaly krdsne re­

nesanćni śtity i jine architektonicke detaily. Od roku 

1721 do roku 1945 patril dvür i s panstvim rodinć 

von Schweinitz. Po II. svćtove vdlce byl obhospoda- 

rovän m istnim  JZD. Od 70. let X X . stoleti je opuśtón 
a podleha pozvolnć devastaci.
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GŁOGÓW
Miasto powiatowe

GLOGAU
Kreisstadt

HLOHOV
Okresni mćsto

Na lewym brzegu Odry stoi książęcy zamek pia­

stowski wzniesiony w 2. połowie X III w. przez Kon­

rada I. Z tego okresu pochodzi charakterystyczna, 

cylindryczna, ceglana wieża, zwana wieżą Głodową. 

Całość składa się z czterech skrzydeł otaczających 

niewielki dziedziniec. Po objęciu tronu polskiego 

przez Zygmunta I Starego zamek przeszedł we wła­

danie jego brata Władysława II, króla Czech i W ę­

gier. Od 1526 r. do połowy X V III w. właścicielami 

zamku byli Habsburgowie. W  1. połowie X V III w. 

zamek rozbudowano i odnowiono w stylu baroko­

wym. Na zamku gościli m.in. król polski Kazimierz 

Jagiellończyk, król czeski Jerzy z Podiebradów, ce­

sarz Francuzów Napoleon I. W  czasie panowania 

pruskiego na zamku mieli swoją siedzibę starosto­

wie. Został zniszczony w 1945 r., następnie odbudo­

wany w latach 1971-1983, stał się siedzibą Muzeum 

Archeologiczno-Historycznego.

Am linken Oderufer steht das Herzogschloss der 

Piasten, das in der zweiten Hälfte des 13. Jh.s von 

Konrad I. errichtet wurde. Aus dieser Zeit stammt 

der charakteristische zylindrische Ziegelturm, der 

sog. Hungerturm. Insgesamt besteht das Schloss aus 

vier Flügeln, die den Innenhof umgeben. Nachdem 

Sigismund I. der Alte den polnischen Thron bestiegen 

hatte, gelangte das Schloss in den Besitz seines Bru­

ders Wladislaus II. von Ungarn und Böhmen / poln. 

Władysław II Jagiellończyk. Seit 1526 bis zur Mitte 

des 18. Jh.s gehörte es zur Dynastie der Habsburger. 

In der ersten Hälfte des 18. Jh.s wurde es umgebaut 

und im Barockstil erneuert. Das Schloss besuchten 

u.a. der polnische König Kasimir IV. der Jagiello- 

ne, der böhmische König Georg von Podiebrad und 

Kaiser Napoleon I. Unter der preußischen Herrschaft 

hatten die Landräter ihren Verwaltungssitz auf dem 

Schloss. Im Jahre 1945 wurde es zerstört, dann von 

1971-1983 wiederaufgebaut, seitdem wurde es zum 

Sitz des Archäologisch-Historischen Museums.

Na pravem brehu Odry stoji kniżeci zamek Pia- 

stovcu, postaveny ve 2. polovine X III. stoleti Kon­

radem I. Z tohoto obdobi pochazi charakteristicka, 

valcovita, cihlova vez, nesouci prizvisko Hladova. 

Celek sestava ze ćtyr kridel, ktere obklopuji nevelke 

nadvori. Kdyż usedl na trun Zikmund I. Stary preśel 

zamek do rukou jeho bratra Vladislava II. Jagellon- 

skeho, ćeskćho a uherskeho krale. Od roku 1526 do 

poloviny X V III. stoleti byli majiteli zamku Habsbur- 

kove. V 1. polovine X V III. stoleti byl zamek rozśiren 

a prestaven v baroknim slohu. Zameckymi hosty byli 

mj. polsky krai Kazimir Jagellonsky, ćesky krai Jin  

z Podćbrad ći cisaf Francouzu Napoleon I. V dobś 

pruske nadvlady zde mćli sve sidlo starostove. Zamek 

byl znićen v roce 1945 a naslednć rekonstruovan v le- 

tech 1971-1983. Stal se sidlem Archeologicko-histo- 

rickeho muzea.

i
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GRODNO - Zagórze Śląskie
Gmina Walim
Powiat wałbrzyski

W Zagórzu Śląskim niedaleko Wałbrzycha, 

na wysokiej zalesionej górze, stoi książęcy zamek. 

Według tradycji zbudował go w 1189 r. książę B o­

lesław I W ysoki. W  1392 r., po śmierci księżnej 

Agnieszki, zamek stał się własnością królów cze­

skich. W  połowie X V I w. dokonano renesansowej 

przebudowy zamku i z tego okresu pochodzą prze­

piękne sgraffita, przedstawiające dwa lwy broniące 

wejścia do zamku. W  czasie wojny trzydziestolet­

niej zamek zdobyli i zniszczyli Szwedzi i od tamtej 

pory ulegał powolnej dewastacji. W  1823 r. wła­

ścicielem zamku został historyk z W rocławia prof. 

Johann Gustav Büsching, który rozpoczął grun­

towny remont warowni. W  czasie II wojny świa­

towej zamek nie został zniszczony i dlatego po 

wojnie, po niewielkich pracach zabezpieczających, 

otworzono w nim regionalne muzeum. Do dys­

pozycji zwiedzających zamek czynna jest również 

restauracja.

KYNSBURG Kynau
Gemeinde Wüstewaltersdorf
Kreis Waldenburg

Auf einem hohen, bewaldeten Berg in Kynau, 

unweit von Waldenburg, steht eine Herzogburg. 

Nach der Überlieferung wurde sie von Herzog Bole­

sław I. dem Langen im Jahre 1189 erbaut. Nach dem 

Tod der Fürstin Agnes, im Jahre 1392, fiel sie an die 

böhmischen Könige. In der Mitte des 16. Jh.s wur­

de die Burg im Stil der Renaissance umgebaut. Aus 

dieser Zeit stammt der wunderschöne Sgraffitoputz 

am Torhaus, wo u.a. zwei Löwen dargestellt sind, die 

das Eingangsportal bewachen. W ährend des Dreißig­

jährigen Krieges wurde die Burg von den Schweden 

erobert und zerstört. Von da ab verfiel sie allmählich. 

1823 erwarb der Geschichtsforscher Prof. Johann Gu­

stav Büsching aus Breslau die Burg und begann die 

Festung gründlich zu renovieren. W ährend des Zwei­

ten Weltkrieges wurde die Burg nicht zerstört und 

man konnte daher nach geringen Sicherungsarbeiten 

hier ein Regionalmuseum eröffnen. Den Besuchern 

der Burg steht auch ein Restaurant zur Verfügung.

GRODNO - Zagórze Śląskie
Obec Walim
Okres Wałbrzych

Ve vsi Zagórze Śląskie u Wałbrzychu se na vy- 

soke zalesnćne horę tyći kniźeci hrad. Podle tradice 

jej nechal postavit vroce 1189 lcniże Boleslav I. Vy- 

soky. V roce 1392, po smrti knćżny Aneiky, se hrad 

stal majetkem ćeskych kralu. V polovinć X V I. stoleti 

byl hrad prestavin v renesanćnim slohu. Z teto doby 

pochazeji prekrasna sgrafita, na nichź jsou zobraze- 

ni dva lvi, streżici hradni vchod. Bćhem tricetilete 

valky byl hrad dobyt a znićen Svedy a od te doby 

podleha pozvolne devastaci. V roce 1823 se stal ma- 

jitelem hradu vratislavsky profesor Johann Gustav 

Gottlieb Biisching, ktery zahajil jeho zevrubnou 

opravu. Bćhem II. svćtove valley nebyl hrad znićen 

a proto v nćm -  po drobnych zabezpećujicich upra- 

vach -  było otevfeno regionalni muzeum. K dispozici 

navśtevnikum je rovnćż zdejśi restaurace.

[
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GRODZIEC
Gmina Zagrodno
Powiat złotoryj ski

Na wysokiej górze, wśród lasów niedaleko Złoto­

ryi, na miejscu starego plemiennego grodu, stoją ru­

iny książęcego zamku. Pod koniec X V  w. pierwotny 

obiekt rozbudowano, w wyniku czego powstał m uro­

wany zamek składający się z przedzamcza i zamku 

górnego, a całość otaczały potężne mury. Na począt­

ku X V I w. zamek przebudowano, nadając mu wygląd 

renesansowej, bogatej rezydencji. W  połowie X V II w. 

warownię zdobyli Szwedzi, którzy po splądrowaniu 

wysadzili ją w powietrze. Od tego czasu zamek po­

zostawał ruiną aż do 1906 r„ kiedy to nowy właściciel 

zlecił jego odbudowę architektowi Bodo Ebhardtowi 

(autor odbudowy m.in. zamku Czocha), który nadał 

mu neogotycki wygląd. Uroczystego otwarcia zam­

ku z wielkimi fajerwerkami dokonał cesarz W ilhelm

II. W  odbudowanym zamku mieściło się schronisko 

i muzeum. Dopiero w ostatnich latach prowadzone 

są prace remontowo-zabezpieczające.

GRÖDITZBURG
- Gröditz
Gemeinde Adelsdorf
Kreis Goldberg

Mitten im Wald steht auf einem hohen Berg, 

unweit von Goldberg, an Stelle einer alten Stammes­

burg, die Ruine eines Herzogschlosses. Ende des 15. 

Jh.s wurde die ehemalige Burg ausgebaut. Es entstand 

ein aus Vorburg und Oberburg bestehendes Bauwerk, 

das von mächtigen Mauern umgeben war. Anfang 

des 16. Jh.s wurde die Burg umgebaut und bekam 

dadurch das Aussehen einer reichen Renaissancere­

sidenz. In der Mitte des 17. Jh.s wurde sie von Schwe­

den erobert, ausgeplündert und gesprengt. Seitdem 

war die Burg eine Ruine, bis der neue Burgbesitzer 

im Jahre 1906 den Architekten Bodo Ebhardt (der 

Planer des Wiederaufbaus u.a. der Burg Tzschocha) 

mit dem Wiederaufbau beauftragte. Unter Ebhardts 

Leitung erhielt die Burg ein neogotisches Aussehen. 

Kaiser W ilhelm II. weihte die Burg feierlich mit einem 

großen Feuerwerk ein. In der neu ausgebauten Burg 

war eine Herberge und ein Museum untergebracht. 

Erst in den letzten Jahren werden Renovierungs- und 

Sicherungsarbeiten durchgeführt.

GRODZIEC
Obec Zagrodno
Okres Złotoryja

Na vysoke horę, v lesich nedaleko Złotoryje, na 

mistć stareho kmenoveho hradiśte, stoji zficenina 

kniźeciho hradu. Ke konci XV. stoletl prośel rozsdh- 

lou prestavbou, v jejim ż dusledku vnikl zdćny hrad, 

sestavajici zpredhradi a horniho hradu. Celek byl 

obehnan masivni hradbou. Na zaćatku XV I. stoleti 

ziskal hrad podobu skvostneho renesanćniho sidła. 

V polovine X V II. stoleti dobyli tvrz Svedove, kteri 

ji  po vyplenćni vyhodili do povćtrl Od te doby byl 

hrad zriceninou aż do roku 1906, kdy novy majitel 

povśril jeho rekonstrukci architekta Bodo Ebhard- 

ta (mj. autora pfestavby hradu Czocha), ktery mu 

vtiskl novorenesanćni vzhled. Slavnostni otevreni 

hradu, provazene velkolepym ohńostrojem, provedl 

cisar Vilem II. V restaurovanem hradu sidlily ubyto- 

vna a muzeum. Teprve v poślednich letech jsou pro- 

vadeny zabezpećujici a renovaćni prace.
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GRODZTWO
- Kamienna Góra
Miasto powiatowe

KREPPELHOF
- Landeshut
Kreisstadt

GRODZTWO
- Kamienna Góra
Okresni nićsto

W północnej części miasta, na łąkach nad rzeką 

Bóbr, znajdują się ruiny renesansowego zamku zbu­

dowanego w X V I w. z inicjatywy kanclerza księstwa 

świdnicko-jaworskiego Hansa Gotsche Schoffa. Była 

to budowla na planie czworoboku, z wewnętrznym 

dziedzińcem otoczonym krużgankami, z kwadra­

tową wieżą i renesansowymi portalami. Budowlę 

wyremontowano i przebudowano w X IX  w. Całość 

otaczała fosa i bastejowe fortyfikacje. Zamek został 

spalony w 1964 r. Obecnie niezabezpieczone i za­

chwaszczone ruiny nie zachęcają do dłuższego prze­

bywania w tej okolicy.

Im nördlichen Stadtteil, auf den Wiesen am Bo­

ber befindet sich die Ruine eines im 16. Jh. erbau­

ten Renaissanceschlosses, das auf Veranlassung von 

Hans Gotsche Schoff, dem Kanzler des Herzogtums 

Schweidnitz-Jauer, errichtet wurde. Es war auf einem 

viereckigen Grundriss errichtetes Bauwerk mit Renai­

ssanceportalen, einem von Arkadengängen umge­

benen Innenhof und einem quadratischen Turm. Im 

19. Jh. wurde das Bauwerk renoviert und umgebaut. 

Die gesamte Schlossanlage wurde mit einem Graben 

und basteiartigen Wehranlagen umgeben. Im Jahre 

1964 brannte es ab. Die zur Zeit ungesicherte und 

von Unkraut überwucherte Ruine lädt nicht gerade 

zu einem längeren Aufenthalt in dieser Gegend ein.

V severni ćasti mćsta, na lukach nad rekou Bobr, 

se naleza zricenina renesanćniho zamku, postave- 

neho v XV I. stoleti z iniciativy kanclere svidnicko- 

-javorskeho kniżectvi Hanse Gotsche Schoffa. Była 

to budova na obdelnikovem pudorysu, s vnitrnim  

nadvorim s galeriemi kołem nćj, ćtyrbokou vćźi a re- 

nesanćnimi portdly. Budova była renovovana a pre- 

stavćna v X IX . stoleti. Celek byl obehnan vodnim 

prikopem a opevnśnim s bastiony. Zamek podlehl 

pożaru v roce 1964. Nezabezpećena a plevelem zaro- 

stla zricenina v soućasne dobć nikterak nelaka k del- 
śimu prodlevani v jejim  okoli.

I -
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GRYF - Proszówka
Gmina Gryfów Śląski 
Powiat lwówecki

GREIFFENSTEIN
- Gräflich Neundorf
Gemeinde Greiffenberg 
Kreis Löwenberg

GRYF - Proszówka
Obec Gryfów Śląski 
Okres Lwówek Śląski

Na wysokiej zalesionej górze we wsi Proszówka, 

niedaleko Gryfowa Śląskiego, znajdują się rozległe 

ruiny zamku książąt świdnicko-jaworskich z drugiej 

połowy X III w. Na przełomie X IV  i X V  w. stał się 

własnością króla czeskiego Wacława IV, a niedługo 

potem rodziny von Schaffgotsch, której własnością 

był aż do końca II wojny światowej. W ielokrotnie 

przebudowywany i modernizowany był sporą i waż­

ną rezydencją. Pod koniec X V II w. na zamku gościła 

królowa Marysieńka Sobieska. Na początku X V III 

w. warownia została opuszczona i powoli popada­

ła w ruinę. W  1906 r. na resztkach zabezpieczonych 

ruin spotkali się: hrabia Friedrich von Schaffgotsch, 

hrabiowie Pilati i Saurma-Jeltsch z małżonkami 

oraz hrabia Harald von Saurma-Jeltsch z niedawno 

poślubioną żoną Hedwig z domu von Schaffgotsch. 

Rodzinną biesiadę zakończyły sztuczne ognie.

Auf einem hohen bewaldeten Berg im Ort 

Gräflich Neundorf, unweit von Greiffenberg befin­

den sich weit ausgedehnte Ruinen einer Burg, die die 

Herzöge von Schweidnitz-Jauer in der zweiten Hälfte 

des 13. Jh.s errichten ließen. Um die Wende vom 14. 

zum 15. Jh. fiel sie an den böhmischen König Wenzel 

IV. und kurz danach an die Familie von Schaffgotsch, 

in deren Besitz sie bis zum Ende des zweiten Welt­

krieges blieb. Mehrmals umgebaut und moderni­

siert, wurde sie zu einer recht ansehnlichen und 

wichtigen Residenz. Ende des 17. Jh.s besuchte die 

polnische Königin Maria Sobieska (poln. Marysień­

ka genannt) die Burg. Anfang des 18. Jh.s wurde die 

Wehrburg verlassen und geriet langsam in Verfall. 

Im Jahre 1906 trafen sich auf den Resten der gesi­

cherten Ruine: G raf Friedrich von Schaffgotsch, die 

Grafen Pilati und Saurma-Jeltsch mit Gattinen, sowie 

G raf Harald von Saurma-Jeltsch mit seiner frisch an­

getrauten Gattin Hedwig, geborene von Schaffgotsch. 

Das familiäre Festmahl endete mit einem Feuerwerk.

Na vysoke zalesnśne höre ve vsi Proszówka, ne- 

daleko mćstećka Gryfów Śląski, se nachäzi rozlehlä 

zricenina kniżeciho hradu zdruhe poloviny X III. 

stoletf. Na prelomu XIV. a XV. stoleti se stal majetkem 

ćeskeho kräle Vaclava IV. a nedlouho pote rodiny von 

Schaffgotsch, jiż patril aż do końce II. svótove välky. 

Tato mohutnä a vyznamnä rezidence była mnoho- 
kräte prestavovana a modernizoväna. Ke konci X V II. 

stoleti była zämeckym hostem krälovna Marie Sobie­

ska, zvanä zdrobnśle Marysieńka. Na zacätku X V III. 

stoleti była tvrz opuśtóna a zaćala pozvolna chätrat. 

V roce 1906 se na zbytcich zabezpećenych ruin set- 

kali: hrabó Friedrich von Schaffgotsch, hrabata Pilati 

a Saurma-Jeltsch s manżelkami, jakoż i hrabś Harald 

von Saurma-Jeltsch se svou novomanżelkou Hedvi- 

k°u, rozenou von Schaffgotsch. Rodinny banket byl 
zakonćen ohńostrojem.
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IŁOWA
Powiat żagański
Województwo lubuskie

Poniżej Żagania, przy międzynarodowej trasie 

E36, we wsi Iłowa znajduje się rezydencja pałacowa 

w 1. ćwierci X X  w. należąca do Fritza von Hochberg- 

Fürstenstein. Na początku X V II w. zbudowano w tym 

miejscu prostokątny dwór obronny z wieżą wejściową 

od frontu. Na początku X V III w., gdy właścicielem 

posiadłości była rodzina von Promnitz, dobudowa­

no do pałacu drugie skrzydło. Za czasów Hochberga 

rezydencję odrestaurowano, nadając jej obecny wy­

gląd z wieloma architektonicznymi elementami rene­

sansu, baroku, secesji, sztuki dawnej, a nawet sztuki 

wschodniej. Obiekt niezniszczony podczas II wojny 

światowej, od 1945 r. jest siedzibą szkoły.

HALBAU
Kreis Sagan
Wojewodschaft Lebus

Unterhalb von Sagan, an der Straße E 36, befindet 

sich im D orf Haibau eine Schlossresidenz aus dem er­

sten Viertel des 20. Jh.s, die im Besitz des Fritz von 

Hochberg-Fürstenstein war. Am Anfang des 17. Jh.s 

hatte man hier ein rechteckieges, befestigtes Herren­

haus mit einem Eingangsturm in der Frontseite er­

richtet. Zu Beginn des 18. Jh.s als es die Adelsfamilie 

von Promnitz besaß, wurde ein zweiter Schlossflügel 

angebaut. Zur Zeit des Hochbergs wurde die Residenz 

restauriert und so bekam sie ihr heutiges Aussehen 

mit zahlreichen Renaissance-, Barock-, Sezessions-, 

antiken, und sogar mit orientalischen Architektur­

elementen. Das Objekt ist während des zweiten 

Weltkrieges nicht zerstört worden. Seit 1945 wurde 

hier eine Schule unterbracht.

IŁOWA
Zahdńsky okres
Lubuśskć vojvodstvi

V okoli Zahanć, u mezinärodni silnice E 36, se ve 

vsi Iłowa nachazi zämeckä rezidence, jeż v 1. ćtvrtinć 

XX . stoleti patfila Fritzovi von Hochberg-Fürsten­

stein. Na zaćatku XV II. stoleti byl na tomto mistć po- 

staven obranny dvür obdelnikoveho tvaru se vstupni 

vćźi z prućelni strany. Na zaćatku X V III. stoleti, kdy 

była majitelem usedlosti rodina von Promnitz, było 

k zamku pristavóno druhe kfidlo. Za Hochbergovych 

ćasń ziskala rezidence soućasnou podobu s ćetnymi 

prvky renesance, baroka, secese a dokonce i orien- 
tdlniho umćni. Objekt prestdl II. svćtovou valku bez 
ujmy a od roku 1945 v nćm sidli śkola.
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JAWOR
Miasto powiatowe

JAUER
Kreisstadt

JAWOR
Okresni nićsto

W  południowo-zachodniej części miasta, na 

skarpie przy drodze do Jeleniej Góry, stoi książęcy 

zamek wzniesiony przez Bolka I księcia świdnicko- 

jaworskiego w X III w. Zamek był siedzibą Piastów 

do śmierci Bolka II w 1368 r. Wdowa po nim, księż­

na Agnieszka, mieszkała na zamku do 1392 r„ kiedy 

to po jej śmierci zamek przeszedł na własność koro­

ny czeskiej, a w początkach X V I w. stał się własno­

ścią Habsburgów. Podczas wojny trzydziestoletniej 

został bardzo zniszczony. Odbudowany, w połowie 

X V III w. znalazł się w granicach państwa pruskie­

go. Z rozkazu króla pruskiego zamek przekształ­

cono na więzienie, które funkcjonowało w nim do 

1945 r. W  obecnym stanie zamek jest zwartą bryłą 

z wielobocznym dziedzińcem, otoczonym wysokimi 

budynkami, z basteją w południowym narożniku 

i wewnętrzną wieżą. Aktualnie budynki zamku słu­

żą głównie jako mieszkania prywatne.

Im süd-westlichen Teil der Stadt, auf einem 

Abhang, steht an der Straße nach Hirschberg das 

ehemalige Herzogschloss, das von Bolko I. dem Her­

zog von Schweidnitz-Jauer im 13. Jh. erbaut wurde. 

Bis zum Tode von Bolko II. im Jahre 1368 war das 

Schloss Sitz der Piasten. Die Herzogin-Witwe Agnes, 

bewohnte das Schloss bis zum Jahre 1392, und nach 

ihrem Tod fiel es an die böhmische Krone. Am An­

fang des 16. Jh.s kam es in den Habsburgischen Be­

sitz. Während des Dreißigjährigen Krieges wurde 

das Schloss stark zerstört. Nach dem Wiederaufbau 

in der M itte des 18. Jh.s befand es sich in den Gren­
zen des preußischen Staates. Auf Veranlassung des 

preußischen Königs wurde das Schloss in ein Gefän­

gnis um funktioniert, das bis 1945 existierte. Bis zum 

heutigen Tag ist das Schloss ein kompakter Baukör­

per, der aus einem polygonalen von hohen Häusern 

umgebenen Innenhof, einer Bastion im südlichen 

Eck und einem Innenturm  besteht. Zur Zeit werden 

die Schlossgebäude vor allem als Privatwohnungen 

genutzt.

V jihozapadni ćdsti mćsta, na naspu u silnice do 

Jeleni Hory, stoji kniżeci zamek, postaveny ve X III. 

stoleti Bolkem I. Svidnicko-Javorskym. Zamek byl 

sidłem Piastovcu aż do smrti Bolka II. v roce 1368. 

Vdova po nćm, knćźna Aneźka, bydlela na zamku aż 

do sve sm rti roku 1392. Pote preśel zamek do majet- 

ku ćeske koruny a v poćdtcich X V I. stoleti do rukou 

Habsburku. Bćhem tficetilete valky byl silnć poni- 

ćen. Znova vystaven se v polovinś X V III. stoleti ocitl 

v pruskem statć. Z rozkazu pruskeho krale byl zdmek 

promenćn ve vdznici, ktera tam fungovala aż do roku 

1945. V soućasne podobć tvofi zamek kompaktni 

tćleso s mnohostrannym nadvofim obklopenym vy- 

sokymi budovami, s bastionem v jiźnim  naroźi a vni- 

tfn i vćźi. Zdmecke budovy slouźi nyni hlavnś jako 
soukrome byty.

r~ -----------------------------------------------------
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JELCZ-LASKOWICE
Gmina Jelcz-Laskowice
Powiat oławski

W  centrum miasta przy ul. Witosa 24 znajduje 

się piękny neorenesansowy pałac należący dawniej 

do rodziny von Saurma-Jeltsch. Jest to budowla mu­

rowana, z cegły, czworokątna, zbudowana na miejscu 

renesansowego dworu z X V I w. Od strony frontowej 

budynek pałacu wieńczą dwie cylindryczne wieże 

i ozdobiony ornamentami szczyt, usytuowany nad 

wejściem głównym. W  pałacu znajduje się Urząd 

Miasta i Gminy.

JELTSCH
Gemeinde Jeltsch-Laskowitz
Kreis Ohlau

Im Stadtzentrum steht in der jetzigen Witos- 

-Strasse 24 ein schönes Neorenaissanceschloss, das 

einst der Familie von Saurma-Jeltsch gehörte. Es 

ist ein viereckiges Ziegelbauwerk, das anstelle eines 

Renaissance- Herrenhauses aus dem 16. Jh. errich­

tet wurde. An der Vorderfront wird das Schloss von 

zwei zylindrischen Türmen eingefasst und über dem 

Haupteingang befindet sich ein mit Ornamenten 

geschmückter Giebel. Das Schloss ist heute Sitz des 

Stadt- und Gemeindeamtes Jelcz-Laskowice.

JELCZ-LASKOWICE
Obec Jelcz-Laskowice
Okres Oława

V centru mćsta na ul. W itosa 24 stoji krasny 

novorenesancni zamek, jenż dfive patril rodinć von 

Sauerma-Jeltsch. Je to ctvercovä stavba zdśna z cihel, 

postavenä na mistć renesanćniho dvora ze X V I. sto- 

leti. Z prućelni strany zdobi zdmek dvś ovalnć vćźe 

a ozdobny śtit, umisteny nad hlavnim vchodem. 

V zamku sidli Mćstsky a Obecni ürad.
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KAMIENIEC 
ZĄBKOWICKI
Gmina i powiat ząbkowicki

Jedna z kilku największych neogotyckich rezy­

dencji w Europie, której budowę rozpoczęto w 1838 r. 

Zbudowano ją  na zalesionym wzgórzu wg projek­

tu Karla Friedricha Schinkla pod bacznym okiem 

fundatorki M arianny W ilhelminy Orańskiej, żony 

Albrechta IV  Hohenzollerna, najmłodszego syna 

króla Prus Fryderyka W ilhelma III. Powstała impo­

nująca, zwieńczona czterema wysokimi narożnymi 

wieżami budowla, będąca niemal do końca drugiej 

wojny światowej siedzibą Hohenzollernów. Pod ko­

niec wojny pałac służył jako magazyn dzieł sztuki 

zrabowanych i czekających na wywiezienie do Nie­

miec. Spalony i zrujnowany po wojnie, jest obecnie 

dzierżawiony i zabezpieczony przed dalszą dewasta­

cją. Częściowo udostępniony zwiedzającym.

KAMENZ
Gemeinde und Kreis Frankenstein

Eine der größten neugotischen Residenzen Eu­

ropas, deren Errichtung im Jahre 1838 begonnen 

wurde. Sie wurde auf einem bewaldeten Hügel nach 

einem Entw urf von Karl Friedrich Schinkel erbaut, 

unter der strengen Aufsicht der Stifterin Marianne 

Wilhelmine der Niederlande -  Gemahlin des Prinzen 

Albrecht von Preußen, des jüngsten Sohnes des preu­
ßischen Königs -  Friedrich W ilhelm III. Es entstand 

ein imposantes, mit vier hohen Ecktürmen verziertes 

Bauwerk, das fast bis Ende des Zweiten Weltkrieges 

Wohnsitz der Hohenzollern war. Kurz vor Kriegsende 

diente das Schloss als Lager für geraubte Kunstwer­

ke, die dort auf den W eitertransport nach Deutsch­

land warteten. Das nach dem Krieg abgebrannte und 

verfallene Schloss ist zur Zeit privat gepachtet und 

vor weiterer Verwüstung geschützt. Teilweise ist es 

für Besucher zugänglich.

KAMIENIEC 
ZĄBKOWICKI
Obec a okres Ząbkowice Śląskie

Jedna znékolika nejvétáích novogotickych re- 

zidencí v Evropé, jejiź  budova byla zahájena v roce 

1838. Byla postavena na zalesnéném pahorku pod­

le projektu Karla Friedricha Schinkla pod pilnym 

dohledem mecendśky stavby, M ariany Vilemíny 

Oranźske, manżelky Albrechta IV. Hohenzollerna, 
nejmladśiho syna pruského krále Bedricha Viléma

III. Vznikla skvostná, ćtyrm i vysokymi naroźnimi 

ve żem i korunovaná stavba, jeż byla témér aż do koń­

ce II. svétové války sidłem Hohenzollernü. Ke konci 

války sloużil palác jako skład zrabovanych umélec- 

kych dél, cekajících na prevezení do Némecka. Po 

válce spáleny a zruinovany palác je v souóasné dobé 

pronajímám a zajiátén pfed dalśi devastad. Je cáste- 
Lné prístupny návstévníküm.

r--------------------------------------------------
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KARPNIKI
Gmina Mysłakowice
Powiat jeleniogórski

Niedaleko Jeleniej Góry, na skraju Rudaw Ja­

nowickich u podnóża Gór Sokolich, stoi otoczony 

niewielkim parkiem piękny pałac. Legenda mówi, 

że pierwszy gród w tym miejscu postawili w X II 

w. templariusze. Zbudowany w 2. połowie X V I w. 

zamek po licznych przebudowach stal się neogo­

tycką budowlą, na planie czworokąta, z wewnętrz­

nym dziedzińcem i okrągłą wieżą narożną. Prawie 

do końca X V III w. z krótkim i przerwami był wła­

snością rodu Schaffgotschów. Na początku X IX  

w. stał się własnością księcia W ilhelm a pruskie­

go, który przebudował rezydencję, nadając je j styl 

neogotycki. Aż do śmierci księcia była to ulubio­

na letnia siedziba Hohenzollernów, która stała się 

centrum  życia towarzyskiego Kotliny Jeleniogór­

skiej. Pod koniec X IX  w. pałac przeszedł na wła­
sność książęcej rodziny von Hessen und bei Rhein. 

Podczas II wojny światowej pałac służył jako skład­

nica muzealna dzieł sztuki. O becnie jest własnością 

prywatną.

FISCHBACH
Gemeinde Erdmannsdorf - Zillerthal
Kreis Hirschberg

Nicht weit von Hirschberg, am Rand des Landes- 

huter Kammes und am Fuß der Falkenberge, steht 

ein schönes Schloss, umgeben von einem kleinen 

Park. Der Legende nach, soll die erste Burg an die­

ser Stelle von den Tempelrittern im 12. Jh. errichtet 

worden sein. Das in der zweiten Hälfte des 16. Jh.s er­

baute Schloss wurde mehrmals umgestaltet und ist 

heute ein neogotisches Bauwerk auf Viereckbasis, mit 

Innenhof und einem runden Eckturm. Fast bis Ende 

des 18. Jh.s war es, mit kleinen Unterbrechungen, im 

Besitz der Familie Schaffgotsch. Anfang des 19. Jh.s 

kam es in die Hände des Prinzen W ilhelm von Preu­

ßen. Unter ihm wurde das Schloss im neogotischen 

Stil umgebaut und blieb bis zum Tode des Prinzen 

der bevorzugte Sommersitz der Hohenzollern und 

ein gesellschaftlicher Mittelpunkt im Hirschberger 

Tal. Ende des 19. Jh.s ging das Schloss in den Besitz 

der fürstlichen Familie von Hessen und bei Rhein 

über. W ährend des Zweiten Weltkrieges diente das 

Schloss als Museumslager für Kunstwerke. Zur Zeit 

ist es im Privatbesitz.

KARPNIKI
Obec Mysłakowice
Okres Jeleni Hora

Nedaleko Jeleni Hory, na okraji Janovickych 

Rudav, na üpati kopcü Góry Sokole, stoji zamek 

obklopeny menśim parkem. Legenda vyprävi, źe 
prvni tvrz zde postavili ve X II. stoleti, templari. 

Zämek, vybudovany ve 2. polovinć X V I. stoleti, se 

stal po ćetnych prestavbdch krasnou novogotickou 
stavbou. Je postaven na ¿tvercovem püdorysu s vni- 

trnim  nadvofim a ovälnou narożni vćżi. Temćr aż 

do końce X V III. stoleti -  s kratkymi prestdvkami 

-  byl majetkem rodu Schaffgotschü. Na zaćatku X IX . 

stoleti se stal majetkem kniżete Vilema von Hohen­

zollerna, ktery rezidenci prestavel v novogotickem 

slohu. Aż do smrti kniżete była oblibenym letnim 

sidłem Hohenzollernü a strediskem spolećenskeho 

den i jeleniohorske kotliny. Ke konci X IX . stoleti pfeśel 

pałac do majetku kniźeci rodiny von Hessen und bei 

Rhein. Na sklonku II. svćtove valky slouźil jako 

muzejni depozitar zrabovanych u meleckych dćl. 

V soućasne dobć je v soukromych rukou.
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KLICZKÓW KLITSCHDORF KLICZKÓW
Gmina Osiecznica Gemeinde Wehrau Obec Osiecznica
Powiat bolesławiecki Kreis Bunzlau Okres Bolesławiec

Niedaleko Bolesławca, pośród lasów, w pięknym, 

starym parku nad stromym brzegiem Kwisy, znajdu­

je się malownicza książęca rezydencja. Pod koniec 

X III w. książę świdnicko-jaworski Bolko I zbudował 

tu zamek, który później był własnością wielu rodów 

szlacheckich. Pod koniec X V I w. zamek odnowiono 
i przebudowano w stylu renesansowym. Od końca 

X V III w. aż do 1945 r. zamek był własnością rodu zu 

Solms-Tecklenburg-Baruth, którzy nadali mu wygląd 

pałacowej rezydencji. Pod koniec X IX  w. przeprowa­

dzono eklektyczną rozbudowę pałacu. Po II wojnie 

światowej był siedzibą wielu instytucji państwowych, 

a obecnie jest własnością firmy IN TEGER. Gruntow­

nie odnowiony w latach 2000-2001 lśni pełnym bla­

skiem swojej nieprzeciętnej urody. W  pałacu znajdu­

je  się hotel, ośrodek konferencyjno-wypoczynkowy, 

restauracja. Jest udostępniony dla zwiedzających.

Unweit von Bunzlau, inmitten großer Wälder, 

in einem schönen alten Park, steht am steilen Quei­

sufer ein malerisches Fürstenschloss. Gegen Ende 

des 13. Jh.s von Herzog Bollco I. von Schweidnitz 

und Jauer erstmalig erbaut, war es später im Besitz 

mehrerer Adelsfamilien. Ende des 16. Jh.s wurde das 

Schloss erneuert und im Renaissancestil umgebaut. 

Seit Ende des 18. Jh.s bis 1945 war das Schloss im 

Besitz des Adelsgeschlechts Solm s-Tecklenburg- 

Baruth. Dieser Familie verdankt die Anlage das Aus­

sehen einer Schlossresidenz. Ende des 19. Jh.s wurde 

das Schloss im Stil des Eklektizismus umgestaltet. 

Nach dem Zweiten Weltkrieg hatten hier mehrere 

staatliche Institutionen ihren Sitz. Derzeit ist es Ei­

gentum der Firma INTEGER. In den Jahren 2000- 

2001 von Grund auf restauriert, zeigt es sich heute 

im vollen Glanz seiner ungewöhnlichen Schönheit. 

Im Schloss befindet sich ein Hotel, ein Konferenz - 

und Erholungszentrum, sowie ein Restaurant. Es ist 

für Besucher zugänglich.

Nedaleko okresniho mósta Bolesławiec, se upro- 

stfed lesu, vkrasnem , starćm parku na brehu reky 

Kwisy, nachazi malebna kniźeci rezidence. Na kon- 

ci X III. stoleti zde nechal svidnicko-javorsky kniźe 

Bolko I. postavit hrad, ktery pozdćji dlel v majetku 

mnoha ślechtickych rodu. Na konci XV I. stoleti było 

sidło prestaveno v renesanćnim slohu. Od końce 

X V III. stoleti aż do roku 1945 byl zamek majetkem 

rodu zu Solms-Tecklenburg-Baruth, kteri mu vtiskli 

vzhled skvostne palacove rezidence. Ke konci X IX . 

stoleti była provedena vystavba zamku v eklektickem 

duchu. Po II. svśtove valce byl sidłem mnoha stat- 

nich instituci a v soućasne dobó je  majetkem firmy 

IN TEGER. Po zevrubne rekonstrukci v letech 2000- 

-2001 se skvi novym leskem sve nevśedni krasy. 

V zdmku sidli hotel, konferenćnó-rekreaćni stfedisko 
a restaurace. Je pristupny navśtevnikum.
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KSIĄŻ - Wałbrzych
Miasto powiatowe

Pośród Książańskiego Parku Krajobrazowego, 

na wysokim skalistym cyplu, stoi wspaniały książę­

cy zamek. Największy zamek murowany na Dolnym 

Śląsku i trzeci pod tym względem w Polsce. Zbudował 

go w końcu X III w. Bolko I, a rozbudował jego wnuk 

książę Bolko II Mały. W  1392 r. zamek wraz z dobra­

mi wszedł w skład Królestwa Czeskiego. W  okresie 

wojen husyckich i później, prawie do końca X V  w., 

zamek był często zdobywany i niszczony. W  1509 

r. Książ wraz z dobrami kupuje Konrad I Hochberg 

i do tego rodu zamek należy aż do II wojny światowej. 

W  1. poł. X V III w. przebudowano zamek w stylu ba­

rokowym, z tego okresu pochodzi słynna balowa sala 

M aksymiliana. W  1850 r. Hochbergowie otrzymali 

tytuł książąt von Pless. Książę Hans Heinrich XV  na 

pocz. X X  w. dobudował do zamku skrzydła od pół­

nocnego i południowego zachodu z dwiema potęż­

nymi wieżami. Ostatnim właścicielem Książa z rodu 

Hochbergów był Hans Heinrich X V II. W  końcu II 

wojny światowej zamek przejęło państwo niemieckie. 

Obecnie jest własnością miasta Wałbrzycha. Mieści 

się w nim muzeum, galeria, hotel, restauracja.

FÜRSTENSTEIN
- Waldenburg

Kreisstadt

Inmitten des Fürstensteiner Landschaftsparks 

steht auf einer hohen Felsenzunge, ein prächtiges 

herzogliches Schloss. Es ist das größte Mauerwerk 

in Niederschlesien und das Drittgrößte in seiner Art 

in Polen. Ende des 13. Jh.s von Bolko I. errichtet und 

von seinem Enkel, dem Herzog Bolko II., dem Klei­

nen ausgebaut. Im Jahre 1392 wurde das Schloss mit 

den Besitztümern ein Teil der Böhmischen Krone. 

Während der Hussitenkriege und später, fast bis 

Ende des 15. Jh.s, wurde Fürstenstein oft erobert und 

zerstört. 1509 kauft das Schloss und die Besitztümer 

Konrad I. Hochberg; zu dieser Familie gehört dann 

Fürstenstein bis zum Zweiten Weltkrieg. In der er­

sten Hälfte des 18. Jh.s wurde das Schloss im Barock­

stil umgebaut. Aus dieser Zeit stammt der berühmte 

Ball-saal, der sog. Maximiliansaal. Im 19. Jh. erwarben 

die Hochberger den Titel der Fürsten von Pleß. An­

fang des 20. Jh.s baute Fürst Hans Heinrich XV. einen 

Nord- und Südwestflügel mit zwei mächtigen Türmen 

an. Der letzte Besitzer von Fürstenstein aus der Fami­

lie Hochberg war Hans Heinrich XV II. Ende des Zwei­

ten Weltkrieges wurde das Schloss vom Deutschen 

Staat übernommen. Derzeit ist es im Besitz der Stadt 

Waldenburg. Es beherbergt heute ein Museum, eine 

Galerie, ein Hotel, sowie ein Restaurant.

♦

KSIĄZ - Wałbrzych
Okresni mësto

Uprostred Książskćho krajinného parku, se na 
vysokém skalnatém vÿbèzku, tyći skvostnÿ kniźeci 

zâmek. Je to nejvëtSi zdënÿ zâmek Dolniho Slezska 

a treti toho druhu v Polsku. Postavil ho ve X III. stole- 

ti Bolko I. a rozśiril jeho vnuk, kniże Bolko II. Malÿ.

V  roce 1392 se stal zâmek i s panstvim souëâsti Će- 

ského krâlovstvi. V dobë husitskÿch vâlek i pozdëji, 

aż témër do końce XV. stoleti, byl zâmek ëastokrât 
dobÿvân a nićen. V  roce 1509 koupil Książ i s pan­

stvim Konrâd I. Hochberg, jehoż rodu patril zâmek 

aż do II. svëtové vâlky. V  1. polovinë X V III. stoleti 

byl zâmek prestavën v baroknim slohu. Prâvë z této 

doby pochâzi slavnÿ plesovÿ sâl, zvanÿ Maxmiliânûv.

V X IX . stoleti obdrżeli Hochbergové titul kniźat von 

Pless. Protoźe byli rovnëz majiteli rozlehlÿch pan- 

stvi ve Pâtinë (nëm. Pless), titulovali se hrabaty von 

Hochberg a kniżaty von Pless. Na zacâtku X X . stoleti 
pristavël kniże Hans Heinrich XV. k zàmku severni 

a jihozâpadni kridlo se dvëma masivnimi vëiem i. 

Poślednim majitelem Książe z rodu Hochbergû byl 

Hans Heinrich X V II. Na sklonku II. svëtové vâlky 

byl zâmek prejat nëmeckÿm stâtem. V soucasné dobë 

je majetkem mësta Wałbrzych. Sidli zde muzeum, ga­

lerie, hotel a restaurace.
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LEGNICA
Miasto powiatowe

LIEGNITZ
Kreisstadt

LEHNICE
Okresní mésto

W  północno-wschodniej części miasta, na nie­

wielkiej skarpie, stoi książęcy zamek, do roku 1675 

siedziba Piastów. Na miejscu starego drewnianego 

grodu książę Henryk I Brodaty wzniósł murowany 

z kamienia romański zamek. Powstały wtedy Wieża 

św. Piotra, W ieża św. Jadwigi oraz wielkie palatium 

książęce. Był to jeden z pierwszych murowanych 

obiektów obronnych na terenie Dolnego Śląska i Pol­

ski. Bez kłopotów odparł oblężenie Tatarów po bi­

twie pod Legnicą w 1241 r. W  X V I w. rozbudowano 
i zmodernizowano zamek w stylu renesansowym. 

Po śmierci ostatniego Piasta brzesko-legnickie- 

go Jerzego Wilhelma w 1675 r., zamek przeszedł na 

własność Habsburgów i stał się siedzibą starostów. 

Po przejęciu Śląska i Legnicy przez króla Prus pla­

nowano zamek rozebrać, na szczęście nie doszło do 

tego i zamek przeznaczono na cele administracyjne. 

Po pożarze w X IX  w. zamek odbudowano wg projek­

tu Karla Friedricha Schinkla. W  1945 r. zamek spło­

nął. Został odbudowany w latach 60. Obecnie mieści 

liczne instytucje oświatowe oraz pawilon muzealny.

Im Nordosten der Stadt steht auf einer Böschung 

eine Herzogsburg, die bis zum Jahre 1675 Sitz der 

schlesischen Piasten war. Anstelle einer alten Holz­

burg errichtete Herzog Heinrich I. der Bärtige eine 

romanische aus Stein gemauerte Burg. Damals ent­

standen der St. Peters-Turm und der St. Hedwigs- 

-Turm, sowie ein großes herzogliches Schloss. Es war 

damals eine der ersten massiven gemauerten Wehr­

anlagen in Niederschlesien und Polen. Nach der 

Schlacht bei Liegnitz im Jahre 1241 überstand sie die 

Belagerung der Tataren ohne erobert zu werden. Im

16. Jh. wurde die Burg im Renaissancestil ausgebaut 

und modernisiert. Nach dem Tod des letzten Liegnitz- 

Brieger Piasten Georg Wilhelm fiel die Burg 1675 an 

die Habsburger und wurde zum Sitz für die kaiser­

lichen Landeshauptleute. König Friedrich II. von 

Preußen wollte nach der Eroberung Schlesiens, die 

Liegnitzer Burg abtragen. Es kam allerdings nicht 

dazu und die Burg wurde zu Verwaltungszwecken 

bestimmt. Nach dem Brand im 19. Jh. wurde die Burg 

nach dem Projekt von Karl Friedrich Schinkel wieder­

aufgebaut. 1945 brannte die Burg ab und wurde in 

den 60er Jahren wiederaufgebaut. Derzeit sind hier 
mehrere Bildungsinstitutionen, sowie ein Museums­

pavillon untergebracht.

V severovychodní cásti mésta stojí na nevelkém 

náspu kniżeci hrad, do roku 1675 sídlo slezskych Pia- 

stovcú. Románsky hrad zdény z kamene vybudoval 

kniże Jindf ich I. Bradaty na misté staré dfevéné tvrze. 

Tehdy vznikly v éi sv. Petra, vez sv. Hedviky, jakoż 

i rozsáhlá kniżeci rezidence. Byl to jeden z prvních 

zdénych objektü na území Dolního Slezska a Polska 

vübec. Bez problémü odolal tatarskému obleźeni po 

bitvé u Lehnice v roce 1241. Na konci X V I. století byl 

hrad rozśiren a modernizován vrenesancním  slo- 

hu. Po smrti posledního breźsko-lehnickćho Piasto- 

vce Jifího Viléma v roce 1675, preśel hrad do rukou 

Habsburkü a stal se sídlem starostü. Kdyź Slezsko 

spoleéné s Lehnicí pfipadlo Prusüm, méli tito v umy­

słu hrad rozebrat, k ćemuż nakonec naśtśsti nedoślo 

a hrad byl urćen administrativním úéelüm. Po pożaru 

v X IX . století byl hrad znova vystavén podle projektu 

Karla Friedricha Schinkla. V roce 1945 opét vyhorel 

a doćkal se obnovení v 60. letech. V soućasnosti zde 

sídlí mnoho osvétovych institucí a muzejní pavilón.

I
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LEŚNY ZAMEK
- Szczytna
Gmina i powiat kłodzki

BURG WALDSTEIN
bei Rückers
Gemeinde und Kreis Glatz

LEŚNI ZAMEK
- Szczytna
Obec a okres Kladsko

Na skalistej krawędzi góry Szczytnik, między 

Polanicą-Zdrojem  a Szczytną, wśród lasów góruje 

malownicza neogotycka rezydencja z 1832 r. Zosta­
ła zbudowana na miejscu fortu obronnego z końca 

X V III w., zburzonego w 1807 r. na polecenie Napo­

leona. Budowla była wzniesiona dla Leopolda von 

Hochberga prawdopodobnie według projektu K ar­

la Friedricha Schinkla. Zbudowana jest na planie 

nieregularnego czworoboku z czterema narożnymi 

wieżami i kaplicą. O becnie w zamku mieści się nale­

żący do kościoła zakład terapeutyczno-wychowaw­

czy. Obiekt nie jest dostępny dla zwiedzających.

Am Felsenrand des Waldsteinberges, zwischen 

Bad Altheide und Rückers, erhebt sich inmitten 

der W älder ein malerisches neugotisches Schloss, 

das um 1832 entstand. Es wurde anstelle einer Be­

festigungsanlage erbaut, das aus dem Ende des 18. 

Jh.s stammte und auf Befehl Napoleons 1807 zer­

stört wurde. Das Bauwerk wurde wahrscheinlich 

nach einem Entw urf von Karl Friedrich Schinkel für 

Leopold von Hochberg errichtet. Es wurde auf dem 

Grundriss eines unregelmäßigen Vierecks mit vier 

Ecktürm en und einer Kapelle erbaut. Derzeit beher­

bergt das Schloss eine kirchliche therapeutische 

Erziehungsanstalt. Das Objekt ist für Besucher nicht 

zugänglich.

Na skalnatem okraji hory Szczytnik, mezi obce- 

mi Polanica-Zdrój a Szczytna, se uprostred lesü tyći 

malebnä novogotickä rezidence z roku 1832. Byla po- 

stavena na mistó obranneho opevnśni z końce X V III. 

stoleti, zboreneho na Napoleonüv rozkaz roku 1807. 

Stavba byla postavena pro Leopolda von Hochberga, 

pravdepodobne na zakladć projektu Karla Friedricha 

Schinkla. Stavba na obdelnikovem püdorysu se pyśni 

ćtyrm a ndroźnimi vćźemi a kapli. V soućasne dobć 

sidli v zämku lecebne-vychovny üstav, patrid  cirkvi. 

Objekt neni pfistupny nävStövniküm.

(
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LIPA
Gmina Bolków
Powiat jaworski

Między Wojcieszowem a Bolkowem, we wsi Lipa, 

leżą ruiny niewielkiego średniowiecznego zamku 

z przełomu X III i X IV  w. Według legendy zamek 

powstał dzięki templariuszom. Całość składała się 

z budynku mieszkalnego, kamiennej wieży, niewiel­

kiego dziedzińca, budynku gospodarczego i potężnej 

kamiennej kuchni zwieńczonej kominem w kształ­

cie piramidy. Obiekt nie miał wielkiego znaczenia 

militarnego i z czasem służył wielu innym celom, 

głównie magazynowym. Jednym z właścicieli zam­

ku był Rudolf hr. von Stillfried-Rattonitz (1804-1882) 

prawnik, historyk, autor wielu prac dotyczących h i­

storii Śląska, członek wielu europejskich towarzystw 

naukowych. Zamek był opuszczony w końcu X IX  w. 

W  niezłym stanie dotrwał do końca II wojny świato­

wej. Po wojnie należał do PGR, który m iał na zamku 

swoje magazyny. Zamek jest wprawdzie od lat 70. X X  

w. własnością prywatną, ale ciągle niszczeje i zapew­

ne niedługo nie będzie co oglądać.

LEIPE
Gemeinde Bolkenhain
Kreis Jauer

Zwischen Kauffung und Bolkenhain im D orf Lei- 

pe liegt die Ruine einer kleinen mittelalterlichen Burg 

aus dem 13 und 14 Jh. Der Legende nach entstand die 

Burg auf Betreiben der Tempelritter. Sie bestand aus 

dem Wohngebäude, einem Steinturm, einem klei­

nen Innenhof, einem Wirtschaftsgebäude und einer 

großen steinernen Küche, die einem pyramidenför­

migen Kamin besaß. Das Objekt hatte keine größe­

re militärische Bedeutung und wurde im Laufe der 

Zeit für andere Zwecke genutzt, vor allem als Lager. 

Einer der Burgbesitzer war G raf Rudolf von Still­

fried-Rattonitz (1804-1882) ein Jurist, Historiker und 

Autor vieler Werke über die Geschichte Schlesiens, 

Mitglied mehrerer europäischer Wissenschaftsgesell­

schaften. Ende des 19. Jh.s wurde die Burg verlassen. 

In ziemlich gutem Zustand überdauerte sie bis zum 
Ende des Zweiten Weltkrieges. Nach dem Krieg ge­

hörte sie einer Landwirtschaftlichen Produktionsge­

nossenschaft LPG / PGR, die ihre Lager in der Burg 

hatte. Zwar ist die Burg seit den 70er Jahren des 20. 

Jh.s wieder Privatbesitz, verfällt aber weiterhin, so 

dass man bald nichts mehr besichtigen kann.

LIPA
Obec Bolków
Okres Jawor

Mezi Wojcieszowem a Bolkowem, ve vsi Lipa, 

leźf zrfcenina nevelkeho stredovćkćho hradu z pre- 

lomu X III. a XIV. stoleti. Podle legendy zaloźili hrad 

templari. Cely komplex sestaval z obytne budovy, 

kamenne vćże, nevelkeho nadvori, hospoddrske 

budovy a mohutne kamenne kuchynć, zastreśenć 

kominem ve tvaru pyramidy. Objekt nemćl valny 

vojensky vyznam a ćasem poslouźil mnoha jinym  

ucelüm, zejmena skladovdni. Jednfm z majitelü 

hradu byl Rudolf hr. von Stillfried-Rattonitz (1804- 

-1882) prdvnfk, historik, autor ćetnych prąci o dśji- 

nach Slezska, ćlen mnoha evropskych vćdeckych 

spolećnostf. Hrad byl opuśtćn ke konci X IX . stoleti. 

V  solidnfm stavu se doćkal końce II. svdtove vdlky. 

Po vdlce patril mfstnfmu JZD, ktere mćlo na hradć 

svd skladiśtć. Hrad je  sice od 90. let X X . stoleti v so- 

ukromych rukou, avśak stale chdtra a można se uź 

za nedlouho nebude na co dfvat.

I-----------------------------------------------------------------
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LUBORADZ
Gmina Mściwojów
Powiat jaworski

Niedaleko Jawora, w zachodniej części wioski, 

powstał pierwotnie w X V I w. dwór obronny, który 

w końcu X V II w. został gruntownie rozbudowany 

i przebudowany na okazały barokowy pałac. Jest to 

budowla murowana z cegieł, składająca się z czterech 

skrzydeł z wewnętrznym kwadratowym dziedziń­

cem. Do bryły pałacu dostawiono kaplicę i nakryto 

ją kopułą z latarnią. Elewacje mają bardzo skromny 

detal architektoniczny. We wnętrzu pałacu zwra­

ca uwagę wielka sala przyjęć z licznymi malarskimi 

kompozycjami z końca X V II w. Pałac był restauro­

wany w X V III i X IX  w. i remontowany po II wojnie 

światowej w latach 60. i 70. Obecnie znajduje się w rę­

kach prywatnych i jest powoli remontowany.

LOBRIS
Gemeinde Profen
Kreis Jauer

In der Nähe von Jauer im westlichen Teil des D o­

rfes Lobris entstand ursprünglich im 16. Jh. ein befe­

stigtes Herrenhaus, das Ende des 17. Jh.s gründlich 

um- und ausgebaut wurde. Es wurde in ein pracht­

volles Schloss im Barockstil umgestaltet. Das vier- 

flügelige Bauwerk wurde in Ziegelbauweise errichtet 

und besteht aus einem quadratischen Innenhof. Dem 

Baukörper fügte man eine Kapelle hinzu, die mit 

einer Laternenkuppel gedeckt wurde. Die Fassaden 

zieren sehr einfache architektonische Formen. Im In ­

neren des Schlosses fesselt die Aufmerksamkeit der 

große Empfangssaal mit mehreren aus dem Ende des

17. Jh.s stammenden Bildkompositionen. Im 18. und 

19. Jh. wurde die Anlage restauriert und nach dem 

Zweiten Weltkrieg in den 60er und 70er Jahren reno­

viert. Zur Zeit ist es in Privatbesitz und wird allmäh­

lich wieder instand gesetzt.

LUBORADZ
Obec Mściwojów
Okres Jawor

Nedalelco Jaworu, v zapadni ćdsti vesnice, vznikl 

v X V I. stoleti obranny dvur, ktery se v dusledku roz- 

sdhle vystavby ke konci X V II. stoleti promćnil ve 

skvostny barokni zamek. Tuto zdśnou stavbu z ci- 

hel tvori ćtyri kridla a vnitrni ćtvercove nadvori. 

K samotne hm otś budovy była pristavćna kapie, pri- 

kryta kopuli s lucernou. Elevace se vyznaćuji velice 

skromnym architektonickym detailem. Uvnitr zam­

ku vzbuzuje pozornost velky prijim aci sal, zdobeny 

ćetnym i m alifskym i kompozicemi z końce X V II. 

stoleti. Zamek byl restaurovan v X V III. a X IX . sto­

leti a opraven po II. svćtove valce v 60. a 70. letech. 

V soućasnć dobć se nachazi v soukromych rulcou 

a je  pozvolna opravovan.

I
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MACIEJOWIEC
Gmina Lubomierz
Powiat lwówecki

W  wiosce położonej niedaleko zapory pilcho- 

wickiej i malowniczego przełomu rzeki Bóbr, nieda­

leko klasycystycznego pałacu, znajdują się malow­

nicze ruiny obronnego renesansowego dworu z 1. 

połowy X V II w. Budowla z niewielkim wewnętrz­

nym dziedzińcem i pięknym portalem wejściowym 

jest jednym  z najcenniejszych tego typu dworów na 

Śląsku. Przed II wojną światową jego właścicielem 

była Emma von Kramsta, spokrewniona z rodziną 

Scheiblerów, niem ieckich Żydów i łódzkich fabry­

kantów. Dwór jest obecnie własnością prywatną, ze 

względu na zły stan techniczny jest niedostępny dla 

zwiedzających.

MATZDORF
Gemeinde Liebenthal
Kreis Löwenberg

In Matzdorf, das in der Nähe der Bobertalsperre 

und am malerischen Durchbruch des Flusses liegt, be­

findet sich unweit von einem klassizistischen Schloss 

entfernt die malerische Ruine eines befestigten Herren­
hauses im Renaissancestil aus der ersten Hälfte des 17. 

Jh.s Dieses Bauwerk mit einem kleinen Innenhof und 

einem schönen Eingangsportal war eines der wert­

vollsten Herrenhäuser dieser Art in Schlesien. Vor 

dem Zweiten Weltkrieg war es im Besitz von Emma 

von Kramsta, die mit einer deutschen jüdischen 

Fabrikantenfamilie Scheibler aus Lodsch verwandt 

war. Derzeit ist das Herrenhaus in Privatbesitz. 

Es befindet sich in einem ruinösen Zustand und kann 

daher nicht besichtigt werden.

MACIEJOWIEC
Obec Lubomierz
Okres Lwówek Śląski

Ve vesnici leźici nedaleko vodni nadrźe Pilchowi­

ce a malebneho prülomu reky Bobr, pobliź klasicist- 

niho zämku, se nachäzi pitoreskni zficenina renesa- 

nćniho obranneho dvora z 1. poloviny X V II. stoleti. 

Stavba s nevelkym vnitfnim  nddvofim a krasnym 

vstupnim portalem je jednim  z nejhodnotnćjśich toho 

typu dvorü ve Slezsku. Pred II. svćtovou välkou była 

jeho majitelem Emma von Kramsta, spriznóna s ro- 

dinou Scheiblerü, nćmeckych Żidu a tovärnikü z Lo- 

dże. V soućasne dobć je dvür v soukromych rukou. 

S ohledem na śpatny technicky stav je navśtćvnikńm 
nepristupny.

i
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MIĘDZYLESIE
Gmina Międzylesie
Powiat kłodzki

Na południowym cyplu ziemi kłodzkiej, tuż przy 

granicy z Czechami, znajduje się zespół zamkowo- 

pałacowy otoczony niewielkim starym parkiem. 

Murowany gotycki zamek zbudowano tutaj w X IV  

w. Z tego okresu pochodzi gotycka kamienna tzw. 

Czarna Wieża. Po zniszczeniach starego zamku m.in. 

w czasie wojen husyckich, w 2. połowie X V I w. za­

mek odbudowano w stylu renesansowym. Pod koniec 

X V II w. dobudowano do zamku dwa skrzydła baro­

kowego pałacu. Po drugiej wojnie światowej prowa­

dzono tutaj prace konserwatorsko-remontowe, które 

w jakiś sposób utrzymały całe założenie w niezłym 

stanie. Obecnie, w związku z ciągle nieuregulowaną 

sprawą własności, prace remontowe są wstrzymane. 

W  części barokowej pałacu mieści się okresowo czyn­

na restauracja-kawiarnia. Obiekt częściowo udostęp­

niony, głównie z zewnątrz, do zwiedzania.

MITTELWALDE
Gemeinde Mittelwalde
Kreis Glatz

Im südlichen Zipfel des Glatzer Kessels befindet 

sich direkt an der Grenze zu Tschechien, umgeben 

von einem kleinen alten Park, ein Burg- und Schloss­

komplex. Im 14. Jh. errichtete man hier ein gotisches 

gemauertes Schloss. Aus dieser Zeit stammt der go­

tische Steinturm, der sog. Schwarze Turm. Nach der 

Zerstörung der alten Burg u.a. durch die Hussiten 

wurde die Burg in der zweiten Hälfte des 16. Jh.s im 

Renaissancestil wiederaufgebaut. Ende des 17. Jh.s 

erweiterte man die Burg um eine zweiflügelige Ba­

rockanlage. Nach dem Zweiten Weltkrieg wurden 

Instandsetzungs- und Renovierungsarbeiten durch­

geführt, so dass sich die gesamte Anlage in recht gu­

tem Zustand erhalten hat. Derzeit sind auf Grund 

der im mer noch ungeregelten Eigentumsverhält­

nisse die Renovierungsarbeiten eingestellt worden. 

Der Barockteil des Schlosses beherbergt ein zeitweise 

geöffnetes Restaurant-Café. Das Objekt ist zum Teil 

zugänglich, doch vorwiegend nur von außen zu be­
sichtigen.

MEZILESl
Obec Mezilesi 
Okres Kladsko

Na jiznim  vyböiku Kladske kotliny, vbezpro- 

stredni blizkosti ćesko-polske hranice, se rozkldda 

zämecky komplex obklopeny nevelkym starym par- 

kem. Zdeny goticky hrad zde byl postaven ve XIV. 

stoleti. Z tćto doby pochazi kamennd, gotickd, tzv. 

Ćerna v£ż. Po znićeni stareho hradu, mj. v düsled- 

ku husitskych valek, ziskal hrad ve 2. polovind XVI. 

stoleti podobu renesanćniho zamku. Na konci X V II. 

stoleti knćm u była pristavöna dv£ barokni kridla.

V povalećnć dobś se diky restauraćnim pracim 

podarilo zachovat cely areał vuchdzejicim  stavu. 

Neddvno musely byt veSkere opravy, s ohledem 

na neurovnane vlastnicke pomćry, pozastaveny.

V barokni ćasti zdmku funguje doćasne restaurace- 

kavarna. Objekt je ćastećnś -  zejmena zvenci -  pristup- 
ny ndvśtevnikum.

I— ---------------------------------------------------------------------
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MILICZ
Miasto powiatowe

MILITSCH
Kreisstadt

MILICZ
Okresni mćsto

W  zachodniej części miasta, w starym i pięknym 

angielskim parku, znajduje się klasycystyczny pałac. 

Został zbudowany na przełomie X V III i X IX  w. wg 

projektu Karla Gottfrieda Geisslera. Jest to wspania­

ła murowana budowla założona na planie prosto­

kątnym, z charakterystycznymi trzema kopułami. 

Środkowa kopuła z latarnią, usytuowana na osi pała­

cu, nakrywa eliptyczną salę balową. Pałac jest użyt­
kowany przez Zespół Szkół Leśnych. Obok znajdują 

się dobrze zachowane oficyny, gospodarcze budynki 

oraz niewielkie ruiny dawnego zamku.

Im Westteil der Stadt befindet sich inmitten 

eines alten schönen englischen Parks ein klassizisti­

sches Schloss. Nach einem Entwurf von Karl G ott­

fried Geissler wurde es um die Wende vom 18. zum

19. Jh. errichtet. Es ist ein prächtiges Mauerbauwerk 

auf rechteckigem Grundriss mit drei charakteristi­

schen Kuppeln. Die auf der Schlossachse angeordnete 

Halbkuppel mit Laterne deckt einen ovalen Ballsaal. 

Heute wird das Objekt als Forstschulkomplex ge­

nutzt. Neben dem Schloss befinden sich die gut er­

haltenen Neben- und Wirtschaftsgebäude sowie die 

Reste eines kleinen früheren Schlosses.

V zdpadni ćasti mćsta, se ve starem, krasnem an- 

glickem parku nachazi klasicistni zamek. Byl posta- 

ven na prelomu X V III. a X IX . stoleti podle projektu 

Karla Gottfrieda Geisslera. Je to skvostna zdćna sta- 

vba na obdelnikovem pudorysu, vyznaćujici se tfem i 

charakteristickymi kopulemi. Prostredni kopule s lu- 

cernou, umistśna na ose zdmku, pfikryva elipticky 

plesovy sal. V  soućasne dobć v zdmku sidli leśnicka 

śkola. U zamku stoji dobie zachovane vedlejśi budo- 

vy pro slużebnictvo, hospodarske budovy a take ne- 

velka zricenina puvodniho hradu.

I  -------------------
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NIESYTNO - Płonina
Gmina Bolków
Powiat jaworski

Niedaleko Bolkowa, na zadrzewionym wzgórzu 

we wsi Płonina, zachowały się ruiny rycerskiego zam­

ku z X IV  w. Należał do śląskiego rycerza Hayna von 

Czirn. W  czasie wojen husyckich zamek był siedzibą 

husytów. Został całkowicie zniszczony przez miesz­

czan świdnickich w 1455 r. i od tamtej pory jest ruiną. 

Z dawnego zamku zachowała się tylko wieloboczna 

wieża z ostrzem i fragmenty kamiennych murów dol­

nego zamku. Do pozostałości zamku w połowie X V I 

w. Paul von Zedlitz dobudował renesansowy pałac, 

który był gruntownie przebudowany i remontowany 

w 2. połowie X IX  w. Do niedawna jeszcze pałac był 

użytkowany, ale po tajemniczym pożarze w począt­

kach lat 90. X X  w. właściciel opuszcza zniszczony 

obiekt, który bardzo szybko ulega dewastacji.

NIMMERSATH
Gemeinde Bolkenhain
Kreis Jauer

Unweit von Bolkenhain, auf einem bewalde­

ten Hügel im D orf Nimmersath, blieben die Ruinen 

einer Ritterburg aus dem 14. Jh. erhalten. Sie gehörte 

dem schlesischen Ritter Hayn von Czyrn. Während 

der Hussitenkriege war die Burg im Besitz der Hus- 

siten. 1455 wurde sie von den Schweidnitzer Bürgern 

gänzlich zerstört und ist seitdem eine Ruine. Von der 

alten Burg blieben nur der polygonale Keilturm und 

Steinmauerreste der unteren Burg erhalten. An die 

Überreste der Burg baute Paul Georg von Zedlitz in 

der M itte des 16. Jh.s ein Renaissanceschloss an, das 

in der zweiten Hälfte des 19. Jh.s gründlich umge­

baut und renoviert wurde. Bis vor kurzem wurde das 

Schloss noch genutzt, doch nach einem rätselhaften 

Brand, am Anfang der 90er Jahre, hat der Besitzer die 

ausgebrannte Anlage verlassen, die nun rasch immer 

mehr verfällt.

NIESYTNO - Płonina
Obec Bolków
Okres Jawor

Nedaleko Jeleni Hory, se na zalesnśnem pahorku 

ve vsi Płonina, zachovala zficenina rytirskeho hradu 

ze XIV. stoleti. Patrii slezskemu rytifi Haynovi von 

Czirn. V dobć husitskych välek byl hrad sidłem husi- 

tü. Byl zcela znićen svidnickymi meśtany roku 1455 

a od tć doby je  zriceninou. Z püvodniho hradu se 

dochovala pouze mnohostranna vćź s ostrim  a frag­

menty kamennych hradeb spodniho hradu. K tomu, 

co z hradu züstalo, dostavdl Paul von Zedlitz v polo- 

vinć XV I. stoleti renesanćni zdmek, ktery byl presta- 

vśn a opraven ve 2. pokm nś X IX . stoleti. Jeśtś done- 

ddvna byl zdmek obydlen, avśak po pożaru zaćdtkem 

90. let X X . stoleti majitel objekt za dosti podivnych 

okolnosti opustil. Ten od te doby rychle chdtra.

i  --------------------------------------
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NIESZKOWICE
Gmina i powiat strzeliński

Między Strzelinem a Ziębicami znajdują się 

ruiny obronnego dworu z drugiej połowy X V I w. 

Powstał on z rozbudowy średniowiecznej rycerskiej 

wieży mieszkalnej pochodzącej z X V  w. Była to bu­

dowla murowana, składająca się z trzech skrzydeł 

otaczających prostokątny dziedziniec, dawniej zam­

knięty od strony wejściowej murem kurtynowym. 

Całość otoczona była fosą. Od strony dziedzińca, 

przy wejściu do dawnej wieży mieszkalnej, znajduje 

się gotycki portal. Dwór był odbudowany po znisz­

czeniach w połowie X V II w. i remontowany w końcu 

X IX  w. oraz na początku X X  w. Częściowo zniszczo­

ny w 1945 r. i od tamtej pory w ruinie.

KALTWASSERTAL
/bis 11.2.37 Neobschütz
Gemeinde und Kreis Strehlen

Zwischen Strehlen und Münsterberg befinden 

sich die Ruinen eines befestigten Herrenhauses aus 

der zweiten Hälfte des 16. Jh.s Es entstand, als man 

einen mittelalterlichen, ritterlichen W ohnturm, aus 

dem 15. Jh. erweiterte. Das massiv dreiflügelige Bau­

werk umschloss einen rechteckigen Hof, der früher 

von der offenen Eingangsseite her mit einer Verbin­

dungsmauer geschlossen war. Die gesamte Anlage 

war von einem Graben umgeben. Auf der Hofseite 

beim Eingang zum einstigen W ohnturm, befindet 

sich ein gotisches Portal. Das Herrenhaus wurde 

nach Zerstörungen in der M itte des 17. Jh.s wieder 

aufgebaut und um die Wende von 19. zum 20. Jh. er­

neuert. 1945 wurde es teilweise zerstört und blieb bis 

heute eine Ruine.

NIESZKOWICE
Obec a okres Strzelin

Mezi Strzelinem a Ziębicemi se nachazi zffceni- 

na obranneho dvoru ze druhe poloviny X V I. stoleti. 

Vznikl pffstavbou ke stfedovćke rytifske obytne veżi 

z XV. stoleti. Była to zdćna stavba se tremi kridly, ob- 

klopujicimi obdelnikove nädvofi, kdysi uzavrene ze 
vstupnf strany zävesnou stenou. Celek byl obehnan 

vodnfm pfikopem. Ze strany nddvori, u vchodu do 

byvale obytne vćże, se nachazi goticky portal. Po- 

nićeny dvür byl renovovän v polovine X V II. stoleti 

a opraven na konci X IX . a zaćatku X X . stoleti. Od 

te doby, co byl v roce 1945 ćdstećnć znićen, züstdvd 

zriceninou.

I
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OLEŚNICA
Miasto powiatowe

W  południowo-zachodniej części miasta, na 

sztucznym wzniesieniu, stoi piękny zamek książąt 

oleśnickich. Został zbudowany w 1. połowie X IV  w. 

z inicjatywy księcia Konrada I. W krótce średnio­

wieczna budowla została przekształcona w rene­

sansową rezydencję. Dobudowano wtedy tzw. Dom 

Wdów (W ittumstock) i nadbudowano gotycką wie­

żę. Na przełomie X V I i X V II w. wzniesiono skrzydła 

wschodnie i południowe zamku, a od strony dzie­

dzińca dobudowano krużganki. W  połowie X V III w. 

miasto i zamek weszły w skład państwa pruskiego. 

Przebudowano wtedy skrzydło zachodnie i rozbu­

dowano skrzydło północne Na przełomie X IX  i X X  

w. dokonano gruntownego remontu zamku. Przed 

drugą wojną światową zamek był własnością rodziny 

von Hohenzollern. Obecnie w części zamku znajduje 

się ośrodek szkoleniowy Ochotniczego Hufca Pracy, 

a w Domu Wdów mieści się muzeum.

OELS
Kreisstadt

Im süd-westlichen Stadtteil steht auf einer kün­

stlichen Anhöhe das prächtige Schloss der Fürsten 

von Oels. Es wurde in der ersten Hälfte des 14. Jh.s 

auf Betreiben von Konrad I. erbaut. Später wurde das 

mittelalterliche Bauwerk zu einer Renaissanceresi­

denz umgestaltet. Man baute damals das W itwen­

haus, den „Wittumsstock“ an und stockte den go­

tischen Turm auf. Um die Wende des 16. und 17. Jh.s 

errichtete man den östlichen und südlichen Schloss­

flügel und vom Innenhof her fügte man Laubengänge 

an. In der Mitte des 18. Jh.s ging die Stadt und das 

Schloss in die Hände des preußischen Staates über. 

Zu dieser Zeit baute man den westlichen Flügel um 

und den nördlichen aus. Um die Wende des 19. und

20. Jh.s führte man eine gründliche Renovierung des 

Schlosses durch. Vor dem Zweiten Weltkrieg war das 

Schloss das Eigentum der Hohenzollern. Derzeit be­

findet sich in einem Teil des Schlosses die Bildungs­

zentrale der Freiwilligen Arbeitsschar (OHP) und im 

Witwenhaus ein Museum.

OLEŚNICA
Okresni mësto

V jihozâpadni éâsti mësta, na umëlé vyvyśeni- 

në, stoji nâdhernÿ zâmek oleśnickych knizat. Nechal 

ho postavit v 1. polovinë XIV. stoleti kniźe Konrad I. 

Stredovëkâ tvrz byla zàhy promënëna v renesanćni 

sidlo. Tehdy byl pristavën tzv. Dûm vdov a nad sta- 

vbou byla vztyëena gotickà vëz. Na prelomu XVI. 

a X V II. stoleti se zâmek rozrostl o vÿchodni i jiźni 

kridlo a zdi smërem k nâdvori byly opatreny galerie- 

mi. V  polovinë X V III. se zâmek spolu s mëstem stal 

souéâsti pruského statu. V té dobë bylo pfestavëno 

zapadni a rozśireno severni kridlo. Na pfelomu X IX . 

a X X . stoleti byl zâmek dükladnë opraven. Pred II. 

svëtovou vâlkou byl zâmek majetkem rodiny von 

Hohenzollern. V souéasné dobë se v éâsti zâmku na- 

châzi śkolici stredisko Dobrovolné pracovni skupiny 

(Ochotniczy Hufiec Pracy) a v Domë vdov muzeum.
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OWIESNO HABENDORF OWIESNO
Gmina i powiat dzierżoniowski Gemeinde und Kreis Reichenbach Obec a okres Dzierżoniów

Niedaleko Ząbkowic Śląskich, na południowym 

krańcu wsi, wśród drzew leżą ruiny XIV-wieczne- 

go rycerskiego zamku, zbudowanego przez możną 

rodzinę Pogorzelów (von Pogarell). Według podań 

wcześniej istniał tu gród zbudowany przez templa­

riuszy. Kamienny zamek zbudowany był na planie 

koła, z wewnętrznym dziedzińcem i kwadratową 

wieżą z bramą wjazdową. Całość otaczały podwójne 

mury i głęboka fosa. Od końca X V III w. aż do 1945 

r. zamek był własnością rodu von Seidlitz. W  X V III 

w. obiekt zmodernizowano i przebudowano na baro­

kową rezydencję. Z Owiesna pochodził biskup wro­

cławski Przecław z Pogorzeli, który lokował miasto 

i zamek Otmuchów. Po II wojnie światowej pałac zo­

stał opuszczony i popadł w ruinę. Obecnie jest wła­

snością Fundacji „Zamek Chudów” i trwają w nim 

prace zabezpieczające.

Nahe Frankenstein liegt am südlichen Ende des 

Dorfes mitten unter den Bäumen die Ruine einer 

aus dem 14. Jh. stammenden Ritterburg, die von 

der wohlhabenden Adelsfamilie von Pogarell erbaut 

wurde. Nach der Überlieferung existierte hier vorher 

eine von Templerrittern erbaute Burg. Es war eine 

auf Kreisgrundriss erbaute Steinburg, mit Innenhof 

und einem quadratischen Turm mit Eingangstor. 

Die gesamte Anlage war von einer Doppelmauer 
und einem tiefen Wallgraben umgeben. Seit dem 18. 

Jh. bis 1945 war die Burg Eigentum des Geschlechts 

von Seidlitz. Im 18. Jh. wurde die Burg m odernisiert 

und in eine Barockresidenz umgebaut. Aus Haben­

dorf stammte der Breslauer Bischof Preczlaus von 

Pogarell, der Stadt und Schloss Ottmachau anlegte. 
Nach dem Zweiten W eltkrieg wurde die Burg ver­

lassen und geriet in Verfall. Zur Zeit ist sie im 

Besitz der Stiftung „Schloss Chudów“. Sicherungs­

arbeiten sind im Gange.

V  blizkosti mćsta Ząbkowice Śląskie, na jiźnim  

okraji vsi, se mezi stromy rozkłada zricenina ry- 

tif skeho hradu, postaveneho ve XIV. stoleti zamożnou 

rodinou von Pogarell. Podle legendy zde drive stavala 

templarska tvrz. Kamenny hrad byl postaven na kru- 

hovem pudorysu, mel vnitrni nadvori a ćtvercovou 

veż se vstupni branou. Celek byl obehnan zdvojenou 

hradbou a hlubokym vodnim prikopem. Od końce 

X V III. stoleti aż do roku 1945 r. byl hrad v majetku 

rodu von Seidlitz. V  X V III. stoleti byl objekt moder- 

nizovan a pfestavćn na barokni rezidenci. Z Owiesna 

pochazel vratislavsky biskup Przecław z Pogorzeli, 

jenź zaloźil mesto a zamek Otmuchów. Po II svśtove 

valce byl hrad opuśtćn a zchatral. V soućasne dobć je 

majetkem „Nadace Chudów” a probihaji vn ćm  za- 
bezpećujici prdce.
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PIOTROWICE 
ŚWIDNICKIE
Gmina Jaworzyna Śląska 
Powiat świdnicki

Między Świdnicą a Strzegomiem, niedaleko Ja­

worzyny Śląskiej, znajduje się piękny, renesansowy 

dwór obronny. Został zbudowany na pierwotnym 

założeniu zamkowym przez rodzinę von Zedlitz 

w drugiej połowie X V I w. Jest to murowana z cegły 

czworoboczna budowla, nakryta potężnym dwuspa­

dowym dachem. Cztery narożne cylindryczne baszty 

nakryto wysokimi, szpiczastymi hełmami. W  ścianie 
szczytowej obiektu znajduje się wejście, które kiedyś 

było ozdobione bogatym renesansowym portalem. 

Do dworu prowadzi ceglany most przerzucony nad 

otaczającą obiekt, wyschniętą dzisiaj fosą. Dwór był 

przebudowany w końcu X IX  w., ale głównie we­

wnątrz. Zachowały się liczne renesansowe detale 

i fragmenty dekoracji sgraffitowej. Dwór należy do 

„Fundacji Forum Krasków”.

PETERWITZ
Gemeinde Königszelt
Kreis Schweidnitz

Zwischen Schweidnitz und Striegau befindet sich 

unweit von Königszelt ein ansehnliches, befestigtes 

Renaissanceschloss. Es wurde auf der ursprüngli­

chen Schlossanlage der Familie von Zedlitz in der 

zweiten Hälfte des 16. Jh.s errichtet. Es ist ein vier­

eckiges, mit einem mächtigen Satteldach gedecktes, 

in Ziegelbauweise erbautes Gebäude. Vier zylindri­

sche Ecktürme wurden mit hohen spitzen Helmen 

versehen. In der Giebelwand des Gebäudes befand 

sich der Eingang mit einem ehemals reich verzierten 

Renaissanceportal. Eine zum Schloss führende Ziegel­

brücke überquert den das gesamte Objekt umgeben­

den und heute ausgetrockneten Graben. Ende des 

19. Jh.s wurde das Schloss vor allem innen umge­

baut. Es sind viele Renaissancedetails und Fragmente 

des Sgraffitoputzes erhalten geblieben. Das Schloss 

gehört heute der Stiftung „Forum Schloss Krasków”.

PIOTROWICE 
ŚWIDNICKIE
Obec Jaworzyna Śląska 
Okres Svidnice

Mezi Svidnicí a Strzegomiem, nedaleko obce 

Jaworzyna Śląska, se nachází krasny renesanćni ob- 

ranny dvúr. Byl postaven na misté púvodního hrad- 

niho areału rodinou von Zedlitz ve druhé poloviné 

XV I. století. Je to étyfhranná stavba, zdéná z cihel 

a prikrytá masivní sedlovou stfechou. Ćtyri narożni 

oválné baśty jsou kryty vysokymi, śpićatymi bánémi. 

Ve stítové zdi objektu se nachází vchod, kdysi zdo- 

beny bohatym renesanéním portálem. Ke dvoru vede 

cihlovy most, klenoucí se nad dnes suchym hradním 

príkopem. Dvür byl prestavén koncern X IX . století, 

aváak zejména uvnitr. Dochovalo se mnoźstvi re- 

nesancních detailü a fragmenty sgrafitové vyzdoby. 

Dvúr patrí „Nadaci Forum Krasków”.

I
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PŁAKOWICE
- Lwówek Śląski
Miasto powiatowe

We wsi Plakowice, obecnie znajdującej się w gra­

nicach administracyjnych Lwówka Śląskiego, w po­

łowie X V I w. został wzniesiony renesansowy zamek, 

należący do największych tego typu obiektów na Ślą­

sku. Zamek jest murowany, kamienny, zbudowany 

z trzech skrzydeł otaczających prostokątny dziedzi­

niec z arkadami wspartymi na kolumnach jońskich. 

Od północy do zamku prowadzi piękna renesansowa 

brama wjazdowa, poprzedzona kamiennym mostem 

przerzuconym nad dawną fosą. Przed II wojną świa­

tową mieścił się tu zakład dla umysłowo chorych, 

a po 1945 r. był użytkowany w różny sposób. Od 1992 

r. należy do wspólnoty Kościoła Babtystów i jest suk­

cesywnie remontowany.

PLAGWITZ
- Löwenberg
Kreisstadt

Im D orf Plagwitz, das heute in die Verwaltungs­

grenzen von Löwenberg einbezogen ist, wurde in der 

Mitte des 16. Jh.s ein Renaissanceschloss errichtet, 

das zu den größten Objekten seiner Art in Schlesien 

gehört. Das dreiflüglige in Stein gemauerte Schloss 

umschließt einen viereckigen Innenhof, der von Ar­

kaden, die auf ionischen Säulen ruhen, umgeben ist. 

Zum Schloss führt von der Nordseite her ein schönes 

Renaissancetor. Davor wölbt sich eine Steinbrücke 

über den ehemaligen Schlossgraben. Vor dem Zwei­

ten Weltkrieg beherbergte das Schloss eine Nerven­

heilanstalt und nach 1945 wurde es unterschiedlich 

genutzt. Seit 1992 gehört es der Baptistengemeinde 

und wird nach und nach renoviert.

PŁAKOWICE
- Lwówek Śląski
Okresní mésto

Ve vsi Plakowice, spadající dnes do katastru obce 

Lwówek Śląski, byl v poloviné X V I. století postaven 

renesanćni zámek, patrící k nejvétSím objektüm 

toho druhu ve Slezsku. Zámek zdény z kamene má 

tri krídla, obklopující obdélníkové nádvorí s arkada­

mi opfenymi na jónskych sloupech. Ze severu vede 

kzám ku krásná renesanćni brána, pred niż se nad 

byvalym vodním príkopem klene kamenny most. 

Pred II. svétovou válkou zde sídlil ústav pro duáevné 

nemocné a po roce 1945 slouźil rozmanitym úcelüm. 

Od roku 1992 patrí sboru baptistické církve a je  po- 

stupné opravován.

I-----------------------------------------------
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PROCHOWICE
Gmina Prochowice
Powiat legnicki

W  północnej części miasteczka, na lewym 

brzegu rzeki Kaczawy, znajdują się ruiny zamku 

z X IV  w. Zamek był murowany z cegły, składał się 

z wysokiej czworokątnej wieży obronnej i budynku 

mieszkalnego. Całość założenia otoczona była mu- 

rem. W  X V I w. książę legnicki Fryderyk III rozpo­

czął renesansową rozbudowę zamku. Do 1630 r. był 

siedzibą książęcą, później m iał wielu użytkowników. 

Na początku X X  w. ostatni właściciel zamku Otto 
von Strachwitz przeprowadził gruntowny remont 

obiektu. W  1945 r. zamek był częściowo zniszczo­

ny. M im o że zamek był po wojnie opuszczony, to 

prowadzono w nim  kilka razy prace remontowo- 

zabezpieczające. Dzięki temu obiekt uniknął 

całkowitej dewastacji. Obok zamku znajduje się 

stary park. Obecnie obiekt jest w rękach prywatnych.

PARCHWITZ
Gemeinde Parchwitz
Kreis Liegnitz

Im nördlichen Teil der Kleinstadt Parchwitz, am 

linken Katzbachufer befindet sich eine Burgruine 

aus dem 14. Jh. Die Burg wurde in Ziegelbauweise 

gemauert und bestand aus einem viereckigen W ehr­

turm und einem Wohngebäude. Die gesamte Anla­

ge war von einer Mauer umgeben. Im 16. Jh. begann 

der Herzog von Liegnitz, Friedrich III., die Burg zu 

einer Renaissanceresidenz auszubauen. Bis 1630 war 

die Burg Herzogssitz, später hatte sie mehrere Nutzer. 

Anfang des 20. Jh.s führte der letzte Burgbesitzer Otto 

von Strachwitz eine gründliche Renovierung des Ob­

jektes durch. 1945 wurde die Burg teilweise zerstört. 

Obwohl sie nach dem Krieg verlassen werden mus­

ste, führte man hier einige Male Renovierungs- und 

Sicherungsarbeiten durch. So konnte die gänzliche 

Verwüstung der Anlage vermieden werden. Neben 

der Burg befindet sich ein alter Park. Derzeit ist das 

Objekt im Privatbesitz.

PROCHOWICE
Obec Prochowice
Okres Lehnice

V severni ćasti mćstećka se na levem brehu feky 

Kaczawy rozkłada zricenina hradu ze XIV. stole- 

ti. Hrad zdćny z cihel sestäval z vysoke ötvercove 

obranne vćźe a obytne budovy. Cely areal byl obe- 

hndn hradbou. V X V I. stoleti zahajil lehnicky kniże 

Bedrich III. renesanćni prestavbu hradu. Do roku 

1630 byl objekt kniźecim  sidłem, pozdśji mćl m no- 

ho drźitelm Na zaćatku X X . stoleti provedl pośled­

ni z nich, O tto von Strachwitz, zevrubnou opravu 

objektu. V roce 1945 była stavba ćdstećnć znićena. 

I kdyź byl hrad po vdlce opuśtćn, były v nćm nćkoli- 

krät provddöny zabezpećujici a opravne prace. Diky 

nim byl hrad zachrdnćn pred üplnou devastaci. 

Vedle hradu se rozkladd stary park. V soućasnć dobś 
je  objekt v soukromych rukou.

I  ---------------------------------------------
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RADOMIERZYCE
Gmina i powiat zgorzelecki

We wsi Radomierzyce, na południe od Zgorzelca, 

niedaleko granicy z Niemcami, znajduje się ciekawa 

budowla pałacowa usytuowana na sztucznej wyspie 

otoczonej fosą. Była to siedziba ewangelickiej funda­

cji dla dobrze urodzonych panien, które nie z wła­

snej winy popadły w biedę. Pałac został zbudowany 

na przełomie X V II i X V III w. z inicjatywy polsko- 

saskiego szambelana Joachima Siegmunda von 

Ziegler-Klipphausen, wg projektu drezdeńskich ar­

chitektów J.F. Karchera i M.D. Pöppelmanna. Jest 

to budowla murowana założona na planie podkowy 

z dwoma krótkim i bocznymi skrzydłami. Zwraca 

uwagę piękna barokowa fasada pałacu i okazały por­

tal wejściowy. Od 1945 r. był przez większość czasu 

nieużytkowany i popadł w ruinę. Ostatnio znalazł 

właściciela i na zewnątrz został pięknie odnowiony.

JOACHIMSTEIN
- Radmeritz
Gemeinde und Kreis Görlitz

Im D orf Radmeritz, südlich von Görlitz, unweit 

der deutsch-polnischen Staatsgrenze, gibt es auf 

einer künstlichen Insel eine interessante Schlossan­

lage, von einem Wallgraben umgeben. Sie war ein 

Sitz eines evangelischen Stifts für adelige Frauen, die 

nicht durch ihre eigene Schuld arm geworden sind. 

Das Schloss wurde um die Wende vom 17. zum 18. 

Jh. aus Initiative des polnisch-sächsischen Kammer­

herrn Joachim Siegmund von Ziegler-Klipphausen 

nach dem Entw urf der Dresdner Architekten J. F. 

Karcher und M. D. Pöppelmann erbaut. Es ist ein auf 

Hufeisengrundriss errichtetes Mauerwerk mit zwei 

kurzen Seitenflügeln. Die schöne Barockfassade des 

Schlosses und das imposante Eingangsportal ziehen 

die Aufmerksamkeit auf sich. Seit 1945 war das O b­

jekt lange Zeit nicht genutzt, doch vor einiger Zeit 

fand es einen neuen Besitzer und wurde von außen 

sehr schön restauriert.

RADOMIERZYCE
Obec a okres Zhofelec

Ve vsi Radomierzyce, jiżnć od Zhorelce, pobliż 

hranic s Nemeckem, stoji na umelem ostrove obklo- 

penem vodnim prikopem zajimava stavba zämeckeho 

typu. Bylo to sidlo evangelicke nadace pro urozene 

slećny, ktere se bez vlastniho zavinćni ocitly v chudo- 

bć. Zämek byl postaven na prelomu X V II. a X V III. 

stoleti z iniciativy polsko-saskeho komoriho Joachi­

ma Siegmunda von Ziegler-Klipphausen, podle pro­

jektu drażdanskych architektü J. F. Karchera a M. D. 

Pöppelmanna. Je to zdćna stavba na püdorysu podko- 

vy se dvöma kratkymi bocnim i kfidly. Pozornost pfi- 

tahuje obzvlaśtć nädhernä barokni fasada a okäzaly 

vstupni portal. Od roku 1945 nebyla stavba po vćtśi- 

nu ćasu vyużivana a chätrala. Teprve nedävno naśla 

sveho majitele a doćkala se renovace z vnejsi strany.

I-------------- ----------------------------------
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RAJSKO - Zapusta
Gmina Olszyna
Powiat lubański

Niedaleko Biedrzychowic, w lesie nad Jeziorem 

Leśniańskim, na krańcach wsi Zapusta, leżą m a­

lownicze, sztuczne ruiny niewielkiego zamku R aj­

sko. Pierwotny zamek zbudował na początku X III 

w. książę świdnicko-jaworski Bolko I. Po zburzeniu 

w X V  w. przez husytów nie był odbudowywany. 

Dopiero w 1863 r. m iejsce po zamku i pałac w Bie­

drzychowicach kupił baron Alexander von Minuto- 

li-Waldeck, jeden z najwybitniejszych kolekcjone­

rów i znawców sztuki na Śląsku. W  dość dowolny 

sposób odbudował zamek i przeznaczył go na część 

swoich zbiorów sztuki starożytnej i średniowiecz­

nej. Po I wojnie światowej część kolekcji zaginęła, 

resztę przeniesiono do pałacu w Biedrzychowicach, 

a obiekt przerobiono na schronisko m łodzieżo­

we. Zniszczony w czasie II wojny światowej zamek 

Rajsko stał się znowu malowniczą ruiną.

NEIDBURG - Vogelsdorf
Gemeinde Langenöls
Kreis Lauban

Unweit von Friedersdorf im Wald an der Mark- 

lissa-Talsperre, am Rande von Vogelsdorf liegt die 

malerische, künstliche Ruine der kleinen Neidburg. 

Die ursprüngliche Burg wurde Anfang des 13. Jh.s 

von Bolko I., dem Herzog von Schweidnitz-Jauer, er­

baut. Nachdem sie im 15. Jh. von den Hussiten ver­

nichtet worden ist, wurde sie nicht mehr aufgebaut. 

Erst 1863 wurde der einstige Standort der Burg sowie 

das Schloss in Friedersdorf von Freiherrn Alexander 

von Minutoli-Waldeck, einem der hervorragendsten 

Sammler und Kunstkenner in Schlesien, gekauft. Er 

hat die Burg auf eine ziemlich willkürliche Weise 

wieder aufgebaut und zu einem Museum der alter­

tümlichen und mittelalterlichen Kunst umgewan­

delt. Nach dem Ersten Weltkrieg war ein Teil dieser 

Sammlung verschwunden, die restlichen Stücke wur­

den ins Schloss Friedersdorf verlagert und die Neid­

burg in eine Jugendherberge umgebaut. W ährend des 

Zweiten Weltkriegs wurde die Neidburg zerstört und 

ist nun wieder eine malerische Ruine.

RAJSKO - Zapusta
Obec Olszyna
Okres Lubań

Nedaleko Biedrzychowic, v lese nad Leśniań- 

skym jezerem, na okraji vesnice Zapusta, leźi malebna 

umćla zricenina maleho hradu Rajsko. Puvodni hrad 

vybudoval na zaćatku X III. stoleti kniże Bolko I. Pote, 

co byl v XV. stoleti zboren husity, nebyl nikdy znova 

vystavćn. V  roce 1863 zakoupil hradni areał spolećnć 

se zamkem v Biedrzychowicich baron Alexander von 

Minutoli-Waldeck, jeden z nejvyznamnejsich sbera- 

telu a znaku umćleckych dćl ve Slezsku. Ten hradu 

vtiskl zcela novy, novogoticky raz a umistil v nćm 

ćast svych starovekych a stredovekych umćleckych 

sbirek. Po I. svćtove vdlce se ćast sbirek ztratila 

a zbytek byl pfesunut do zamku v Biedrzychowicich. 

Samotny hrad Rajsko byl pfestavćn na mladeźnickou 

ubytovnu. Po znićeni v dobć II. svćtove valky zde 

općt stała jen malebna zficenina.

i
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RATNO DOLNE
Gmina Radków
Powiat kłodzki

Niedaleko Wambierzyc, na zadrzewionym wzgó­

rzu, stoi pałac o charakterystycznej, żółtej barwie 

murów. Wzniesiony w pierwszej połowie X IV  w. zo­

stał rozbudowany na początku X V I w., a w drugiej 

połowie tego wieku przebudowano całe założenie 

na okazałą rezydencję renesansową. Znacznie znisz­

czony w czasie wojen szwedzkich został w drugiej 

połowie X V II w. odbudowany i rozbudowany o pięk­

ne barokowe tarasy ogrodowe. Dokonał tego nowy 

właściciel zamku, bogaty kupiec z Opawy Daniel 

Paschasius Osterberger von Osterberg, który niedłu­

go potem w pobliskich Wambierzycach rozpoczął 

budowę nowej bazyliki. Po jego śmierci zamek miał 

wielu właścicieli, a ostatnią była Iza von Blanckart, 

którą wysiedlono w 1946 r. Po II wojnie światowej był 

użytkowany przez instytucje państwowe. Po poża­

rze w 1998 r. zamek jest w stanie ruiny. Obecnie jest 

własnością prywatną.

NIEDERRATHEN
Gemeinde Wünscheiburg
Kreis Glatz

Unweit von Albendorf steht auf einem bewalde­

ten Hügel ein Schloss mit einer charakteristischen 

gelben Fassade. Es war in der ersten Hälfte des 14. 

Jh.s errichtet und Ende des 16. Jh.s ausgebaut worden. 

In der zweiten Hälfte des 16. Jh.s wurde die gesamte 

Schlossanlage in eine bedeutende Renaissanceresi­

denz umgebaut. W ährend der schwedischen Kriege 

wurde es stark zerstört und in der zweiten Hälfte des 

17. Jh.s wiederaufgebaut sowie um schöne barocke 

Terrassengärten erweitert. Diesen Umbau hat ein 

neuer Burgbesitzer, der reiche Kaufmann aus Trop- 

pau, Daniel Paschasius Osterberger von Osterberg 

durchgeführt, der kurz darauf im nahe hegenden 

Albendorf den Bau einer neuen Basilika begann. Die 

Schlossbesitzer wechselten nach seinem Tod relativ 

häufig. Die letzte Besitzerin war Isa von Blanckart, 

die 1946 vertrieben wurde. Nach dem Zweiten Welt­

krieg wurde das Schloss von staatlichen Institutionen 

genutzt. Nach einem Brand im Jahre 1998 wurde die 

Burg zu einer Ruine und blieb es bis heute. Zum ge­

genwärtigen Zeitpunkt ist es in Privatbesitz.

RATNO DOLNE
Obec Radków
Okres Kladsko

Nedaleko Vamberic stojí na zalesnéném pahorku 

zámek s charakteristicky źlutou barvou zdi. Byl po- 

staven v první poloviné XIV. stoleti, rozśiren na za- 

cátku stoleti X V I. a ve druhé poloviné tohoto stoleti 

proménén v okázalé renesanéní sídlo. Notné ponićen 

v dobé ávédskych válek, byl ve druhé poloviné X V II. 

stoleti renovován a obohacen o nádherné barokní 

zahradní terasy. Tuto vystavbu provedl novy maji- 

tel zámku, bohaty opavsky kupec Daniel Paschasius 

Osterberger von Osterberg, jenż krátce nato zahájil 

stavbu nové baziliky v poblízkych Vambeficích. Po 

jeho smrti mél zámek mnoho majitelü, z nichź po­

śledni byla Iza von Blanckart, vysídlená v roce 1946. 

Po II. svétové válce byl v uzívání státních institucí. 

Od pożaru v roce 1998 je  zámek zríceninou. V  souéa- 

sné dobé je  v soukromém vlastnictví.

I  ---------------------------------------
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SOBOTKA - Górka
Gmina Sobótka 
Powiat wrocławski

Przy drodze na szczyt Ślęży stoi malowniczy pa­

łac, niegdyś klasztor Augustianów. W  połowie X IX  w. 

przebudowano go na neorenesansową rezydencję. 

Z dużym gustem dopracowano każdy szczegół. 

Zwraca uwagę duża czworoboczna wieża zwieńczo­

na wieżyczkami i nakryta klinowym hełmem, przy 

niej spory wykusz, obok mały dziedziniec z narożną 

okrągłą wieżą nakrytą hełmem. Dwa kamienne ro­

mańskie lwy z X II w. ustawiono przy wejściu do bu­

dynku zachodniego. Od 1885 r. właścicielami pałacu 

była bogata rodzina von Kulmitz. Obecnie pałac jest 

własnością warszawskiej firmy, która prowadzi tu ho­

tel i restaurację. Część pomieszczeń jest udostępnio­

na do zwiedzania.

ZOBTEN AM BERGE
- Gorkau
Gemeinde Zobten am Berge
Kreis Breslau

Auf dem Weg zum Gipfel des Zobtenberges steht 

ein malerisches Schloss, an der Stelle, an der sich einst 

ein Augustinerkloster befand. In der Mitte des 19. Jh.s 

wurden die Gebäude in eine Neorenaissance - Resi­

denz umgebaut. Geschmackvoll wurde jedes Detail 

herausgearbeitet. Besonders auffällig ist der große 

viereckige Turm mit seinem keilförmigen Helm und 

dem aufgesetzten Türmchen. Seitlich am Turm befin­

det sich ein relativ großer Erker, daneben ein kleiner 

Hof mit einem runden Eckturm, der mit einem Helm 

gedeckt ist. Vor dem Eingang zum Westflügel liegen 

zwei romanische Steinlöwen aus dem 12. Jh. Seit 1885 

war das Schloss im Besitz der begüterten Familie von 

Kulmitz. Derzeit besitzt es eine Warschauer Fir­

ma, die hier ein Hotel und ein Restaurant betreibt. 

Ein Teil der Innenräume kann besichtigt werden.

SOBOTKA - Górka
Obec Sobótka 
Okres Vratislav

U cesty na horu Slęża stoji malebny zämek, kdy- 

si augustiniansky klaśter. V  polovind X IX . stoleti 

byl prestaven na novorenesancni rezidenci. Każdy 

detail zde svćdći o peclivosti a vybranem vkusu sta- 

vitelü. Pozornost pritahuje mohutnä ćtyrboka vćż, 

korunovanä vćźićkami a prikrytd klinovou bäni. 

Soućdsti vćźe je dosti vyrazny arkyr. Vedle se rozpro- 

stirä male nädvofi s ndroźni ovalnou vćźi, prikrytou 

bdni. Vchod do zapadni budovy streii dva kamenni 

romanśti lvi ze X II. stoleti. Od roku 1885 byla ma- 

jiteli zamku bohata rodina von Kulmitz. V soućasne 

do be je v majetku varśavskć firmy, ktera zde provo- 

zuje hotel a restauraci. Cast mistnosti je pristupna 
ndvśtćvnikum.
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STOSZOWICE
Gmina i powiat ząbkowicki

PETERWITZ
Gemeinde und Kreis Frankenstein

STOSZOWICE
Obec a okres Ząbkowice Śląskie

Niedaleko Ząbkowic Śląskich, we wschodniej 

części wsi, nad brzegiem rzeki stoi przepiękny rene­

sansowy obronny zameczek z X V I w. Przebudowany 

w końcu X V II w. otrzymał szatę barokową. Zamek 

zbudowany był na planie czworokąta. Trzy skrzydła 

mieszkalne otaczały prostokątny dziedziniec zakoń­

czony murem z bramą wjazdową. W  narożnikach bu­

dynków mieszkalnych znajdują się trzy okrągłe wieże 

przykryte szpiczastymi hełmami. Jasne mury zam­

ku, czerwone hełmy wież są już z daleka widoczne. 

Na przełomie X IX  i X X  w. zamek należał do rodziny 

von Strachwitz, w tym czasie był gruntownie wyre­

montowany i zmodernizowany. Po II wojnie świato­

wej zamek remontowano w latach 1964-1966 i 1982- 

-1983. Całość otoczona jest resztkami fortyfikacji. 

Obecnie jest własnością Agencji Nieruchomości Rol­

nych (ANR), trwają prace remontowe.

Unweit von Frankenstein, im östlichen Teil des 

Dorfes, steht an einem Flussufer der wunderschöne 

Renaissancebau -  eine nicht sehr große Wehrburg 

aus dem 16. Jh. Die Anlage wurde Ende des 17. Jh.s 

umgebaut und bekam ein Barockgewand. Sie wur­

de auf einem viereckigen Grundriss erbaut. Drei 

Wohnflügel umgeben den rechteckigen Innenhof, 

der von einer Mauer mit Toreinfahrt abgeschlos­

sen wird. An den Ecken der Wohngebäude stehen 

drei runde, mit spitzen Helmen gekrönte Türme. 

Die helle Schlossfassade und die roten Turmhelme 

sind schon von weitem zu sehen. Um die Wende vom

19. zum 20. Jh. gehörte das Schloss der Adelsfami­

lie von Strachwitz, zu dieser Zeit wurde es grün­

dlich renoviert und modernisiert. Nach dem Zweiten 

Weltkrieg wurde es 1964-1966 und 1982-1983 

restauriert. Die gesamte Anlage ist von Befestigungs­

resten umgeben. Zur Zeit ist das Schloss im Besitz 

Agentur für Landwirtschaftliches Eigentum (ANR). 

Renovierungsarbeiten sind im Gange.

Nedaleko Ząbkowic Śląskich, ve vychodni cdsti 
vesnice, stoji na brehu reky prekrasny renesanćni ob- 

ranny hrädecek ze X V I. stoleti. Na konci X V II. sto- 

leti byl prestavdn do barokni podoby. Je postaven na 

ćtvercovem püdorysu. Jeho tri obytna kridla obklo- 

puji obdelnikove nadvori, zakonćene vstupni branou. 

V  näroiich obytnych budov stoji tfi ovalne vćźe, pri- 

kryte śpićatymi bdnemi. Svśtle zdivo a cervene vśźni 

banć jsou napadnę uź zddlky. Na prelomu X IX . a X X . 

stoleti, kdy hradećek patril rodinć von Strachwitz, 

byl dükladne opraven a modernizovan. Po II. svetove 

valce byl opravovan vletech 1964-1966 a 1982-1983. 

Celek je obehnan zbytkem opevndni. V soućasnć 

dobć je  majetkem Agentury zemćdćlskych nemovito- 

sti a probihaji zde restauraćni prace.

i
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ŚWIECIE SCHWERTA ŚWIECIE
Gmina Leśna
Powiat lubański

Niedaleko Leśnej, przy drodze, na skalistym 

wzgórzu leżą ruiny książęcego zamku. Zamek mu­

rowany z kamienia gnejsowego zbudował książę 

świdnicko-jaworski Bernard na początku X IV  w. 

Obiekt wzniesiono na planie wydłużonego czwo­

roboku, zakończonego półkoliście z obu krótszych 

stron. Składał się z budynku mieszkalnego i małego 

dziedzińca zakończonego murem z bramą wejścio­

wą, wysokich murów obwodowych i niewielkiej 

baszty. Całość otoczona była fosą. Zamek został 
przebudowany w X V I i X V II w. Po wcześniejszych 

pożarach i ostatecznym zniszczeniu w 1827 r. zamek 

pozostaje w ruinie. Jego pozostałości obecnie znaj­

dują się w rękach prywatnych. Trwają pewne prace 

zabezpieczające i oczyszczające obiekt.

Gemeinde Marklissa
Kreis Lauban

Bei M arklissa, liegt direkt an der Straße auf 

einem felsigen Hügel die Ruine einer herzoglichen 

Burg. Die aus Gneisstein bestehende Burg wurde 

Anfang des 14. Jh.s von Herzögen von Schweidnitz- 

-Jauer erbaut. Das Objekt hat den Grundriss eines 

verlängerten Vierecks, das an den beiden Schm al­

seiten abgerundet ist. Es bestand aus einem W ohn­

gebäude und einem kleinen Innenhof, der m it einer 

Mauer m it Eingangstor umgeben war. Die Burg 

hatte hohe Ringmauern und eine kleine Bastei. 

Sie war von einem Burggraben umgeben und wur­

de im 16. und 17. Jh. umgebaut. Nach vielen frühe­

ren Bränden wurde sie 1827 endgültig zerstört 

und ist seitdem eine Ruine. Zur Zeit befinden sich 

ihre Überreste in privater Hand. Sicherungs - und 

Säuberungsarbeiten dauern an.

Obec Leśna 
Okres Lubań

Nedaleko obce Leśna se u cesty na skalnatem 

navrśi tyci zficenina kniźeciho hradu. Zamek zdćny 

z ruloveho kamene nechal na zaćatku XIV. stoleti 

postavit svidnicko-javorsky kniźe Bernard. Objekt 

byl vybudovan na pudorysu podlouhleho obdelniku, 

zakonćeneho pulkruhem na obou kratśich stranach. 

Sestaval z obytne budovy a maleho nadvofi, zakonće­

neho hradbou se vstupni branou, vysokych obvodo- 

vych hradeb a nevelke baśty. Celek byl obehnan vod- 

nim prikopem. Hrad byl prestavćn v X V I. a X V II. 

stoleti. Od doby nićiciho poźdru roku 1827 zustdva 

hrad zficeninou. Jeho zbytky se v soućasne dobć na- 

chazeji v soukromych rukou. Probihaji nektere prace, 

zabezpećujici a oćiśfujici objekt.
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ŚWINY
Gmina Bolków
Powiat jaworski

Niedaleko Bolkowa, na wzgórzu, wznoszą się 

interesujące ruiny rycerskiego zamku. Pierwotny 

zamek murowany został zbudowany w X IV  w. przez 

rodzinę von Schweinichen, w Polsce znanej jako 

ród Świnków. Został rozbudowany i przebudowa­

ny w X V I i X V II w. Nad całym założeniem zam ko­

wym góruje potężna prostokątna wieża mieszkalna. 

W  dolnej części założenia m ieścił się duży dziedzi­

niec i obecnie zniszczony reprezentacyjny pałac. 

Zachowała się zewnętrzna, północna ściana pałacu 

z sienią przejazdową, do której prowadzi most nad 

fosą i bogaty portal renesansowy. Całość jest otoczo­

na murem, w jego narożach od strony północnej po­

stawiono okrągłe basteje. W  końcu X V III w. rodzina 

von Schweinichen sprzedała posiadłość i od tamtej 

pory zamek popadał coraz szybciej w ruinę. Obecnie 

zamek należy do prywatnego właściciela, który po­

woli go remontuje. Obiekt można zwiedzać.

SCHWEINHAUSBURG
Gemeinde Bolkenhain
Kreis Jauer

Unweit von Bolkenhain, erhebt sich auf einem 

Hügel die interessante Ruine einer Ritterburg. Die 

ursprüngliche gemauerte Burg wurde im 14. Jh. von 

der Familie von Schweinichen / poln. Świnka errich­

tet. Im 16. und 17. Jh. wurde die Burg erweitert und 

umgebaut. Ein mächtiger rechteckiger W ohnturm 

überragt die gesamte Burganlage. Die Unterburg 

umfasste einen großen H of und ein derzeit zerstör­

tes aber ehemalig ansehnliches Schloss. Es ist die 

nördliche Außenwand mit der Durchgangshalle er­

halten geblieben, zu der die Grabenbrücke und ein 

reiches Renaissanceportal führen. Die gesamte Burg 

ist von einer Mauer umgeben. In deren Nordecken 

wurden runde Basteien errichtet. Ende des 18. Jh.s 

wurde das Besitztum von der Familie von Schwei­

nichen verkauft, und seit dieser Zeit geriet die Burg 

im mer rascher in Verfall. Zur Zeit ist sie im Privat­

besitz und wird allm ählich renoviert. Das Objekt 

kann besichtigt werden.

SWINY
Obec Bolków
Okres Jawor

Na vyvyśenine nedaleko Bolkowa se tyći malebnd 

zficenina rytirskeho hradu. Püvodni zdćny hrad byl 

vybudovän ve XIV. stoleti rodinou von Schweinichen, 

v Polsku znarnou spiśe jako Świnkove. Byl prestaven 

a rozśiren v XV I. a X V II. stoleti. Nad celym komple­

xem vysoko ćni mohutnä obdelnikovä obytnä vćż. Ve 

spodni cästi hradu se rozprostiralo rozlehle nädvori 

a dnes jiż znićeny reprezentativni paläc. Dochovala se 

vnejsi, severni paläcova zed’ s prüjezdni chodbou, ke 

kterć vede most, klenouci se nad vodnim prikopem 

a bohatć zdobeny renesanćni portal. Celek je obehnän 

hradbou, jejiż rohy hlidaji okrouhle baśty. Ke konci 

X V III. stoleti rodina von Schweinichen sidło prodala 

a od te doby hrad pozvolna chäträ. V  soućasne dobś 

patri hrad soukromemu vlastnikovi, jenź jej pomału 
renovuje. Objekt je pristupny nävstevniküm.
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URAZ AURAS URAZ
Gmina Oborniki Śląskie Gemeinde Obernigk Obec Oborniki Śląskie
Powiat trzebnicki Kreis Trebnitz Okres Trzebnica

Niedaleko Obornik Śląskich, na prawym brzegu 

Odry, wznoszą się ruiny dawniej rycerskiego zam­

ku, w czasach nowożytnych przebudowanego na pa­

łac. Zamek powstał na początku X IV  w. Składał się 

z budynku mieszkalnego, który z jakichś powodów 

zbudowano na planie trójkąta. Do niego dostawiono 

budynek z narożną, ośmioboczną wieżą. Po śmierci 

księcia wrocławskiego Henryka V I w 1335 r. zamek 

został zajęty przez Czechów. Od połowy X V  w. był 

własnością różnych śląskich rodów. W ielokrotnie 

zmieniał właścicieli i także często był przebudowy­

wany. Został opuszczony na początku X X  w. i osta­

tecznie zniszczony w 1945 r. Obecnie jest własnością 

prywatną, niedostępną do zwiedzania.

Nicht weit von Obernigk erhebt sich am rechten 

Oderufer die Ruine einer ehemaligen Ritterburg, die 

in der Neuzeit in ein Schloss umgestaltet wurde. Die 

Burg entstand am Anfang des 14. Jh.s Sie bestand aus 

einem Wohngebäude, das aus irgendwelchen Grün­

den auf dreieckigen Grundriss erbaut wurde. An den 

W ohntrakt fügte man einen Anbau mit einem acht­

eckigen Turm an. Nach dem Tod Heinrichs VI. den 

Guten, Herzog von Breslau, wurde die Burg 1335 von 

Böhmen übernommen. Seit Mitte des 15. Jh.s wurde 

die Burg zum Besitz verschiedener schlesischer G e­

schlechter. Ihre Besitzer wechselten häufig, und sie 

wurde auch oft umgebaut. Anfang des 20. Jh.s wurde 

das Schloss verlassen und im Jahre 1945 endgültig 

zerstört. Derzeit ist das Schloss im Privatbesitz, für 

Besucher nicht zu besichtigen.

Nedaleko mśstećka Oborniki Śląskie se na pra- 

vém bfehu Odry tyóí zf ícenina rytír ského hradu, pfe- 

stavéného v novovéku na zámek. Hrad, zaloźeny na 

zacátku XIV. století, mél obytnou budovu postavenou 

z neznámych dúvodú na trojúhelníkovém püdorysu. 

K ni byla pristavéna dalśi budova s nároín í osmibo- 

kou véií. Po sm rti vratislavského kniźete Jindricha 

VI. v roce 1335 byl hrad obsazen Ćechy. Od polovi- 

ny XV. století byl v majetku rúznych slezskych rodú. 

Casto ménil vlastníky a stejné casto byl prestavován. 

Byl opuśtśn na zaóátku X X . století a nakonec znićen 

v roce 1945. V soucasné dobé je  v soukromych rukou 

a je  návátévníkúm nepf ístupny.
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WIŚNIOWA
Gmina i powiat świdnicki

Kilka kilometrów na północ od Świdnicy znaj­

duje się neorenesansowy pałac, zbudowany w końcu 

X IX  w. na miejscu dawnego dworu pochodzącego 

z końca X V I w. Jest to budowla murowana z cegły, 

wzniesiona na planie dwóch połączonych czworo­

kątów. W  narożniku pałacu usytuowana jest cylin­

dryczna wieża nakryta wysokim szpiczastym heł­

mem. Całość nakryta jest dwuspadowymi dachami 

zakończonymi ozdobnymi szczytami. W  części po­

łudniowej pałacu usytuowano świetlik dachowy. Za­

mek został zaniedbany i obecnie znajduje się w stanie 

wymagającym pilnego remontu.

ROTH KIRSCHDORF
Gemeinde und Kreis Schweidnitz

Wenige Kilometer nördlich von Schweidnitz be­

findet sich ein Neorenaissance-Schloss, das am Ende 

des 19. Jh.s errichtet wurde. Es wurde anstelle eines 

ehemaligen, aus dem Ende des 16. Jh.s stammenden 

Herrenhauses erbaut. Das Bauwerk wurde auf dem 

Grundriss zweier aneinander gefügter Vierecke in 

Ziegelbauweise errichtet. An einer Ecke des Schlosses 

steht ein zylindrischer Turm mit hohem keilförm i­

gem Helm. Das gesamte Objekt ist mit Satteldächern 

gedeckt und mit Ziergiebeln abgeschlossen. Im südli­

chen Teil des Schlosses befindet sich ein Glasdach. 

Das Schloss wurde vernachlässigt und ist heute in 

einem sehr renovierungsbedürftigen Zustand.

WIŚNIOWA
Obec a okres Svldnice

Nekolik kilometrü severnö od Svidnice stoji no- 

vorenesanöni zämek, postaveny na konci X IX . stoleti 

na miste byvaleho dvora z X V I. stoleti. Je to stavba 

zdćnd z cihel, vystavena na püdorysu dvou spojenych 

¿tvercü. V  naroźi zamku je  umistćna ovälnd vćź, 

zakonćend vysokou śpićatou bani. Celek je  prikryt 

sedlovou strechou, zakonćenou ozdobnymi śtity. 

V jiźni ćasti zamku je situovan streśni svćtlik. Zdmek 

byl zanedbdn a v soućasne dobć se nachazi ve stavu, 

vyźadujicim urychlene provedeni oprav.

I---------------------------------------

1 J 8 Zamki i pałace Dolnego Śląska





WITOSTOWICE
Gmina Ziębice
Powiat ząbkowicki

Między Strzelinem a Ziębicami, na skraju wsi, 

znajduje się bastejowy zamek, będący dawniej wła­

snością książęcą, dzierżawioną różnym rodom ślą­

skim. Pierwotny zamek powstał w połowie X IV  w., 

a w połowie X V I w. był już gruntownie przebudo­

wany w stylu renesansowym. W  połowie X V III w. 

zamek został własnością zakonu cystersów z pobli­

skiego Henrykowa. Na początku X IX  w. po sekulary­

zacji zakonnych dóbr, zamek przeszedł na własność 

państwa pruskiego, które przekazało go książętom 

Sachsen-Weimar. W  tym czasie obiekt został prze­

budowany na nowoczesną rezydencję. Po II wojnie 

światowej zamek był użytkowany przez PGR. Obecnie 

jest własnością prywatną, niedostępną do zwiedzania.

SCHONJOHNSDORF
Gemeinde Münsterberg
Kreis Frankenstein

Zwischen Strehlen und Münsterberg befindet 

sich am Rande eines Dorfes eine von einem Burggra­

ben umgebene Basteiburg, einst Herzogseigentum, 

das an verschiedene schlesische Adelsgeschlechter 

verpachtet wurde. Die ursprüngliche Burg entstand 

in der Mitte des 14. Jh.s, und schon in der Mitte des 

16. Jh.s wurde sie bereits gründlich im Renaissance­

stil umgebaut. In der Mitte des 18. Jh.s ging die Burg 

in den Besitz des Zisterzienserordens aus dem nahe 

liegenden Heinrichau über. Nach der Säkularisierung 

des Ordens von 1810, kam sie in den Besitz des preu­

ßischen Staates und schon 1812 wurden die Herzöge 
von Sachsen-Weimar ihre neuen Eigentümer. In die­

ser Zeit wurde die Burg in eine moderne Residenz 

umgebaut. Nach dem Zweiten Weltkrieg wurde die 

Burg von der Landwirtschaftlichen Produktionsge­

nossenschaft LPG / PGR genutzt. Zur Zeit befindet 

sie sich im Privatbesitz und ist für Besucher nicht zu 

besichtigen.

WITOSTOWICE
Obec Ziębice
Okres Ząbkowice Śląskie

Mezi Strzelinem a Ziębicemi stoji na okraji ve- 

snice baśtovy zämek obehnany vodnim prikopem. 

Objekt v minulosti predstavoval kniźed  majetek 

a byl pronajiman rüznym slezskym rodüm. Püvod- 

ni hrad vznikl v polovind XIV. stoleti a v polovinć 

X V I. stoleti byl od zakładu prestavdn v renesanćnim  

slohu. V polovinś X V III. stoleti preśel zamek do 

majetku rädu cisterciäkü z poblizkeho H enryko­

wa. Po sekularizaci rädovych pozemkü v roce 1810 

se stal zämek majetkem pruskeho statu a jiż  v roce 

1812 se jeho majiteli stała kniżata Sachsen-Weimar. 

V  te dobć byl objekt prestavćn na m oderni reziden- 

ci. Po II. svStove välce byl zdmek v uźivdni m istniho 

JZD. V soućasne dobć je  v soukromych rukou a je 

ndvśtćvnikum nepristupny.
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WLEŃSKI GRÓDEK
- Łupki
Gmina Wleń 
Powiat lwówecki

LEHNHAUSBURG
Gemeinde Lähn 
Kreis Löwenberg

Na zachód od W lenia, na wysokim zalesionym 

wzgórzu, leżą ruiny książęcego zamku. Przypuszcza 

się, że murowany z kamienia zamek został wznie­

siony w drugiej połowie X II w. i prawdopodobnie 

był to pierwszy murowany zamek na terenach ów­

czesnej Polski. Składał się z zamku górnego z wolno 

stojącą cylindryczną wieżą i budynku mieszkalnego. 

Z zamku dolnego z dwoma dziedzińcami wejście do 

zamku prowadziło wzdłuż murów otaczających całe 

założenie. Po śmierci Bolka II zamek jako lenno był 

użytkowany przez różne rody rycerskie. W  1. poło­

wie X V II w„ w czasie wojny trzydziestoletniej, był 

wielokrotnie zdobywany i niszczony. Spalony w 1646 

r. od tamtej pory jest ruiną. Na ruinach zamku były 

ostatnio prowadzone badania archeologiczne i prace 

zabezpieczające. Jest dostępny dla zwiedzających, ale 

na własną odpowiedzialność.

W estlich des Städtchens Lähn liegt auf einem 

hohen bewaldeten Hügel die Ruine eines Herzogs­

schlosses. Es wird vermutet, dass die aus Stein ge­

mauerte Burg in der zweiten Hälfte des 12. Jh.s 

errichtet wurde und wahrscheinlich die erste gemau­

erte Burg auf dem Gebiet des damaligen Polens war. 

Sie bestand aus der Oberburg, mit einem freistehen­

den zylindrischen Turm, einem Wohngebäude und 

der Unterburg mit zwei Innenhöfen. Der Eingang 

zur Burg führte längs der Mauern, die die gesam­

te Anlage umgaben. Nach dem Tode von Bolko II. 

wurde das Schloss als Lehen von verschiedenen Rit­

tergeschlechtern genutzt. In der ersten Hälfte des 17. 

Jh.s, während des Dreißigjährigen Krieges, wurde 

es mehrmals erobert, zerstört und 1646 abgebrannt. 

Von da an war es eine Ruine. Letztlich wurden auf 

der Ruine archäologische Untersuchungen und 

Sicherungsarbeiten durchgeführt. Sie ist für Besu­

cher auf eigene Verantwortung zugänglich.

WLEŃSKY HRÁDEK
- Łupki
Obec Wleń
Okres Lwówek Śląski

Na zapad od obce W leń se na vysokém zale- 

snéném pahorku tyci zricenina kniżeciho hradu. 

Vśeobecnś se soudi, źe hrad zdény z kamene zde 

stanul ve druhé poloviné X II. století a tím  je pra- 

vdépodobné nejstarśim  zdénym hradem na území 

tehdejśiho Polska. Jeho soucástí byl horní hrad s vol- 

né stojící oválnou véií a obytnou budovou, jakoż 

i dolní hrad se dvéma nádvorími. Vchod do hradu 

vedi podél hradeb, obklopujících cely areál. Po sm rti 

Bolka II. byl hrad jako léno v tó ívání rüznych ry- 

tírskych rodü. V 1. poloviné X V II. století, v dobé tri- 

cetileté vállcy, byl nékolikrát dobyt a znićen. Od doby 

pożaru roku 1646 je  zríceninou. Na hradní zríceniné 

byly nedávno provádény archeologické vykopávky 

a zabezpeéující práce. Je pfístupny návátévníküm, 

avśak jen na vlastní nebezpecí.

I
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WOJNOWICE
Gmina Miękinia
Powiat średzki

Między Środą Śląską a Wrocławiem, w pięknym 

starym parku, stoi nawodny zamek. Na początku 

X V I w. mieszczanin wrocławski Schebitz zaczął 

budować murowany zamek zapewne na miejscu 

wcześniejszego założenia. W  połowie X V I w. jeszcze 

nieukończony zamek został kupiony przez Jakoba 

Bonera i przebudowany na renesansową mieszczań­

ską rezydencję. Cztery dwukondygnacyjne skrzydła 

otaczają mały czworoboczny dziedziniec z arkado­

wym podcieniem przy ścianie wschodniej. Bramę 

wejściową i most nad fosą usytuowano w skrzydle 

północnym. W  narożu tego skrzydła stoi smukła 

czworoboczna wieża. Zamek był użytkowany do 

1945 r. Po przeprowadzeniu prac konserwatorskich 

i remontowych w latach 80. ubiegłego wieku jest 

znowu udostępniony. Na zamku znajduje się hotelik 

i restauracja, obiekt także można zwiedzać, a warto, 

bo na zamku wiele dobrego się dzieje.

WOHNWITZ
Gemeinde Nimkau
Kreis Neumarkt

Zwischen Neumarkt und Breslau, steht in einem 

alten schönen Park eine Wasserburg. Anfang des 16. 

Jh.s begann der Breslauer Bürger Nikolaus Schebitz, 

vermutlich anstelle einer früheren Burg, ein gemau­

ertes Schloss zu errichten. In der Mitte des 16. Jh.s 

wurde der noch nicht abgeschlossene Schlossbau von 

Jacob Boner gekauft und in eine bürgerliche Renai­

ssanceresidenz umgebaut. Die vier zweistöckigen 

Flügel umgeben einen kleinen viereckigen Innenhof 

mit einer Arkadenlaube an der Ostwand. Das Ein­

gangstor und die Burggrabenbrücke sind am Nord­

flügel angelegt. An der Ecke dieses Flügels steht ein 

schmucker viereckiger Turm. Das Schloss war bis 

1945 genutzt. Nach Beendigung der Konservierungs 

- und Renovierungsarbeiten in den 80er Jahren des 

letzten Jh.s ist das Schloss wieder zugänglich. Es 

beherbergt ein kleines Hotel und ein Restaurant. 

Man kann es auch besichtigen, was zu empfehlen ist, 

da im Schloss allerhand gute Dinge geschehen.

WOJNOWICE
Obec Miękinia
Okres Środa Śląska

Mezi mćsty Środą Śląską a Vratislav stoji 

vkrasnem  starem parku vodni zdmek rodiny Bo- 

neru z Vratislavi. Na zaćdtku X V I. stoleti zde zaćal 

vratislavsky meśfan Schebitz stavet zdeny zamek, 

pravdepodobnć na miste dfivćjśi zastavby. V  polo- 

vinć X V I. stoleti zakoupil jeśtć nedokonćeny zamek 

Jakob Boner a prestavćl na renesanćni mćśfanske 

sidło. Ćtyri dvoupodlażni kridla obklopuji małe ćtyr- 

boke nadvori s arkadovym ochozem pri vychodni 

zdi. Vstupni brana i most pfes vodni prikop jsou si- 

tuovdny na severnim kridle. V narożi tohoto kridla 

stoji utla ćtyrboka veż. Zamek byl poużivan do roku 

1945. Po renovaci a konzervaci v 80. letech minulćho 

stoleti je znovu pristupny ndvśtćvnikum. Na zdmku 

sidli hotylek a restaurace. Doporućit lze i prohlidku 

vnitrni ćdsti zamku, ktery byvd svćdkem mnoha za- 

jimavych udalosti.

I--------------------------------------------------------------
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WOŁOW WOHLAU WOŁOW
Miasto powiatowe Kreisstadt Okresni mćsto

W  południowej części miasta znajduje się zamek 

zbudowany w połowie X IV  w. przez księcia oleśnic­

kiego Konrada I. Była to budowla murowana z cegły 

usytuowana na planie rombu z prostokątną wieżą 

w części północnej. W  2. połowie X V I w. zamek zo­

stał rozbudowany o skrzydło zachodnie z arkadami, 

a po kolejnych przebudowach i adaptacjach zatracił 

pierwotny charakter rezydencji. Obecnie zamek pełni 

funkcje administracyjne.

Im Südteil der Stadt befindet sich ein um die 

M itte des 14. Jh.s vom Herzog Konrad I. von Oels 

erbautes Schloss. Es war ein auf einem unregelm äßi­

gen Grundriss errichtetes Bauwerk in Ziegelbau­

weise mit einem viereckigen Turm im Nordteil. In 

der zweiten Hälfte des 16. Jh.s wurde das Schloss 

um den Westflügel mit Hofarkaden ausgebaut und 

verlor dann nach weiteren Umbauten und Adapta­

tionen seinen ursprünglichen Residenzcharakter. 

Gegenwärtig ist im Schloss die Kreisverwaltungsbe­

hörde untergebracht.

V  jiźni ćasti mćsta stoji zämek, postaveny 

v polovinć XIV. stoleti oleśnickym kniźetem  Kon- 

rddem I. Byla to stavba zdćnd z cihel, posazena na 

püdorysu kosoötverce s obdćlnikovou vćźi v sever- 

ni ćasti. Ve druhe polovinć X V I. stoleti byl zämek 

rozśiren o zapadni kfidlo s arkadami a po dalśich 

pfestavbach a adaptacich ztratil svüj püvodni re- 

zidenćni charakter. V  soućasne dobć zämek slouźi 
adm inistrativnim  ücelüm.

(
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WROCŁAW Leśnica
Miasto wojewódzkie

W  zachodniej części Wrocławia w X II w. stał 

w tym miejscu gród Piastów śląskich. Była to jed ­

na z siedzib Henryka Brodatego. Zamek murowa­

ny z cegły powstał na początku X V  w. Składał się 

z dwóch budynków mieszkalnych, małego dziedziń­

ca między nim i i z wieży bram nej. Został zniszczony 

w czasie wojen husyckich. Na przełomie X V I i X V II 

w. został rozbudowany i przebudowany na okaza­

łą, renesansową rezydencję. Dobudowano wtedy 

dwa skrzydła mieszkalne i dwie narożne wieże oraz 
wzniesiono fortyfikacje bastejowe. Zamek bardzo 

często zmieniał właścicieli, co nie pozostało bez 

wpływu na jego wygląd i charakter. Obecny baroko­

wy wygląd obiekt uzyskał po przebudowie i moder­

nizacji w X V III w. Na początku X X  w. zniszczone 

wcześniej fortyfikacje odtworzono. W  1945 r. pałac 

został zniszczony. Pięknie odbudowany, obecnie 

mieści dom kultury i bibliotekę.

BRESLAU - Lissa
Wojewodschaftstadt

Im westlichen Teil Breslaus stand an dieser Stel­

le im 12. Jh. eine Burg der schlesischen Piasten. Sie 

war eine der Sitze von Heinrich dem Bärtigen. Das 

in Ziegelbauweise neu errichtetes Schloss entstand 

Anfang des 15. Jh.s Es bestand aus zwei Wohnge­

bäuden, einem kleinen Zwischenhof und einem 

Torturm. W ährend der Hussitenkriege wurde es 

zerstört. Um die Wende vom 16. zum 17. Jh. wurde 

es ausgebaut und zu einer stattlichen Renaissance­

residenz umgebaut. Man errichtete damals zwei 

Wohnflügel und zwei Ecktürme. Gleichzeitig mit die­

sem Umbau entstanden basteiartige Befestigungen. 

Das Schloss wechselte oft ihren Besitzer, was nicht 

ohne Auswirkung auf ihr Aussehen blieb. Ihren heuti­

gen barocken Charakter erhielt sie durch den Umbau 

und die Modernisierung im 18. Jh. Zu Beginn des

20. Jh.s wurden die früher zerstörten Befestigungen 

wieder aufgebaut. 1945 wurde das Schloss zerstört. 

Nachdem es wieder aufgebaut wurde, beherbergt es 

ein Kulturhaus und eine Bibliothek.

VRATISLAV- Leśnica
Vojvodské mësto

Leśnica je  dnes jihozâpadni câsti slezské m étro­

pole Vratislav. Jiź ve X II. stoleti zde stanul hrad vra- 

tislavskÿch Piastovcû. Byl jednim  ze sidel Jindricha 

Bradatého. Zdënÿ hrad z cihel vznikl na zaëâtku XV  

stoleti. Tvorily jej dvë obytné budovy, malé nâdvori 

mezi nim i a vstupni vè i. Byl zniëen v dobë husitskÿch 

vâlek. Na prelomu X V I. a X V II. stoleti byl rozśiren 

a prestavën na okâzalou renesanëni rezidenci. Tehdy 

byla pristavëna dvë kridla, dvë narożni vëze a také 

baStové opevnëni. Zâmek velmi ëasto mënil majite- 

le, coź se odraźelo na jeho vzhledu i râzu. V  X V III. 

stoleti byl prestavën a modernizovân vbaroknim  

slohu. Na zaëâtku X X . stoleti bylo rekonstruovâno 

drive znicené opevnëni. V  roce 1945 byl zâmek zni­

ëen. Nâslednë byl znova vystavën a v soucasné dobë 

v nëm sidli kulturni dûm a knihovna.

I
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ZĄBKOWICE ŚLĄSKIE
Miasto powiatowe

FRANKENSTEIN
Kreisstadt

ZĄBKOWICE ŚLĄSKIE
Okresní mésto

W  południowo-zachodniej części miasta, na 

niewysokiej, ale stromej skarpie, w pięknym starym 

parku można oglądać ruiny książęcego zamku. Na 

miejscu zniszczonego w X IV  w. zamku książę Karol 

I Podiebradowicz, zwany również księciem ziębic - 

kim, zbudował w 1. połowie X V I w. nową rezydencję 

w stylu renesansowym. Jego projekt wykonał czeski 

architekt i budowniczy zamku w Pradze, Benedykt 

Rejt. W  czasie wojen szwedzkich był wielokrotnie 

niszczony. W  X V II w. został częściowo odbudowany. 

W  1. połowie X V III w. zamek został opuszczony, a po 

pożarze w 1784 r. w stanie ruiny, którą jest do dziś.

Im südwestlichen Stadtteil, auf einem nicht ho­
hen aber steilen Abhang, kann in einem schönen alten 

Park die Ruine eines Herzogschlosses besichtigt wer­

den. An Stelle der im 14. Jh. zerstörten Burg erbaute 

hier Karl I. von Podiebrad, Herzog von Münsterberg 

in der ersten Hälfte des 16. Jh.s ein neues Schloss im 

Renaissance-Stil. Der Entw urf des Schlosses wurde 

von Benedikt Ried, dem böhmischen Architekten 

und Baumeister der Prager Burg, erstellt. Während 

der schwedischen Kriege wurde das Schloss mehr­

mals zerstört. Im 17. Jh. wurde es teilweise wiederauf­

gebaut. In der ersten Hälfte des 18. Jh.s wurde das 

Schloss verlassen und nach dem Brand 1784 blieb es 

bis heute eine Ruine.

V jihozápadní éásti mésta, na nevysokém, 

aváalc strmém náspu, je  możno v krásném starém 

parku shlédnout zfíceninu kniźeciho zámku. Na 

misté dávného hradu, zniceného ve XIV. století, 

postavil kniże Kareł I. M instrberk (potomek Jifího 

z Podébrad) v 1. poloviné X V I. století nové sídlo 

v renesanćnim slohu. Autorem projektu byl prosluly 

ćesky architekt némeckého püvodu, Benedikt Ried 

(Rejt), s nimż je spjata velkorysá pfestavba praźskćho 

hradu. Béhem svédskych válek byl mnohokráte po- 

nićen. V X V II. byl cásteéné rekonstruován. V  1. po­

loviné X V III. století byl zámek opuśtśn a po pożaru 

v roce 1784 zústal dodnes zríceninou.
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ŻMIGRÓD TRACHENBERG ŻMIGRÓD
Gmina Żmigród
Powiat trzebnicki

Na północ od miasta, w starym parku, znajdują 

się pozostałości pałacu książęcego i zamkowa wie­

ża mieszkalna. Wybudowano ją  na początku X V I w. 

w obrębie ówczesnych murów zamkowych. Była to 

budowla czworoboczna, czterokondygnacyjna, z do­

stawioną wieżyczką ze schodami. Całość założenia 

zamkowego była wtedy tak silnie ufortyfikowana, że 

dopiero po dwóch latach oblężenia w 1642 r. udało się 

go Szwedom zdobyć. Niedługo potem nowym właści­

cielem zamku został feldmarszałek cesarski Melchior 

von Hatzfeld, z którego inicjatywy w latach 1655- 

-1657 przebudowano warownię na barokowy pałac. 

Ze starszego założenia pozostawiono tylko obron­

ną wieżę mieszkalną. Na pocz. X V III w. Franz von 

Hatzfeld zmodernizował i rozbudował pałac. Była to 

okazała budowla z piękną fasadą frontową od strony 

zachodniej. Kilkadziesiąt lat później Franz Adrian 

von Hatzfeld powiększył pałac o skrzydło wschodnie. 

Tutaj 9 lipca 1813 r. odbyło się tajne spotkanie cara 

Alexandra I, króla Prus Fryderyka W ilhelma III oraz 

posłów Anglii i Austrii, które doprowadziło do poko­

nania Napoleona. Obecnie pięknie odnowiona wieża 

mieszkalna oraz zabezpieczone ruiny pałacu są udo­

stępnione do zwiedzania.

Gemeinde Trachenberg
Kreis Trebnitz

Nördlich der Stadt, in einem alten Park, befin­

den sich die Überreste eines Herzogsschlosses und 

ein Wohnturm. Er wurde Anfang des 16. Jh.s gebaut, 

innerhalb der damaligen Schlossmauer. Es war ein 

viereckiger und vierstöckiger Bau mit Türmchen und 

einer Treppe. Die gesamte Schlossanlage war damals so 

stark befestigt, dass erst nach zwei Jahren Belagerung 

im Jahre 1642 gelingt es den Schweden, das Schloss 

zu erobern. Kurz danach wurde der kaiserliche Feld­

marschall Melchior von Hatzfeld der neue Besitzer des 

Schlosses. Durch seine Initiative wurde die Festung zu 

einem barocken Palast umgebaut. Vom früheren Bau 

hat man nur den Wohnturm übernommen. Anfang 

des 18. Jh.s wurde das Schloss von Franz von Hatzfeld 

modernisiert und umgebaut. Das war ein ansehnlicher 

Bau mit einer schönen Fassade von der westlichen Sei­

te. Ein paar Jahrzehnte später wurde das Schloss um 

einen westlichen Flügel durch Franz Adrian von Hatz­

feld vergrößert. Am 9. Juli 1813 fand hier ein geheimes 

Treffen zwischen Zar Alexsander I. von Russland und 

dem preußischen König Friedrich Wilhelm III. mit Ge­

sandten aus England und Österreich statt. Dieses Tref­

fen sollte zum Sieg über Napoleon führen. Heute kann 

der schöne renovierte Wohnturm sowie die gesicherte 
Ruine des Schlosses besichtigt werden.

Obec Żmigród
Okres Trzebnica

Severnö od mćsta, se v starem parku nachazeji 

pozüstatky kniźeciho zamku a zdmecka obytnd vćź. 

Była vybudoväna na zaćatku XV I. stoleti uvnitr teh- 

dejśiho hradniho opevnćni. Była to ćtyrboka, ćtyfpo- 

dlażni stavba s pfistavönou vśźićkou se schodiśtśm. 

Cely zamecky areał byl tehdy tak mocnć opevnćn, źe 

se Svedüm podarilo hrad dobyt teprve po dvouletem 

obleźeni v roce 1642. Nedlouho potć se stal majitelem 

hradu cisafsky polni marśal Melchior von Hatzfeld, 

lctery nechal v letech 1655-1657 pevnost prestavćt na 

barokni pałac. Starśi podobu stavby pfipominala uź 

jen obranna obytnd vćź. Na zaćatku X V III. stole­

ti Franz von Hatzfeld modernizoval a rozśiril pałac. 

Była to okazała stavba s nddhernou prücelni fasadou 

ze zapadni strany. O nćkolik desetileti pozdćji Franz 

Adrian von Hatzfeld rozśiril pałac o vychodni kfidlo. 

Zde se 9. ćervence r. 1813 konała tajnd schüzka cara 

Alexandra I, pruskćho krdle Bedficha Vilema III. 

a anglickych a rakouskych vyslancü, ktera si kładła 

za eil Napoleonovu porażku. Krdsnć rekonstruova- 

na obytnd vćż i zabezpećene pozüstatky Hacknerem 

navrżenćho paldce jsou vsoućasne dobć pristupnć 
ndvśtćvnikiim.
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